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Esta edición contiene informaciones para el período del 1.7.2006 al 31.8.2006 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1. 7. 2006 do 31. 8. 2006.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 1.7.2006 til den 31.8.2006 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.7.2006 bis 31.8.2006.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.7.2006 kuni 31.8.2006 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�
ει πληρ���ρ�ες για τη 
ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.7.2006 �ως και 31.8.2006.

This edition contains all information for the period 1.7.2006 to 31.8.2006.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.7.2006 au 31.8.2006 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dall’1.7.2006 al 31.8.2006 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.7.2006 lidz 31.8.2006.

Siame numeryje pateikta visa 2006 07 01–2006 08 31 informacija laikotarpio.

Ez a kiadvány a 2006.7.1 és 2006.8.31 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.7.2006 sat-31.8.2006.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.7.2006 tot en met 31.8.2006.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.7.2006 do 31.8.2006.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.7.2006 a 31.8.2006, inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.7.2006 do 31.8.2006.

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.7.2006 do 31.8.2006.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.7.2006–31.8.2006.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.7.2006–31.8.2006.
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1 32

1 32 1 32

Acer palmatum
a: 2006/1435 a: 05508 gwen’s rose 
b:21/07/2006 b:05509 delight
c: c: 02604

Actaea racemosa L.
a: 2006/1750 a: 01595 cimizell 450
b:30/08/2006 b:05550
c: c: 05549

Agastache Clayton ex Gronov.
a: 2006/1437 a: 00849 aga 204
b:24/07/2006 b:00849
c: c:

Agastache aurantiaca (A.Gray) Lint & Epling
a: 2006/1436 a: 00849 aga 104
b:03/07/2006 b:00849
c: c:

a: 2006/1438 a: 00849 aga 304
b:24/07/2006 b:00849
c: c:

Ageratum houstonianum Mill.
a: 2006/1721 a: 03325 y0018-2
b:21/08/2006 b:03325
c: c:

Aglaonema Schott.
a: 2006/1698 a: 01378 sunwila
b:09/08/2006 b:01378
c: c: 01903

Allium porrum L.
a: 2006/1625 a: 00072 opr 0266
b:25/07/2006 b:00072
c: c:

a: 2006/1626 a: 00072 opr 0275
b:25/07/2006 b:00072
c: c:
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a: 2006/1627 a: 00072 opr 0264
b:25/07/2006 b:00072
c: c:

a: 2006/1628 a: 00072 opr 5003
b:25/07/2006 b:00072
c: c:

Allium jesdianum Boiss. & Buhse
a: 2006/1718 a: 04779 white empress
b:31/08/2006 b:04779
c: c: 00033

Anthurium Schott.
a: 2006/1720 a: 01393 rijn200327
b:21/08/2006 b:01393
c: c: 01903

a: 2006/1742 a: 04750 avo nr.040
b:28/08/2006 b:04750
c: c:

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a: 2006/1519 a: 00023 fl 333
b:12/07/2006 b:00023
c: c:

a: 2006/1520 a: 00023 fl 329
b:12/07/2006 b:00023
c: c:

a: 2006/1521 a: 00023 fl 300
b:12/07/2006 b:00023
c: c:

a: 2006/1522 a: 00023 fl 327
b:12/07/2006 b:00023
c: c:

a: 2006/1677 a: 01393 rijn200202
b:03/08/2006 b:01393
c: c: 01903

a: 2006/1678 a: 01393 rijn200227
b:03/08/2006 b:01393
c: c: 01903

a: 2006/1679 a: 01393 rijn200314
b:03/08/2006 b:01393
c: c: 01903

a: 2006/1680 a: 01393 rijn200328
b:03/08/2006 b:01393
c: c: 01903

a: 2006/1681 a: 01393 rijn200334
b:03/08/2006 b:01393
c: c: 01903

a: 2006/1682 a: 01393 rijn200337
b:03/08/2006 b:01393
c: c: 01903

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2006/1499 a: 04920 wesaryel
b:10/07/2006 b:04920
c: c: 00441

Aster L.
a: 2006/1759 a: 00116 cba48
b:30/08/2006 b:00852
c: c:

Boltonia asteroides var. latisquama (A.Gray) Cronquist
a: 2006/1487 a: 02311 masbolimket
b:10/07/2006 b:02313
c: c: 00423

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2006/1276 a: 03889/00143 msp 12
b:07/07/2006 b:00143/03889
c: c: 02642

a: 2006/1277 a: 03889 cwh 052
b:07/07/2006 b:03889
c: c: 02642

a: 2006/1450 a: 00183 mb 405801
b:05/07/2006 b:04339
c: c:

a: 2006/1539 a: 03889 cs 28
b:28/07/2006 b:03889
c: c: 02642

a: 2006/1540 a: 03889 cr 25
b:28/07/2006 b:03889
c: c: 02642

a: 2006/1541 a: 03889 cr 26
b:28/07/2006 b:03889
c: c: 02642

a: 2006/1647 a: 03307 mh 604001
b:28/07/2006 b:03307
c: c:

a: 2006/1648 a: 03307 mh chl 2 ms
b:28/07/2006 b:03307
c: c:

a: 2006/1716 a: 00143 wrg 259
b:18/08/2006 b:00143
c: c: 03163

a: 2006/1717 a: 00143 wrg 265
b:18/08/2006 b:00143/03163
c: c:

a: 2006/1719 a: 03602 rnx4401
b:21/08/2006 b:03602
c: c: 03570

a: 2006/1728 a: 00183 hi 7348/02
b:23/08/2006 b:03937/01131
c: c:

Calochortus Pursh
a: 2006/1560 a: 04007 no. g-c6
b:24/07/2006 b:04008
c: c: 00423

Capsicum annuum L.
a: 2006/1732 a: 03988 orsal
b:24/08/2006 b:03988
c: c: 00003

a: 2006/1733 a: 03988 redsal
b:24/08/2006 b:03988
c: c: 00003

Capsicum chinense Jacq.
a: 2006/1660 a: 05526/05527 bpi 64
b:01/08/2006 b:05527/05526
c: c:
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Chrysanthemum
a: 2006/0935 a: 04967 samini brons
b:18/07/2006 b:04967
c: c:

a: 2006/1456 a: 02557 vr 26296
b:05/07/2006 b:05511
c: c: 00423

a: 2006/1475 a: 02557 db 25027
b:06/07/2006 b:04024
c: c: 00423

a: 2006/1476 a: 02557 db 26144
b:06/07/2006 b:04024
c: c: 00423

a: 2006/1477 a: 02557 db 26571
b:06/07/2006 b:04024
c: c: 00423

a: 2006/1478 a: 02557 db 26704
b:06/07/2006 b:04024
c: c: 00423

a: 2006/1479 a: 02557 db 26747
b:06/07/2006 b:04024
c: c: 00423

a: 2006/1480 a: 02557 db 27384
b:06/07/2006 b:04024
c: c: 00423

a: 2006/1531 a: 00320 03.7476.01
b:17/07/2006 b:04737
c: c: 00423

a: 2006/1532 a: 00301 p 044-06
b:17/07/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/1533 a: 00301 p 045-06
b:17/07/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/1534 a: 00301 p 047-06
b:17/07/2006 b:00301
c: c:

a: 2006/1756 a: 00116 cba45
b:30/08/2006 b:00852
c: c:

a: 2006/1757 a: 00116 cba46
b:30/08/2006 b:00852
c: c:

a: 2006/1758 a: 00116 cba47
b:30/08/2006 b:00852
c: c:

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
a: 2006/1748 a: 04075 ps 04911712
b:29/08/2006 b:04075/05547
c: c: 02329

Cucumis melo L.
a: 2006/1712 a: 03325 seng 9130
b:17/08/2006 b:03325
c: c:

Cupressus macrocarpa Hartw. ex Gordon
a: 2006/1663 a: 03881 mincup
b:02/08/2006 b:03881
c: c:

Dahlia Cav.
a: 2006/1424 a: 01817 scarlet fern
b:21/06/2006 b:01817
c: c: 01589

a: 2006/1685 a: 03721 03.206
b:04/08/2006 b:03721
c: c: 00025

Dendrobium Sw.
a: 2006/0690 a: 05404 0609
b:11/07/2006 b:05404
c: c: 01802

Dianthus caryophyllus L.
a: 2006/1535 a: 01334 p14-192-1
b:17/07/2006 b:05490
c: c:

Dianthus x allwoodii hort.
a: 2006/1729 a: 04842 wp 06 fatima
b:23/08/2006 b:04842
c: c: 05207

Dianthus barbatus L.
a: 2006/1700 a: 05535 temarisou
b:11/08/2006 b:05535
c: c: 00096

X Doritaenopsis Hort.
a: 2006/1551 a: 04284 sogo vivien
b:19/07/2006 b:04285
c: c: 00441

a: 2006/1646 a: 05213 klinge05
b:27/07/2006 b:05525
c: c: 01903

a: 2006/1659 a: 05465 yu pin sweety
b:31/07/2006 b:05465
c: c: 05464

a: 2006/1770 a: 04284 gold sogo
b:31/08/2006 b:05558
c: c: 00441

a: 2006/1771 a: 04284 gotris sogo
b:31/08/2006 b:05558
c: c: 00441

Echinodorus angustifolius Rataj
a: 2006/1558 a: 02997 vesuvius
b:11/08/2006 b:05520
c: c: 00423

Epiphyllum anguligerum (Lem.) G.Don
a: 2006/1566 a: 05521 zigzagje
b:24/07/2006 b:05521
c: c: 01903

Euphorbia fulgens Karw. ex Klotsch
a: 2006/1690 a: 03614 rb 2006-1
b:07/08/2006 b:03614
c: c: 00342

a: 2006/1691 a: 03614 rb 2006-2
b:07/08/2006 b:03614
c: c: 00342
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a: 2006/1692 a: 03614 rb 2006-3
b:07/08/2006 b:03614
c: c: 00342

a: 2006/1693 a: 03614 rb 2006-4
b:07/08/2006 b:03614
c: c: 00342

Fittonia verschaffeltii (Lem.) Van Houtte
a: 2006/1500 a: 04707 schoe 31 joep
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1501 a: 04707 schoe 30 katleen
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1502 a: 04707 schoe 29 sjoerd
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1503 a: 04707 schoe 28 bart
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1504 a: 04707 schoe 27 jelle
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1505 a: 04707 schoe 26 tjeuke
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1506 a: 04707 schoe 25wit/
b:10/07/2006 b:04707 groen compact
c: c:

a: 2006/1507 a: 04707 schoe 24 wit/
b:10/07/2006 b:04707 groene rand
c: c:

a: 2006/1508 a: 04707 schoe 23 wit/
b:10/07/2006 b:04707 groen
c: c:

a: 2006/1509 a: 04707 schoe 32 tom
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1510 a: 04707 schoe 33 anne
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1511 a: 04707 schoe 34 frank
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1512 a: 04707 schoe 35 kees
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1513 a: 04707 schoe 36 jan
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1514 a: 04707 schoe 37 paul
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1515 a: 04707 schoe 38 susan
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1516 a: 04707 schoe 39 rebecca
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

a: 2006/1517 a: 04707 schoe 40 saskia
b:10/07/2006 b:04707
c: c:

Foeniculum vulgare P. Mill.
a: 2006/1746 a: 04075 wim 60-1331a
b:29/08/2006 b:04075
c: c: 02329

a: 2006/1747 a: 04075 wim 60-1333
b:29/08/2006 b:04075
c: c: 02329

Forsythia viridissima Lindl.
a: 2006/1523 a: 05514/05514 mckcitrine
b:18/08/2006 b:05539/05539
c: c: 03881/03881

a: 2006/1523 a: 05514/05514 mckcitrine
b:18/08/2006 b:05539/05539
c: c: 03881/03881

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2006/1190 a: 03967 frugodi
b:10/07/2006 b:02000
c: c: 05491

a: 2006/1481 a: 03794 da 42
b:06/07/2006 b:03794
c: c:

a: 2006/1482 a: 03794 da 43
b:06/07/2006 b:03794
c: c:

a: 2006/1525 a: 04362 lucia
b:17/07/2006 b:04362
c: c:

a: 2006/1761 a: 05554/05322/ elianny
05323

b:30/08/2006 b:05554/05322/
05323

c: c: 00420

Gerbera L.
a: 2006/1722 a: 03888 2006-402
b:21/08/2006 b:03888
c: c: 02321

a: 2006/1723 a: 03888 2006-401
b:21/08/2006 b:03888
c: c: 02321

Gladiolus L.
a: 2006/1457 a: 03283 96-4376-3
b:05/07/2006 b:03283
c: c:

a: 2006/1458 a: 03283 96-257-1
b:05/07/2006 b:03283
c: c:

a: 2006/1459 a: 03283 00-260-1-5
b:05/07/2006 b:03283
c: c:
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a: 2006/1460 a: 03283 00-3747-1
b:05/07/2006 b:03283
c: c:

a: 2006/1461 a: 03283 96-269-1
b:05/07/2006 b:03283
c: c:

a: 2006/1462 a: 03283 96-270-1
b:05/07/2006 b:03283
c: c:

a: 2006/1463 a: 03283 96-4059-1
b:05/07/2006 b:03283
c: c:

a: 2006/1464 a: 03283 95-288-2
b:05/07/2006 b:03283
c: c:

Gossypium hirsutum L.
a: 2006/1696 a: 02090 e0421
b:08/08/2006 b:02090
c: c: 05532

a: 2006/1699 a: 05533 albariza
b:24/08/2006 b:05534
c: c:

a: 2006/1745 a: 02090 e1858
b:29/08/2006 b:02090
c: c: 05532

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 2006/1713 a: 02658 durajac
b:17/08/2006 b:02658
c: c: 01903

a: 2006/1769 a: 02658 durabel
b:31/08/2006 b:02658
c: c: 01903

Gypsophila L.
a: 2006/1556 a: 03671 34307
b:21/07/2006 b:03672
c: c: 00423

Helianthus annuus L.
a: 2006/1269 a: 03889 h865ri
b:07/07/2006 b:03889
c: c: 03426

a: 2006/1270 a: 03889 lc1004ib
b:07/07/2006 b:03889
c: c: 03426

a: 2006/1271 a: 03889 rf009032
b:07/07/2006 b:03889
c: c: 03426

a: 2006/1272 a: 03426 rd506011m
b:07/07/2006 b:03426
c: c:

a: 2006/1273 a: 03889 fs5582b
b:07/07/2006 b:03889
c: c: 03426

a: 2006/1274 a: 03889 bf903313
b:07/07/2006 b:03889
c: c: 03426

a: 2006/1275 a: 03889 bd02501
b:07/07/2006 b:03889
c: c: 03426

a: 2006/1575 a: 04577 xf4316
b:21/08/2006 b:04577
c: c: 02494

a: 2006/1576 a: 04577 xf4315
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 02494

a: 2006/1577 a: 04577 xf4422
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804

a: 2006/1597 a: 04577 u9959lg
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804

a: 2006/1598 a: 04577 t0001lg
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 02494

Heuchera L.
a: 2006/1268 a: 04571 mocha
b:05/07/2006 b:04571
c: c: 02334

a: 2006/1686 a: 02133 peppermint spice
b:04/08/2006 b:04819
c: c: 00441

Hibiscus syriacus L.
a: 2006/1664 a: 03881 minfren
b:02/08/2006 b:03881
c: c:

a: 2006/1665 a: 03881 mineru
b:02/08/2006 b:03881
c: c:

Hippeastrum Herb.
a: 2006/1555 a: 05518 double dragon
b:20/07/2006 b:05519
c: c: 00423

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2006/1552 a: 04759 cwb 01/12
b:19/07/2006 b:00186
c: c:

a: 2006/1695 a: 00187 410 3/e
b:08/08/2006 b:00187
c: c:

a: 2006/1764 a: 00038 lp 2-345
b:29/08/2006 b:03100
c: 19/05/2006 c:

Hyacintus orientalis L.
a: 2006/1772 a: 05559 rembrandt
b:31/08/2006 b:05559
c: c:

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2006/1442 a: 05505 duesweeters
b:03/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1491 a: 00025 010399
b:10/07/2006 b:00025
c: c:
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a: 2006/1492 a: 00025 030610
b:10/07/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1493 a: 00025 030784
b:10/07/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1497 a: 00165 kibahia
b:10/07/2006 b:00511
c: c: 00423

a: 2006/1498 a: 00165 kisarlav
b:10/07/2006 b:00511
c: c: 00423

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2006/1483 a: 03614 rb 7353-1
b:07/07/2006 b:05512
c: c: 00423

a: 2006/1484 a: 03614 rb 7928-1
b:07/07/2006 b:05512
c: c: 00423

a: 2006/1714 a: 02510 k206901
b:24/08/2006 b:02510
c: c: 03554

a: 2006/1715 a: 03614 rb 6500-1
b:17/08/2006 b:05512
c: c: 00423

Lactuca sativa L.
a: 2006/1152 a: 04075 rx 06441297
b:03/07/2006 b:04075
c: c: 02329

Lavandula L.
a: 2006/1724 a: 05267 royal silver
b:22/08/2006 b:05267
c: c: 02586

Lavandula angustifolia Mill.
a: 2006/1726 a: 05267 royal blue
b:22/08/2006 b:05267
c: c: 02586

Lavandula stoechas L.
a: 2006/1526 a: 02661 silvax
b:16/08/2006 b:02661
c: c: 00003

a: 2006/1725 a: 05267 black beauty
b:22/08/2006 b:05267
c: c: 02586

a: 2006/1727 a: 05267 sanne
b:22/08/2006 b:05267
c: c: 02586

a: 2006/1808 a: 00742 pgarufd3
b:07/08/2006 b:00742
c: c: 01589

a: 2006/1809 a: 00742 pgarufl3
b:07/08/2006 b:00742
c: c: 01589

a: 2006/1810 a: 00742 pgaruflh2
b:07/08/2006 b:00742
c: c: 01589

a: 2006/1811 a: 00742 pgarufd4
b:07/08/2006 b:00742
c: c: 01589

Limonium sinuatum (L.) Mill.
a: 2006/1237 a: 03783 e60
b:13/07/2006 b:03783
c: c:

a: 2006/1238 a: 03783 e7
b:13/07/2006 b:03783
c: c:

Linum usitatissimum L.
a: 2006/1731 a: 03765/00689 nbl0xw0
b:24/08/2006 b:03765/00689
c: c: 00827

Lolium multiflorum Lam.
a: 2006/1671 a: 05115 lmu 014
b:02/08/2006 b:05115
c: c: 05142

Lolium perenne L.
a: 2006/1666 a: 05115 zlp 972126
b:02/08/2006 b:05115
c: c: 05142

a: 2006/1667 a: 05115 zlp 89-050
b:02/08/2006 b:05115
c: c: 05142

a: 2006/1669 a: 05115 lpr 01185
b:02/08/2006 b:05115
c: c: 05142

a: 2006/1670 a: 05115 lpf 03221
b:02/08/2006 b:05115
c: c: 05142

a: 2006/1672 a: 05115 lpf 01175
b:02/08/2006 b:05115
c: c: 05142

Lolium x boucheanum Kunth
a: 2006/1336 a: 03304 lhp465
b:10/07/2006 b:03304
c: c:

a: 2006/1702 a: 01396 marmota
b:14/08/2006 b:05481
c: c: 05320

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2006/1452 a: 00088 72-123 rz
b:05/07/2006 b:00088
c: c:

a: 2006/1453 a: 00088 72-607 rz
b:05/07/2006 b:00088
c: c:

a: 2006/1454 a: 00088 72-372 rz
b:05/07/2006 b:00088
c: c:

a: 2006/1455 a: 00088 72-460 rz
b:05/07/2006 b:00088
c: c:

a: 2006/1708 a: 03325 seng 9112
b:17/08/2006 b:03325
c: c:
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a: 2006/1709 a: 03325 seng 9115
b:17/08/2006 b:03325
c: c:

a: 2006/1710 a: 03325 seng 9116
b:17/08/2006 b:03325
c: c:

a: 2006/1711 a: 03325 seng 9117
b:17/08/2006 b:03325
c: c:

Malus domestica Borkh.
a: 2006/1319 a: 05504 ultima gala
b:20/07/2006 b:05504
c: c: 02671

a: 2006/1557 a: 04855/04854 rg b2.48
b:25/08/2006 b:04855/04854
c: c:

a: 2006/1683 a: 05528 ifobiga
b:11/08/2006 b:05529
c: c:

a: 2006/1684 a: 05530 golden treat
b:04/08/2006 b:05530
c: c: 02671

a: 2006/1697 a: 00303 s.14-51
b:08/08/2006 b:00303
c: c:

Miscanthus sinensis spp giganteus
a: 2006/1707 a: 05537 verhei
b:17/08/2006 b:05538
c: c: 01903

Muscari massayanum Grunert
a: 2006/1559 a: 04007 no. g.s.-96
b:21/08/2006 b:04008
c: c: 00423

Nephrolepis Schott
a: 2006/1441 a: 00741/00103 nep01
b:03/07/2006 b:00103/00741
c: c:

Oryza sativa L.
a: 2006/1623 a: 02096 nl13
b:25/07/2006 b:05522
c: c:

a: 2006/1624 a: 02096 93-2a
b:25/07/2006 b:05522
c: c:

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2006/1447 a: 05505 duetisunset
b:03/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1448 a: 05505 duetisunrise
b:03/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1449 a: 05505 duetibrocha
b:03/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1527 a: 00025 f 253
b:17/07/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1528 a: 00025 f 213
b:17/07/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1529 a: 00025 f 272
b:17/07/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1530 a: 00025 f 142
b:17/07/2006 b:00025
c: c:

Papaver orientale L.
a: 2006/1325 a: 03423 ruffled princess 
b:04/07/2006 b:03423 of orange
c: c:

Passiflora incarnata L.
a: 2006/1751 a: 01595 passizell 157
b:30/08/2006 b:05550
c: c: 05549

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
a: 2006/1494 a: 00025 03-005-02
b:10/07/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1495 a: 00025 02-138-01
b:10/07/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1496 a: 00025 03-053-05
b:10/07/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1536 a: 03116 klepz05139
b:17/07/2006 b:03116
c: c:

Petunia Juss.
a: 2006/1465 a: 05505 duesurimbu
b:06/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1466 a: 05505 duepotdepur
b:06/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1467 a: 05505 duepotneon
b:06/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1468 a: 05505 duesweledro
b:06/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1469 a: 05505 duesweexyel
b:06/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1470 a: 05505 duesurpurp
b:06/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1471 a: 05505 duepotpi
b:06/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1472 a: 05505 duesurprila
b:06/07/2006 b:05505
c: c:
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a: 2006/1473 a: 05505 duepotred
b:06/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1474 a: 05505 duewesurlav
b:06/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1488 a: 00025 0725
b:10/07/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1489 a: 00025 0899
b:10/07/2006 b:00025
c: c:

a: 2006/1490 a: 00025 0713
b:10/07/2006 b:00025
c: c:

Phaseolus vulgaris L.
a: 2006/1739 a: 05170 nun 0009 cp
b:28/08/2006 b:05170
c: 29/05/2006 c:

a: 2006/1740 a: 05170 nun 0011 cp
b:28/08/2006 b:05170
c: 29/05/2006 c:

Phleum pratense L.
a: 2006/1668 a: 05115 zphp 95-178
b:02/08/2006 b:05115
c: c: 05142

Phalaenopsis Bl.
a: 2006/1650 a: 03552 p 107
b:22/08/2006 b:03552
c: c: 01347

a: 2006/1651 a: 01347 phaluscen
b:31/07/2006 b:01347
c: c:

a: 2006/1652 a: 01347 phalnatok
b:31/07/2006 b:01347
c: c:

a: 2006/1653 a: 01347 phalloel
b:31/07/2006 b:01347
c: c:

a: 2006/1654 a: 01347 phaluna
b:31/07/2006 b:01347
c: c:

a: 2006/1655 a: 01347 phaloqfo
b:31/07/2006 b:01347
c: c:

a: 2006/1656 a: 01347 phalupe
b:31/07/2006 b:01347
c: c:

a: 2006/1657 a: 01347 phalkodo
b:31/07/2006 b:01347
c: c:

a: 2006/1658 a: 05465 yu pin pearl
b:31/07/2006 b:05465
c: c: 05464

a: 2006/1689 a: 05525 champion honey
b:07/08/2006 b:05525
c: c: 01903

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2006/1649 a: 04167 fdp 96015-21
b:28/07/2006 b:04167
c: c:

a: 2006/1762 a: 02409 ga 98h016.5
b:31/08/2006 b:02738
c: c:

Prunus armeniaca L.
a: 2006/1130 a: 05478 mgm 310-1
b:11/07/2006 b:05479
c: c: 03566

a: 2006/1285 a: 00689 a 2821
b:07/07/2006 b:00689
c: c: 00827

a: 2006/1644 a: 05478 dm 109-5
b:27/07/2006 b:05479
c: c: 03566

Prunus avium (L.) L.
a: 2006/1291 a: 00689 v 3476
b:07/07/2006 b:00689
c: c: 00827

Prunus laurocerasus L.
a: 2006/1735 a: 02968 jm34
b:25/08/2006 b:05540
c: c: 04744

Prunus persica (L.) Batsch
a: 2006/1451 a: 05510 romagna 3000
b:01/08/2006 b:03298
c: c:

a: 2006/1486 a: 05513 naea-01
b:10/07/2006 b:05513
c: c: 03796

Prunus salicina Lindl.
a: 2006/1642 a: 05478 mg 43
b:27/07/2006 b:05479
c: c: 03566

a: 2006/1643 a: 05478 h 20-28
b:27/07/2006 b:05479
c: c: 03566

Pyrus communis L.
a: 2006/1645 a: 05523/05524 krasnie 
b:27/07/2006 b:05523/05524 conference
c: c:

a: 2006/1673 a: 00672 bi 5-156-87
b:03/08/2006 b:00672
c: c: 00441

a: 2006/1674 a: 00672 bi 2-175-87
b:03/08/2006 b:00672
c: c: 00441

Rhododendron degronianum Carrière subsp. yakushimanum
(Nakai) H. Hara var. yakushimanum (Nakai) Kita

a: 2006/1744 a: 05546 herbstzauber
b:29/08/2006 b:05546
c: c:

Rosa L.
a: 2006/1321 a: 05183 ruimc01
b:10/07/2006 b:05183
c: c:
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a: 2006/1542 a: 05183 ruia2003a
b:18/07/2006 b:05183
c: c:

a: 2006/1543 a: 05183 ruiba028a
b:18/07/2006 b:05183
c: c:

a: 2006/1544 a: 05183 ruiba020a
b:18/07/2006 b:05183
c: c:

a: 2006/1545 a: 05183 ruia0671a
b:18/07/2006 b:05183
c: c:

a: 2006/1546 a: 05183 ruia2007a
b:18/07/2006 b:05183
c: c:

a: 2006/1547 a: 05183 ruirb141a
b:18/07/2006 b:05183
c: c:

a: 2006/1548 a: 05183 ruiba028b
b:18/07/2006 b:05183
c: c:

a: 2006/1549 a: 05183 ruibb090a
b:18/07/2006 b:05183
c: c:

a: 2006/1550 a: 05183 ruiba008a
b:18/07/2006 b:05183
c: c:

a: 2006/1629 a: 00021 sr 30544
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1630 a: 00021 sr 20003
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1631 a: 00021 sr 10045
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1632 a: 00021 sr 30546
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1633 a: 00021 sr 20269
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1634 a: 00021 sr 20446
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1635 a: 00021 sr 10214
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1636 a: 00021 sr 30511
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1637 a: 00021 sr 9555
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1638 a: 00021 sr 30621
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1639 a: 00021 sr 30121
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1640 a: 00021 sr 30835
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1641 a: 00021 sr 20152
b:25/07/2006 b:00021
c: c:

a: 2006/1675 a: 03733 spefesco
b:03/08/2006 b:03733
c: c:

a: 2006/1676 a: 03733 spegyrthe
b:03/08/2006 b:03733
c: c:

a: 2006/1694 a: 05531 verros
b:07/08/2006 b:05531
c: c: 00130

a: 2006/1736 a: 04414 mehbarbie
b:25/08/2006 b:04414
c: c:

Scindapsus Schott
a: 2006/1565 a: 04313 hansoti12 (915)
b:24/07/2006 b:04314
c: c: 01903

Sinningia Nees
a: 2006/1704 a: 00115 daglo43 (red)
b:16/08/2006 b:00115
c: c: 01903

a: 2006/1705 a: 00115 daglo45 (purple)
b:16/08/2006 b:00115
c: c: 01903

a: 2006/1706 a: 00115 daglo5 (purple)
b:16/08/2006 b:00115
c: c: 01903

Skimmia japonica Thunb.
a: 2006/1703 a: 03564 sk 8905-10
b:14/08/2006 b:03564
c: c: 00420

a: 2006/1752 a: 05552 skimmia n°9
b:30/08/2006 b:05552
c: c:

a: 2006/1753 a: 05552 skimmia n°18
b:30/08/2006 b:05552
c: c:

a: 2006/1754 a: 05552 skimmia n°14
b:30/08/2006 b:05552
c: c:

Solanum tuberosum L.
a: 2006/1143 a: 00016 t1544/6
b:10/07/2006 b:00016
c: c: 04969
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a: 2006/1567 a: 00019 cmk1997-002-025
b:24/07/2006 b:00019
c: c:

a: 2006/1568 a: 00019 cmk1997-024-020
b:24/07/2006 b:00019
c: c:

a: 2006/1569 a: 04020 cmk1997-022-017
b:24/07/2006 b:04020
c: c: 00019

a: 2006/1570 a: 00019 cmk1998-032-005
b:24/07/2006 b:00019
c: c:

a: 2006/1571 a: 00019 cmk1997-053-017
b:24/07/2006 b:00019
c: c:

a: 2006/1662 a: 04904 kis 94-1/5-6
b:01/08/2006 b:04904
c: c:

Solidago L.
a: 2006/1537 a: 04406 klesh06001
b:17/07/2006 b:04406
c: c:

a: 2006/1538 a: 04406 klesh06002
b:17/07/2006 b:04406
c: c:

Sutera cordata Thunb. Kuntze
a: 2006/1561 a: 00164 big white
b:24/07/2006 b:00505
c: c: 00423

a: 2006/1562 a: 00164 big blue
b:24/07/2006 b:00505
c: c: 00423

a: 2006/1563 a: 00164 big pink
b:24/07/2006 b:00505
c: c: 00423

Torenia L.
a: 2006/1564 a: 00164 golden moon
b:24/07/2006 b:00505
c: c: 00423

Triticum durum Desf.
a: 2006/1553 a: 05515/02096 rc3
b:19/07/2006 b:05516
c: c: 00443

a: 2006/1622 a: 02096 alx-5
b:25/07/2006 b:02096
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2006/1554 a: 05320 ceb 96087
b:20/07/2006 b:05517
c: c:

a: 2006/1701 a: 01396 ch211.12066
b:16/08/2006 b:04527
c: c: 01397

a: 2006/1741 a: 05541 sandomir
b:28/08/2006 b:05541
c: c: 05542

Verbena L.
a: 2006/1443 a: 05505 duempdared
b:03/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1444 a: 05505 duempimpur
b:03/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1445 a: 05505 duempi
b:03/07/2006 b:05505
c: c:

a: 2006/1446 a: 05505 duempstraw
b:03/07/2006 b:05505
c: c:

Verbascum L.
a: 2006/1485 a: 02133 gold nugget
b:07/07/2006 b:04817
c: c: 00441

Vitex agnus-castus L.
a: 2006/1749 a: 01595 agnuzell 440
b:30/08/2006 b:05550
c: c: 05549

Zantedeschia Spreng.
a: 2006/1687 a: 04561 21182-232
b:04/08/2006 b:04561
c: 24/04/2006 c: 00423

a: 2006/1688 a: 04561 21300-319
b:04/08/2006 b:04561
c: 13/02/2006 c: 00423

Zea mays L.
a: 2006/1434 a: 03889 c3idi111
b:03/07/2006 b:03889
c: c: 03139

a: 2006/1572 a: 00180 x4h253
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1573 a: 00180 x1043f
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1574 a: 00180 x4n116
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1578 a: 00180 x4m837
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1579 a: 00180 x0883a
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1580 a: 00180 x1043d
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1581 a: 00180 x0993a
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1582 a: 04577 x0903f
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804
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a: 2006/1583 a: 04577 x0803d
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 02494

a: 2006/1584 a: 04577 x0703p
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804

a: 2006/1585 a: 04577 x0823f
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 02494

a: 2006/1586 a: 00180 x0973b
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1587 a: 00180 x4f677
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1588 a: 00180 x4f679
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1589 a: 04577 x0803b
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804

a: 2006/1590 a: 00180 x4h238
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1591 a: 00180 x1103e1
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1592 a: 04577 x0882k
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804

a: 2006/1593 a: 00180 x0993k
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1594 a: 00180 x4f686
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1595 a: 00180 x4f687
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1596 a: 00180 x4h256
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1599 a: 00180 phcer
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1600 a: 04577 phehg
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804

a: 2006/1601 a: 00180 ph8t0
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1602 a: 04577 phb8v
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804

a: 2006/1603 a: 00180 ph8jv
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1604 a: 00180 x1083n
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1605 a: 00180 x1093k
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1606 a: 00180 ph93g
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1607 a: 00180 ph86t
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1608 a: 00180 phc78
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1609 a: 00180 phca5
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1610 a: 00180 phcjp
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1611 a: 00180 phcmv
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1612 a: 00180 phcpr
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1613 a: 04577 phad8
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804

a: 2006/1614 a: 04577 phc1a
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 02494

a: 2006/1615 a: 04577 ph7gd
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804

a: 2006/1616 a: 00180 phd37
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1617 a: 00180 phdwa
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1618 a: 00180 phjeh1
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1619 a: 00180 phjek1
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

a: 2006/1620 a: 04577 phd0f
b:24/07/2006 b:04577
c: c: 00804
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a: 2006/1621 a: 00180 ph77p
b:24/07/2006 b:00180
c: c: 00804

Zinnia angustifolia x Z. elegans
a: 2006/1439 a: 01020 sakzin006
b:03/07/2006 b:01020
c: c: 04464

a: 2006/1440 a: 01020 sakzin007
b:03/07/2006 b:01020
c: c: 04464
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení [clánek 59 odstavec 4, písmeno b) narízení (ES) c. 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der
Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du rè-
glement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants).
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu jsiru fi zmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59 (4) (b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (clen 59(4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference /
Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Agastache Clayton ex Gronov.
2006/1437 a: 00849 a: AGA 204

b:00849 b:aga 204
c: c: C

Agastache aurantiaca (A.Gray) Lint & Epling
2006/1436 a: 00849 a: AGA 104

b:00849 b:aga 104
c: c: C

2006/1438 a: 00849 a: AGA 304
b:00849 b:aga 304
c: c: C

Allium porrum L.
2006/1625 a: 00072 a: OPR 0266

b:00072 b:opr 0266
c: c: C

2006/1627 a: 00072 a: OPR 0264
b:00072 b:opr 0264
c: c: C

2006/1628 a: 00072 a: OPR 5003
b:00072 b:opr 5003
c: c: C

Allium sativum L.
2005/1328 a: 01303 a: LASSO

b:01303 b:a 2003
c: c: F

Allium jesdianum Boiss. & Buhse
2006/1718 a: 04779 a: WHITE 

EMPRESS
b:04779 b:white empress
c: 00033 c: F

Alstroemeria  L.
2005/2401 a: 02895 a: TESDUET

b:02895 b:pa902
c: c: F

Anemone L.
2005/1943 a: 05243 a: PARDRES

b:05243 b:party dress
c: 00423 c: F

Anthurium Schott.
2006/1742 a: 04750 a: FLORIS

b:04750 b:avo nr.040
c: c: F

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2006/1520 a: 00023 a: FLOROMANCE

b:00023 b: fl 329
c: c: F

2006/1521 a: 00023 a: PRIVILEGE
b:00023 b: fl 300
c: c: F

2006/1522 a: 00023 a: GOLDSPARK
b:00023 b: fl 327
c: c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2006/1499 a: 04920 a: WESARYEL

b:04920 b:wesaryel
c: 00441 c: F

Boltonia asteroides var. latisquama (A.Gray) Cronquist
2006/1487 a: 02311 a: MASBOLIM-

KET
b:02313 b:masbolimket
c: 00423 c: F

Brassica napus L. emend. Metzg.
2006/0653 a: 00044 a: ROBUST

b:00045 b:1592-200
c: 05145 c: F

2006/1276 a: 03889/00143 a: V 141 OL
b:03889/00143 b:msp 12
c: 02642 c: C

2006/1277 a: 03889 a: EXAGONE
b:03889 b:cwh 052
c: 02642 c: F

2006/1450 a: 00183 a: LORENZ
b:04339 b:mb 405801
c: c: F

2006/1539 a: 03889 a: CS 28
b:03889 b:cs 28
c: 02642 c: C

2006/1540 a: 03889 a: CR 25
b:03889 b:cr 25
c: 02642 c: C

2006/1541 a: 03889 a: CR 26
b:03889 b:cr 26
c: 02642 c: C

2006/1648 a: 03307 a: PORTHOS
b:03307 b:mh chl 2 ms
c: c: F

2006/1716 a: 00143 a: CHARLY
b:00143 b:wrg 259
c: 03163 c: F

2006/1717 a: 00143 a: FUCHS
b:00143/03163 b:wrg 265
c: c: F

2006/1719 a: 03602 a: RNX4401
b:03602 b: rnx4401
c: 03570 c: C

2006/1728 a: 00183 a: HI 734802
b:01131/03937 b:hi 7348/02
c: c: C

Calluna vulgaris (L.) Hull
2004/1939 a: 03145 a: CKWHI 1

b:03145 b:a 24-05
c: c: C

Calochortus Pursh
2006/1560 a: 04007 a: SYMPHONY

b:04008 b:no. g-c6
c: 00423 c: F

Capsicum chinense Jacq.
2006/1660 a: 05526/05527 a: DORSET 

NAGA
b:05526/05527 b:bpi 64
c: c: F
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Cercis canadensis L.
2006/1428 a: 05506 a: LITWO

b:05506 b: little woody
c: 01589 c: C

Chrysanthemum
2005/0063 a: 00301 a: ACTION 

YELLOW
b:00301 b:g010-04
c: c:

2005/0068 a: 00025 a: FIJAZZY
b:02851 b:01.22898
c: c: F

2005/1290 a: 00025 a: FIQUINTY
b:02851 b:23470
c: c: F

2005/1483 a: 00301 a: POSH LADY
b:00301 b:c017-05
c: c:

2006/0935 a: 04967 a: SAMINI 
BRONS

b:04967 b:samini brons
c: c: F

Cichorium endivia L.
2005/2341 a: 00088 a: NAIROBI

b:00088 b:11-473 rz
c: c: F

2005/2342 a: 00088 a: LUMBADO
b:00088 b:11604 rz
c: c: F

2005/2343 a: 00088 a: LONDINO
b:00088 b:11-618 rz
c: c: F

2005/2344 a: 00088 a: BODRUM
b:00088 b:11-626 rz
c: c: F

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2006/1748 a: 04075 a: ROMALINDA

b:04075/05547 b:ps 04911712
c: 02329 c: F

Clematis L.
2005/0086 a: 03305 a: ZORERO

b:02219 b:z-v/09
c: c: F

Cucumis melo L.
2006/1712 a: 03325 a: SENG 9130

b:03325 b:seng 9130
c: c: C

Cucumis hirsutus Sond.
2006/0871 a: 05438 a: DECUMIS 

1687
b:05438 b:decumis 1687
c: c: F

Cucumis africanus L. f.
2006/0872 a: 05438 a: DECUMIS 

1688
b:05438 b:decumis 1688
c: c: F

2006/0873 a: 05438 a: DECUMIS 
1689

b:05438 b:decumis 1689
c: c: F

Cupressus macrocarpa Hartw. ex Gordon
2006/1663 a: 03881 a: MINCUP

b:03881 b:mincup
c: c: F

Curcuma L.
2006/1181 a: 03867 a: CURHONIBO

b:05270 b:kpcu 200601
c: c: F

2006/1182 a: 03867 a: CURJOPIBA
b:05270 b:kpcu 200602
c: c: F

Dahlia Cav.
2006/1424 a: 01817 a: HAMSCARLET

b:01817 b:scarlet fern
c: 01589 c: C

Daucus carota L.
2005/0779 a: 04075 a: ANTHONINA

b:04075 b:px 07100605
c: 02329 c: F

Dianthus caryophyllus L.
2006/0931 a: 00096 a: HILLIK

b:00096 b:hilliki
c: c: F

2006/1535 a: 01334 a: ARIEL
b:05490 b:p14-192-1
c: c: F

Dianthus x allwoodii hort.
2006/1729 a: 04842 a: WP 06 FATIMA

b:04842 b:wp 06 fatima
c: 05207 c: C

Dianthus barbatus L.
2006/1700 a: 05535 a: TEMARISOU

b:05535 b: temarisou
c: 00096 c: F

X Doritaenopsis Hort.
2006/1659 a: 05465 a: YU PIN 

SWEETY
b:05465 b:yu pin sweety
c: 05464 c: F

2006/1770 a: 04284 a: F1047SOGO
b:05558 b:gold sogo
c: 00441 c: C

2006/1771 a: 04284 a: LINLO SOGO
b:05558 b:gotris sogo
c: 00441 c: F

Dracaena marginata Lam.
2004/0420 a: 04939/04940/ a: SUNRAY

04941
b:04580 b:norjim
c: 01903 c: F

Echinodorus angustifolius Rataj
2006/1558 a: 02997 a: VESUVIUS

b:05520 b:vesuvius
c: 00423 c: F
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Eragrostis tef
2004/2697 a: 04909 a: TESFAYA

b:04691/04690 b:s&c 107
c: c: C

2004/2698 a: 04909 a: AYANA
b:04690/04691 b:s&c 111
c: c: C

2004/2699 a: 04909 a: ADINA
b:04690/04691 b:s&c 101
c: c: C

Fittonia verschaffeltii (Lem.) Van Houtte
2006/1500 a: 04707 a: MATRIX

b:04707 b:schoe 31 joep
c: c: F

2006/1501 a: 04707 a: MISTRAL
b:04707 b:schoe 30 katleen
c: c: F

2006/1502 a: 04707 a: ZALM STAR
b:04707 b:schoe 29 sjoerd
c: c: F

2006/1503 a: 04707 a: ZALM 
FOREST 
FLAME

b:04707 b:schoe 28 bart
c: c: F

2006/1504 a: 04707 a: PINK FOREST 
FLAME

b:04707 b:schoe 27 jelle
c: c: F

2006/1505 a: 04707 a: REVOLUTION
b:04707 b:schoe 26 tjeuke
c: c: F

2006/1506 a: 04707 a: SPRINGTIME
b:04707 b:schoe 25wit/

groen compact
c: c: F

2006/1507 a: 04707 a: SNOW ANNE
b:04707 b:schoe 24 wit/

groene rand
c: c: F

2006/1508 a: 04707 a: WHISPER
b:04707 b:schoe 23 wit/

groen
c: c: F

2006/1509 a: 04707 a: WHITE 
SENSATION

b:04707 b:schoe 32 tom
c: c: F

2006/1510 a: 04707 a: PURPER 
ANGEL

b:04707 b:schoe 33 anne
c: c: F

2006/1511 a: 04707 a: FESTIVAL
b:04707 b:schoe 34 frank
c: c: F

2006/1512 a: 04707 a: TIGER
b:04707 b:schoe 35 kees
c: c: F

2006/1513 a: 04707 a: KINGS CROSS
b:04707 b:schoe 36 jan
c: c: F

2006/1514 a: 04707 a: SHADOW
b:04707 b:schoe 37 paul
c: c: F

2006/1515 a: 04707 a: PURPER 
SNOW ANNE

b:04707 b:schoe 38 susan
c: c: F

2006/1516 a: 04707 a: ENIGMA
b:04707 b:schoe 39 rebecca
c: c: F

2006/1517 a: 04707 a: ICE QUEEN
b:04707 b:schoe 40 saskia
c: c: F

Foeniculum vulgare P. Mill.
2006/1746 a: 04075 a: WIM601331A

b:04075 b:wim 60-1331a
c: 02329 c: C

2006/1747 a: 04075 a: WIM601333
b:04075 b:wim 60-1333
c: 02329 c: C

Forsythia viridissima Lindl.
2006/1523 a: 05514 a: MCKCITRINE

b:05539 b:mckcitrine
c: 03881 c: F

Fragaria x ananassa Duch.
2005/2559 a: 00127 a: GALIACIV

b:02231/00623/ b:bia6-5
00622

c: 00443 c: F

2006/1190 a: 03967 a: FRUGODI
b:02000 b: frugodi
c: 05491 c: F

2006/1241 a: 00669 a: MAURANNA
b:01700 b: fl 95-256
c: 01151 c: F

2006/1481 a: 03794 a: DIANA
b:03794 b:da 42
c: c: F

2006/1525 a: 04362 a: LUCIA
b:04362 b: lucia
c: c: F

2006/1761 a: 05323/05322/ a: ELIANNY
05554

b:05323/05322/ b:elianny
05554

c: 00420 c: F

Geranium wallichianum D. Don ex Sweet.
2006/1077 a: 02750 a: SWEET 

HEIDY
b:02750 b:sweet heidy
c: 02334 c: F

Gerbera L.
2006/1225 a: 00021 a: PASTA DI 

MAMMA
b:00021 b:ps 4902
c: c:

Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / Capitolo II / II noda§a / 
II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II15.10.2006 5/2006/37



Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / Capitolo II / II noda§a / 
II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II5/2006/38 15.10.2006

1 32 1 32

2006/1226 a: 00021 a: PASTA
b:00021 b:ps 3134
c: c:

2006/1722 a: 03888 a: PREGELYMO
b:03888 b:2006-402
c: 02321 c:

2006/1723 a: 03888 a: PREGEDEPU
b:03888 b:2006-401
c: 02321 c:

Gladiolus L.
2006/1457 a: 03283 a: PRECIOUS

b:03283 b:96-4376-3
c: c:

2006/1458 a: 03283 a: RED REBEL
b:03283 b:96-257-1
c: c: F

2006/1460 a: 03283 a: DEBBY
b:03283 b:00-3747-1
c: c: F

2006/1461 a: 03283 a: PURPLE 
MATE

b:03283 b:96-269-1
c: c: F

2006/1462 a: 03283 a: CAYENNE
b:03283 b:96-270-1
c: c: F

2006/1463 a: 03283 a: PIET MÖHLEN
b:03283 b:96-4059-1
c: c: F

2006/1464 a: 03283 a: IBADAN
b:03283 b:95-288-2
c: c: F

Gossypium hirsutum L.
2006/1696 a: 02090 a: JULIA

b:02090 b:e0421
c: 05532 c: F

2006/1699 a: 05533 a: ALBARIZA
b:05534 b:albariza
c: c: F

2006/1745 a: 02090 a: CANDIA
b:02090 b:e1858
c: 05532 c: F

Guzmania Ruiz et Pav.
2006/1713 a: 02658 a: DURAJAC

b:02658 b:durajac
c: 01903 c: C

Gypsophila L.
2006/1556 a: 03671 a: ESM CHISPA

b:03672 b:34307
c: 00423 c: F

Helianthus annuus L.
2006/1135 a: 03304 a: RT0551

b:03304 b: rt0551
c: c: C

2006/1136 a: 03304 a: RT0411
b:03304 b: rt0411
c: c: C

2006/1137 a: 03304 a: RT0412
b:03304 b: rt0412
c: c: C

2006/1138 a: 03304 a: BT0409
b:03304 b:bt0409
c: c: C

2006/1139 a: 03304 a: BT0408
b:03304 b:bt0408
c: c: C

2006/1140 a: 03304 a: BT0301
b:03304 b:bt0301
c: c: C

2006/1141 a: 03304 a: BT0515
b:03304 b:bt0515
c: c: C

2006/1269 a: 03889 a: H865RI
b:03889 b:h865ri
c: 03426 c: C

2006/1270 a: 03889 a: LC1004IB
b:03889 b: lc1004ib
c: 03426 c: C

2006/1271 a: 03889 a: RF009032
b:03889 b: rf009032
c: 03426 c: C

2006/1272 a: 03426 a: RD506011M
b:03426 b: rd506011m
c: c: C

2006/1273 a: 03889 a: FS5582B
b:03889 b: fs5582b
c: 03426 c: C

2006/1274 a: 03889 a: BF903313
b:03889 b:bf903313
c: 03426 c: C

2006/1275 a: 03889 a: BD02501
b:03889 b:bd02501
c: 03426 c: C

2006/1575 a: 04577 a: PR63A04
b:04577 b:xf4316
c: 02494 c: C

2006/1576 a: 04577 a: PR64A34
b:04577 b:xf4315
c: 02494 c: C

2006/1577 a: 04577 a: PR64A32
b:04577 b:xf4422
c: 00804 c: C

2006/1597 a: 04577 a: U9959LG
b:04577 b:u9959lg
c: 00804 c: C

2006/1598 a: 04577 a: T0001LG
b:04577 b: t0001lg
c: 02494 c: C

Heuchera  L.
2006/1268 a: 04571 a: MOCHA

b:04571 b:mocha
c: 02334 c: F
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2006/1686 a: 02133 a: PEPPERMINT 
SPICE

b:04819 b:peppermint 
spice

c: 00441 c: F

Hibiscus rosa-sinensis L.
2006/1177 a: 03428 a: HISAPO

b:03428 b:hisap
c: 00420 c: F

Hibiscus syriacus L.
2006/1664 a: 03881 a: MINFREN

b:03881 b:minfren
c: c: F

2006/1665 a: 03881 a: MINERU
b:03881 b:mineru
c: c: F

Hippeastrum Herb.
2006/1555 a: 05518 a: DOUBLE 

DRAGON
b:05519 b:double dragon
c: 00423 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2006/1105 a: 03307 a: MH FIRENZZA

b:03307 b:mh 98 ey 7
c: c: F

2006/1552 a: 04759 a: NICKELA
b:00186 b:cwb 01/12
c: c: F

2006/1695 a: 00187 a: MARSALA
b:00187 b:410 3/e
c: c: F

2006/1764 a: 00038 a: WINTMALT
b:03100 b: lp 2-345
c: c: F

Hyacintus orientalis L.
2006/1772 a: 05559 a: REMBRANDT

b:05559 b: rembrandt
c: c: F

Hypericum androsaemum L.
2005/2505 a: 02989 a: VERICECLA

b:02989 b:verhyp 24/05
c: c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2006/0842 a: 03226 a: GRÜNEU 21

b:03226 b:grüneu 21
c: 00441 c: C

2006/0843 a: 03226 a: GRÜNEU 23
b:03226 b:grüneu 23
c: 00441 c: C

2006/0844 a: 03226 a: GRÜNEU 24
b:03226 b:grüneu 24
c: 00441 c: C

2006/0845 a: 03226 a: GRÜNEU 25
b:03226 b:grüneu 25
c: 00441 c: C

2006/1442 a: 05505 a: DUE-
SWEETERS

b:05505 b:duesweeters
c: c: F

2006/1497 a: 00165 a: KIBAHIA
b:00511 b:kibahia
c: 00423 c: F

2006/1498 a: 00165 a: KISARLAV
b:00511 b:kisarlav
c: 00423 c: F

Kalanchoë  Adans.
2005/2105 a: 00432 a: JODIE

b:00123 b:kj 2003 0818
c: 00423 c: F

2005/2683 a: 00432 a: JUDITH
b:00123 b:kj 2003 0755
c: 00423 c: F

2005/2684 a: 00432 a: GUDRUN
b:00123 b:kj 2003 0748
c: 00423 c: F

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2005/0583 a: 00432 a: FLORENCE

b:00123 b:kj 2003 1502
c: 00423 c: F

2005/0803 a: 00432 a: SUSSIE
b:00123 b:kj 2003 0811
c: 00423 c: F

2005/0888 a: 02510 a: KUNI
b:02510 b:k205902
c: 03554 c: F

2005/1607 a: 02510 a: NANTH
b:02510 b:k205905
c: 03554 c: F

2005/1705 a: 00432 a: DEMI
b:00123 b:kj 2003 0621
c: 00423 c: F

2005/2106 a: 00432 a: JANE
b:00123 b:kj 2001 0934
c: 00423 c: F

2006/0415 a: 00432 a: JACKIE
b:00123 b:kj 2003 1661
c: 00423 c: F

2006/1234 a: 03867 a: DON GARCIA
b:03867 b:kpka 200601
c: c: F

2006/1483 a: 03614 a: RB 73531
b:05512 b: rb 7353-1
c: 00423 c: C

2006/1484 a: 03614 a: RB 79281
b:05512 b: rb 7928-1
c: 00423 c: C

2006/1715 a: 03614 a: RB 6500 1
b:05512 b: rb 6500-1
c: 00423 c: C

Lactuca sativa L.
2005/0740 a: 00088 a: WISKE

b:00088 b:42-33 rz
c: c: F

2005/0921 a: 00088 a: PLUVIO
b:00088 b:43-73 rz
c: c: F
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2005/1790 a: 00088 a: KAREMBO
b:00088 b:43-58 rz
c: c: F

2005/1791 a: 00088 a: RUBY SKY
b:00088 b:81-44 rz
c: c: F

2005/1879 a: 04075 a: BALTAR
b:04075 b: rx 08823959
c: 02329 c: F

2006/0640 a: 04075 a: SOL STAR
b:04075 b: rs 08846990
c: 02329 c: F

2006/0796 a: 04075 a: BABYFRIL
b:04075 b: rs 08845487
c: 02329 c: F

2006/0798 a: 04075 a: FRILETT
b:04075 b: rs 08845475
c: 02329 c: F

2006/1151 a: 04075 a: LA ROCHA
b:04075 b: rs 06441309
c: 02329 c: F

2006/1380 a: 00088 a: MERCATO
b:00088 b:86-47 rz
c: c: F

Lavandula stoechas L.
2006/1727 a: 05267 a: SANNE

b:05267 b:sanne
c: 02586 c: F

Libertia ixioides (G.Forst.) Spreng.
2006/1426 a: 01495 a: GOLDFINGER

b:01495 b:goldfinger
c: 01589 c: F

2006/1427 a: 04200 a: TAUPO BLAZE
b:04200 b: taupo blaze
c: 01589 c: F

Lilium L.
2005/1555 a: 03664 a: CHE GUEVARA

b:03664 b:c084
c: c: F

2005/1921 a: 02791 a: PALMARES
b:02791 b:qg 01-15
c: c: F

2005/1922 a: 02791 a: KRATON
b:02791 b:qg 01-12
c: c: F

2005/1923 a: 02791 a: BURSA
b:02791 b:or 02-19
c: c: F

2005/1924 a: 02791 a: CONCEPTION
b:02791 b:or 02-07
c: c: F

2005/1925 a: 02791 a: TERNI
b:02791 b: lo 01-03
c: c: F

2005/1926 a: 02791 a: MOON-
WALKER

b:02791 b:g 00-02
c: c: F

2005/1927 a: 02791 a: KINGDOM
b:02791 b:cw 02-06
c: c: F

2005/1928 a: 02791 a: DIABOLO
b:02791 b:cm 02-05
c: c: F

2005/1929 a: 02791 a: SWANSEA
b:02791 b:cj 00-03
c: c: F

2005/1930 a: 02791 a: LECCO
b:02791 b:cg 00-30
c: c: F

2005/1931 a: 02791 a: CARRIBEAN
b:02791 b:94-48
c: c: F

2005/1932 a: 02791 a: STRIKER
b:02791 b:96-24
c: c: F

2005/1933 a: 02791 a: BRIANCON
b:02791 b:99-12
c: c: F

2005/1934 a: 02791 a: ALBISOLA
b:02791 b:00-25
c: c: F

2005/1935 a: 02791 a: TESORO
b:02791 b:00-71
c: c: F

2005/1936 a: 02791 a: KEY WEST
b:02791 b:01-68
c: c: F

2005/1937 a: 02791 a: CORNAS
b:02791 b:01-306
c: c: F

2005/1938 a: 02791 a: BURLESCA
b:02791 b:02-12
c: c: F

2005/1939 a: 02791 a: GRACIA
b:02791 b:02-54
c: c: F

2005/1940 a: 02791 a: NAVARROSSE
b:02791 b:02-324
c: c: F

2005/1941 a: 02791 a: MONT DE 
MARSAN

b:02791 b:02-329
c: c: F

2005/1942 a: 02791 a: SAN 
BERNARDO

b:02791 b:02-330
c: c: F
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Limonium sinuatum (L.) Mill.
2006/1237 a: 03783 a: ZASTAROS

b:03783 b:e60
c: c: C

2006/1238 a: 03783 a: ZASTALIL
b:03783 b:e7
c: c: C

Linum usitatissimum L.
2006/1731 a: 00689/03765 a: EVEREST

b:00689/03765 b:nbl0xw0
c: 00827 c: F

Lolium multiflorum Lam.
2006/1671 a: 05115 a: LIREMO

b:05115 b: lmu 014
c: 05142 c: F

Lolium perenne L.
2006/1666 a: 05115 a: ASMIR

b:05115 b:zlp 972126
c: 05142 c: F

2006/1667 a: 05115 a: LISMORE
b:05115 b:zlp 89-050
c: 05142 c: F

2006/1669 a: 05115 a: LIBERO
b:05115 b: lpr 01185
c: 05142 c: F

2006/1672 a: 05115 a: LIPROVENCE
b:05115 b: lpf 01175
c: 05142 c: F

Lolium x boucheanum Kunth
2006/1336 a: 03304 a: DORIAL

b:03304 b: lhp465
c: c: F

2006/1702 a: 01396 a: MARMOTA
b:05481 b:marmota
c: 05320 c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2005/2180 a: 04075 a: DENI SEM

b:04075 b:ps 01636262
c: 02329 c: F

2005/2183 a: 04075 a: AROA SEM
b:04075 b:ps 01821245
c: 02329 c: F

2006/1149 a: 03325 a: DAFNIS
b:03325 b:230469
c: c: F

2006/1452 a: 00088 a: BERLINTO
b:00088 b:72-123 rz
c: c: F

2006/1453 a: 00088 a: BOGOTA
b:00088 b:72-607 rz
c: c: F

2006/1454 a: 00088 a: ELANTO
b:00088 b:72-372 rz
c: c: F

2006/1455 a: 00088 a: LOCATELLI
b:00088 b:72-460 rz
c: c: F

2006/1708 a: 03325 a: SENG 9112
b:03325 b:seng 9112
c: c: C

2006/1709 a: 03325 a: SENG 9115
b:03325 b:seng 9115
c: c: C

2006/1710 a: 03325 a: SENG 9116
b:03325 b:seng 9116
c: c: C

2006/1711 a: 03325 a: SENG 9117
b:03325 b:seng 9117
c: c: C

Malus domestica Borkh.
2002/1430 a: 03017/03983 a: RNA9842

b:03983 b: rna9842
c: 03017 c: C

2006/1319 a: 05504 a: BANNING 
GALA

b:05504 b:ultima gala
c: 02671 c: F

2006/1557 a: 04855/04854 a: GRADIVINA
b:04855/04854 b: rg b2.48
c: c: F

2006/1683 a: 05528 a: IFOBIGA
b:05529 b: ifobiga
c: c: F

2006/1684 a: 05530 a: GOLDEN 
TREAT

b:05530 b:golden treat
c: 02671 c: F

2006/1697 a: 00303 a: DALIGRIS
b:00303 b:s.14-51
c: c: F

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2006/1099 a: 04071 a: SUN-

MANDEREMI
b:04426/01241 b:02mh11-1 (512)
c: 00082 c: F

2006/1101 a: 04071 a: SUN-
MANDETOMI

b:04426/01241 b:02mh11-2 (513)
c: 00082 c: F

Mandevilla boliviensis (Hook. f.) Woodson
2006/1100 a: 04071 a: SUNMAN-

DECRIKIN
b:04426/01241 b:02mh5-1 (511)
c: 00082 c: F

Mecardonia Ruiz et Pav.
2006/0829 a: 04071 a: SUNMECA-

REKI
b:00935 b:935-a (579)
c: 00082 c: F

Muscari massayanum Grunert
2006/1559 a: 04007 a: ETUDE

b:04008 b:no. g.s.-96
c: 00423 c: F
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Nephrolepis Schott
2006/1441 a: 00741/00103 a: TIGRO

b:00741/00103 b:nep01
c: c: F

Oryza sativa L.
2006/1623 a: 02096 a: ERCOLE

b:05522 b:nl13
c: c: F

2006/1624 a: 02096 a: SCUDO
b:05522 b:93-2a
c: c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2006/0850 a: 02374 a: SUMOST 03

b:02374 b:sumost 03
c: 00441 c: C

2006/0851 a: 02374 a: SUMOST 04
b:02374 b:sumost 04
c: 00441 c: C

2006/0852 a: 02374 a: SUMOST 05
b:02374 b:sumost 05
c: 00441 c: C

2006/0853 a: 02374 a: SUMOST 07
b:02374 b:sumost 07
c: 00441 c: C

2006/1292 a: 00004 a: BIANCA
b:00004 b:80.005.04
c: 00003 c: F

2006/1447 a: 05505 a: DUETISUNSET
b:05505 b:duetisunset
c: c: F

2006/1448 a: 05505 a: DUETISUNRISE
b:05505 b:duetisunrise
c: c: F

2006/1449 a: 05505 a: DUETI-
BROCHA

b:05505 b:duetibrocha
c: c: F

Papaver orientale L.
2006/1324 a: 03423 a: RUFFLED 

PATTY
b:03423 b: ruffled patty
c: c: F

2006/1326 a: 03423 a: WHITE 
RUFFLES

b:03423 b:white ruffles
c: c: F

Pelargonium grandiflorum Willd.
2004/1723 a: 00735 a: OGLROYWH

b:00735 b:5dg1941
c: 04418 c: C

2004/2029 a: 04825 a: OGLREG629
b:04826 b:elegance silver
c: 00441 c: C

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton
2006/1416 a: 04970 a: FELDPEL 12

b:04970 b: feldpel 12
c: 00441 c: F

2006/1417 a: 04970 a: FELDPEL 13
b:04970 b: feldpel 13
c: 00441 c: F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
2006/1536 a: 03116 a: KLEPZ05139

b:03116 b:klepz05139
c: c: C

Petunia Juss.
2005/1804 a: 00401 a: WHIP BURGTO

b:00401 b:whip burgto
c: 04063 c: F

2006/1465 a: 05505 a: DUESURIMBU
b:05505 b:duesurimbu
c: c: F

2006/1466 a: 05505 a: DUEPOTDE-
PUR

b:05505 b:duepotdepur
c: c: F

2006/1467 a: 05505 a: DUEPOTNEON
b:05505 b:duepotneon
c: c: F

2006/1468 a: 05505 a: DUE-
SWELEDRO

b:05505 b:duesweledro
c: c: F

2006/1469 a: 05505 a: DUE-
SWEEXYEL

b:05505 b:duesweexyel
c: c: F

2006/1470 a: 05505 a: DUESURPRIPU
b:05505 b:duesurpurp
c: c: F

2006/1471 a: 05505 a: DUEPOTPI
b:05505 b:duepotpi
c: c: F

2006/1472 a: 05505 a: DUESURPRILA
b:05505 b:duesurprila
c: c: F

2006/1473 a: 05505 a: DUEPOTRED
b:05505 b:duepotred
c: c: F

2006/1474 a: 05505 a: DUESWE-
SURLAV

b:05505 b:duewesurlav
c: c: F

Phaseolus vulgaris L.
2005/0839 a: 04075 a: MAESTRALE

b:04075 b: rs 08021523
c: 02329 c: F

2005/2700 a: 02923 a: TONGA
b:02923 b:pv-680
c: c: F

Phleum pratense L.
2006/1668 a: 05115 a: MAESTOSO

b:05115 b:zphp 95-178
c: 05142 c: F
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Phalaenopsis Bl.
2005/0722 a: 05041 a: ORINOCO

b:05041 b:nr. v13304
c: 00423 c: F

2006/1650 a: 03552 a: P 107
b:03552 b:p 107
c: 01347 c: C

2006/1651 a: 01347 a: PHALUSCEN
b:01347 b:phaluscen
c: c: C

2006/1652 a: 01347 a: PHALNATOK
b:01347 b:phalnatok
c: c: C

2006/1653 a: 01347 a: PHALLOEL
b:01347 b:phalloel
c: c: C

2006/1654 a: 01347 a: PHALUNA
b:01347 b:phaluna
c: c: C

2006/1655 a: 01347 a: PHALOQFO
b:01347 b:phaloqfo
c: c: C

2006/1656 a: 01347 a: PHALUPE
b:01347 b:phalupe
c: c: C

2006/1657 a: 01347 a: PHALKODO
b:01347 b:phalkodo
c: c: C

Pisum sativum L. sensu lato
2006/1649 a: 04167 a: BELOTE

b:04167 b: fdp 96015-21
c: c: F

2006/1762 a: 02409 a: PAWNEE
b:02738 b:ga 98h016.5
c: c: F

Prunus armeniaca L.
2006/1130 a: 05478 a: ORANGE 

GOLD
b:05479 b:mgm 310-1
c: 03566 c: F

2006/1285 a: 00689 a: FRISSON
b:00689 b:a 2821
c: 00827 c: F

2006/1644 a: 05478 a: FINA
b:05479 b:dm 109-5
c: 03566 c: F

Prunus avium  (L.) L.
2006/1291 a: 00689 a: FERTILLE

b:00689 b:v 3476
c: 00827 c: F

Prunus laurocerasus L.
2006/1735 a: 02968 a: JM34

b:05540 b: jm34
c: 04744 c: C

Prunus persica (L.) Batsch
2005/2520 a: 04836 a: DULCE SOL

b:04999/05000/ b: sd 97203
05002/05001

c: c: F

2006/0019 a: 04411 a: LUDINA
b:04411 b:n46-37 nj
c: c: F

2006/0991 a: 04628 a: REDLATE 
NECTA

b:01118/04629 b:01.21.89 nj - 
asf 0209

c: c: F

2006/0998 a: 04628 a: CRISPDELICE 
SUN

b:01118/04629 b:03.05.142 pj - 
asf 0443

c: c: F

2006/1001 a: 04628 a: FLATRED 
CAKE

b:01118/04629 b:03.12.122 pbpl - 
asf 0386

c: c: F

2006/1002 a: 04628 a: FLATLATE 
CAKE

b:01118/04629 b:02.07.16 pbpl -
asf 0287

c: c: F

2006/1451 a: 05510 a: ROMAGNA 
3000

b:03298 b: romagna 3000
c: c: F

2006/1486 a: 05513 a: ADELFAR
b:05513 b:naea-01
c: 03796 c: F

Prunus salicina Lindl.
2006/1643 a: 05478 a: MARK

b:05479 b:h 20-28
c: 03566 c: F

Prunus tomentosa Thunb. ex. Murr. x Prunus cerasifera Ehrh
2002/0762 a: 05536 a: VVA 1

b:03864 b:vva-1
c: 00441 c: C

Pyrus communis L.
2006/1645 a: 05523/05524 a: KRASNIE 

CONFERENCE
b:05523/05524 b:krasnie 

conference
c: c: F

Rhododendron-Simsii-Hybrids
2005/0415 a: 00895 a: HEIDI

b:00895 b:primavera
c: c: F

Rhododendron degronianum Carrière subsp. yakushimanum
(Nakai) H. Hara var. yakushimanum (Nakai) Kita

2006/1744 a: 05546 a: HERBST-
ZAUBER

b:05546 b:herbstzauber
c: c: F
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Rosa L.
2006/0050 a: 00021/00021 a: SCHICLOWN

b:00021/00021 b:sr 30648
c: c: F

2006/1198 a: 00709 a: KORPRIGGOS
b:01366/01367/ b:korpriges

01368
c: 00421 c: F

2006/1321 a: 05183 a: RUIMC01
b:05183 b: ruimc01
c: c: C

2006/1542 a: 05183 a: RUIA2003A
b:05183 b: ruia2003a
c: c: C

2006/1543 a: 05183 a: RUIBA028A
b:05183 b: ruiba028a
c: c: C

2006/1544 a: 05183 a: RUIBA020A
b:05183 b: ruiba020a
c: c: C

2006/1545 a: 05183 a: RUIA0671A
b:05183 b: ruia0671a
c: c: C

2006/1546 a: 05183 a: RUIA2007A
b:05183 b: ruia2007a
c: c: C

2006/1547 a: 05183 a: RUIRB141A
b:05183 b: ruirb141a
c: c: C

2006/1548 a: 05183 a: RUIBA028B
b:05183 b: ruiba028b
c: c: C

2006/1549 a: 05183 a: RUIBB090A
b:05183 b: ruibb090a
c: c: C

2006/1550 a: 05183 a: RUIBA008A
b:05183 b: ruiba008a
c: c: C

2006/1629 a: 00021 a: SCHOLIE
b:00021 b:sr 30544
c: c: F

2006/1630 a: 00021 a: SCHUNUKKA
b:00021 b:sr 20003
c: c: F

2006/1631 a: 00021 a: SCHOCERRY
b:00021 b:sr 10045
c: c: F

2006/1632 a: 00021 a: SCHUPMAKE
b:00021 b:sr 30546
c: c: F

2006/1633 a: 00021 a: SCHOUTSITE
b:00021 b:sr 20269
c: c: F

2006/1634 a: 00021 a: SCHRAMI
b:00021 b:sr 20446
c: c: F

2006/1635 a: 00021 a: SCHAGOBRO
b:00021 b:sr 10214
c: c: F

2006/1636 a: 00021 a: SCHIBOKPA
b:00021 b:sr 30511
c: c: F

2006/1637 a: 00021 a: SCHADNESS
b:00021 b:sr 9555
c: c: F

2006/1638 a: 00021 a: SCHIMBLE-
DON

b:00021 b:sr 30621
c: c: F

2006/1639 a: 00021 a: SCHAELIC
b:00021 b:sr 30121
c: c: F

2006/1640 a: 00021 a: SCHUBLOVE
b:00021 b:schublove
c: c: F

2006/1641 a: 00021 a: SCHAPRESKI
b:00021 b:sr 20152
c: c: F

2006/1675 a: 03733 a: SPEFESCO
b:03733 b:spefesco
c: c: C

2006/1676 a: 03733 a: SPEGYRTHE
b:03733 b:spegyrthe
c: c: C

2006/1694 a: 05531 a: VERROS
b:05531 b:verros
c: 00130 c: F

2006/1736 a: 04414 a: MEHBARBIE
b:04414 b:mehbarbie
c: c: C

Scaevola aemula R.Br.
2005/2025 a: 03325 a: SCAHAWIT

b:03325 b: f 0002-2
c: c: F

Solanum tuberosum L.
2004/2379 a: 02958 a: DOLCE VITA

b:02958 b: rzd 95-1118
c: c: F

2004/2641 a: 04904 a: KIS MIRNA
b:04904 b:kis 93-1/7-8
c: c: F

2006/0075 a: 02958 a: LAURENE
b:02958 b: rzd 95-2074
c: c: F

2006/0378 a: 00054 a: PERUVIAN 
QUEEN

b:00054 b:db520(11)
c: 02902 c: F

2006/1143 a: 00016 a: SAVANNA
b:00016 b: t1544/6
c: 04969 c: F
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2006/1567 a: 00019 a: LADY 
AMARILLA

b:00019 b:cmk1997-002-
025

c: c: F

2006/1568 a: 00019 a: LADY 
BLANCA

b:00019 b:cmk1997-024-
020

c: c: F

2006/1569 a: 04020 a: LADY 
VALORA

b:04020 b:cmk1997-022-
017

c: 00019 c: F

2006/1570 a: 00019 a: MUSICA
b:00019 b:cmk1998-

032-005
c: c: F

2006/1571 a: 00019 a: ORCHESTRA
b:00019 b:cmk1997-

053-017
c: c: F

2006/1662 a: 04904 a: KIS SORA
b:04904 b:kis 94-1/5-6
c: c: F

Solidago L.
2006/1537 a: 04406 a: KLESH06001

b:04406 b:klesh06001
c: c: C

2006/1538 a: 04406 a: KLESH06002
b:04406 b:klesh06002
c: c: C

Sutera cordata Thunb. Kuntze
2006/1561 a: 00164 a: DANOVA906

b:00505 b:big white
c: 00423 c: C

2006/1562 a: 00164 a: DANOVA910
b:00505 b:big blue
c: 00423 c: C

2006/1563 a: 00164 a: DANOVA912
b:00505 b:big pink
c: 00423 c: C

Torenia L.
2006/1564 a: 00164 a: DANMOON16

b:00505 b:golden moon
c: 00423 c: C

Triticum durum Desf.
2006/1180 a: 02866 a: PELAYO

b:02866 b:pelayo
c: c: F

2006/1622 a: 02096 a: NEOLATINO
b:02096 b:alx-5
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2006/1554 a: 05320 a: RICHMOND

b:05517 b:ceb 96087
c: c: F

2006/1701 a: 01396 a: VALBONA
b:04527 b:ch211.12066
c: 01397 c: F

2006/1741 a: 05541 a: SANDOMIR
b:05541 b:sandomir
c: 05542 c: F

Verbena L.
2006/1443 a: 05505 a: DUEMPDA-

RED
b:05505 b:duempdared
c: c: F

2006/1444 a: 05505 a: DUEMPIMPUR
b:05505 b:duempimpur
c: c: F

2006/1445 a: 05505 a: DUEMPI
b:05505 b:duempi
c: c: F

2006/1446 a: 05505 a: DUEMP-
STRAW

b:05505 b:duempstraw
c: c: F

Verbascum L.
2005/1627 a: 02133 a: SUNSET

b:04817 b:sierra sunset
c: 00441 c: F

2006/1146 a: 02133 a: ROYALTY
b:04817 b: royalty
c: 00441 c: F

2006/1485 a: 02133 a: GOLD 
NUGGET

b:04817 b:gold nugget
c: 00441 c: F

Viola cornuta L.
2006/1119 a: 04071 a: SANVIOHO

b:00935/04429/ b:0v-41-1 (344)
05477

c: 00082 c: F

Vitis L.
2006/0812 a: 05419 a: CERES

b:05420 b: tii/58
c: c: F

Zantedeschia Spreng.
2005/2335 a: 03711 a: FIRE DANCER

b:03730 b:45254-72-01
c: 00423 c: F

2006/1687 a: 04561 a: MERLOT BLZ
b:04561 b:21182-232
c: 00423 c: F

Zea mays L.
2006/1434 a: 03889 a: C3IDI111

b:03889 b:c3idi111
c: 03139 c: C

2006/1572 a: 00180 a: PR32N89
b:00180 b:x4h253
c: 00804 c: C

2006/1573 a: 00180 a: PR35A30
b:00180 b:x1043f
c: 00804 c: C
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2006/1574 a: 00180 a: PR37Y12
b:00180 b:x4n116
c: 00804 c: C

2006/1578 a: 00180 a: PR35F38
b:00180 b:x4m837
c: 00804 c: C

2006/1579 a: 00180 a: PR38B12
b:00180 b:x0883a
c: 00804 c: C

2006/1580 a: 00180 a: PR36W66
b:00180 b:x1043d
c: 00804 c: C

2006/1581 a: 00180 a: PR37F73
b:00180 b:x0993a
c: 00804 c: C

2006/1582 a: 04577 a: PR38V12
b:04577 b:x0903f
c: 00804 c: C

2006/1583 a: 04577 a: PR39D04
b:04577 b:x0803d
c: 02494 c: C

2006/1584 a: 04577 a: PR39A44
b:04577 b:x0703p
c: 00804 c: C

2006/1585 a: 04577 a: PR39T13
b:04577 b:x0823f
c: 02494 c: C

2006/1586 a: 00180 a: PR38W85
b:00180 b:x0973b
c: 00804 c: C

2006/1587 a: 00180 a: PR32B14
b:00180 b:x4f677
c: 00804 c: C

2006/1588 a: 00180 a: PR32P26
b:00180 b:x4f679
c: 00804 c: C

2006/1589 a: 04577 a: PR39B56
b:04577 b:x0803b
c: 00804 c: C

2006/1590 a: 00180 a: PR32H20
b:00180 b:x4h238
c: 00804 c: C

2006/1591 a: 00180 a: PR34N41
b:00180 b:x1103e1
c: 00804 c: C

2006/1592 a: 04577 a: PR38Y10
b:04577 b:x0882k
c: 00804 c: C

2006/1593 a: 00180 a: PR37B63
b:00180 b:x0993k
c: 00804 c: C

2006/1594 a: 00180 a: PR31D58
b:00180 b:x4f686
c: 00804 c: C

2006/1595 a: 00180 a: PR31P41
b:00180 b:x4f687
c: 00804 c: C

2006/1596 a: 00180 a: PR32B81
b:00180 b:x4h256
c: 00804 c: C

2006/1599 a: 00180 a: PHCER
b:00180 b:phcer
c: 00804 c: C

2006/1600 a: 04577 a: PHEHG
b:04577 b:phehg
c: 00804 c: C

2006/1601 a: 00180 a: PH8T0
b:00180 b:ph8t0
c: 00804 c: C

2006/1602 a: 04577 a: PHB8V
b:04577 b:phb8v
c: 00804 c: C

2006/1603 a: 00180 a: PH8JV
b:00180 b:ph8jv
c: 00804 c: C

2006/1604 a: 00180 a: PR34A15
b:00180 b:x1083n
c: 00804 c: C

2006/1605 a: 00180 a: PR34P88
b:00180 b:x1093k
c: 00804 c: C

2006/1606 a: 00180 a: PH93G
b:00180 b:ph93g
c: 00804 c: C

2006/1607 a: 00180 a: PH86T
b:00180 b:ph86t
c: 00804 c: C

2006/1608 a: 00180 a: PHC78
b:00180 b:phc78
c: 00804 c: C

2006/1609 a: 00180 a: PHCA5
b:00180 b:phca5
c: 00804 c: C

2006/1610 a: 00180 a: PHCJP
b:00180 b:phcjp
c: 00804 c: C

2006/1611 a: 00180 a: PHCMV
b:00180 b:phcmv
c: 00804 c: C

2006/1612 a: 00180 a: PHCPR
b:00180 b:phcpr
c: 00804 c: C

2006/1613 a: 04577 a: PHAD8
b:04577 b:phad8
c: 00804 c: C

2006/1614 a: 04577 a: PHC1A
b:04577 b:phc1a
c: 02494 c: C
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2006/1615 a: 04577 a: PH7GD
b:04577 b:ph7gd
c: 00804 c: C

2006/1616 a: 00180 a: PHD37
b:00180 b:phd37
c: 00804 c: C

2006/1617 a: 00180 a: PHDWA
b:00180 b:phdwa
c: 00804 c: C

2006/1618 a: 00180 a: PHJEH1
b:00180 b:phjeh1
c: 00804 c: C

2006/1619 a: 00180 a: PHJEK1
b:00180 b:phjek1
c: 00804 c: C

2006/1620 a: 04577 a: PHD0F
b:04577 b:phd0f
c: 00804 c: C

2006/1621 a: 00180 a: PH77P
b:00180 b:ph77p
c: 00804 c: C

Zinnia angustifolia x Z. elegans
2006/1439 a: 01020 a: SAKZIN006

b:01020 b:sakzin006
c: 04464 c: C

2006/1440 a: 01020 a: SAKZIN007
b:01020 b:sakzin007
c: 04464 c: C
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Cuadro II.3: Propuesta de modificación de una denominación de variedad aprobada / Tabulka II.3: Návrh(y) na zmenu oznacení odrud / 
Tabel II.3: Forslag om ændring af en godkendt sortsbetegnelse / Tabelle II.3: Vorschlag zur Änderung einer zugelassenen Sortenbezeichnung /

Tabel II.3: ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks / Π
νακας II.3: Πρ�ταση αλλαγ�ς εγκεκριµ�νης �ν�µασ
ας π�ικιλ
ας / Table II.3:
Proposal to change an approved variety denomination / Table II.3: Proposition de modification d’une dénomination variétale approuvée / 

Tabella II.3: Proposta di modifica di una denominazione varietale approvata / II.3. tabula: Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mainai /
II.3 lentele: Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles pavadinim∏ / Táblázat II.3: Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév megváltoztatására /

Tabella II.3: Proposta(i) sabiex tinbidel denominazzjoni ta’ varjetà approvata / Tabel II.3: Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde 
rasbenaming / Tabela II.3: Propozycje zmiany uznanej nazwy odmiany / Quadro II.3: Proposta para alterar uma denominação varietal aprovada /
TabuLka II.3: Návrh (návrhy) na zmenu schváleného názvu odrody / Tabela II.3: Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte / Taulukko II.3:

Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen muuttamiseksi / Tabell II.3: Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning

Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier /
Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Denominaciones aprobadas / Schválená oznacení / 
Godkendte betegnelser / Genehmigte Bezeichnungen /
Kinnitatud sordinimed / Εγκεκριµ
νη �ν�µασ�α /
Approved denominations / Dénominations approu-
vées / Denominationi approvate / Apstiprinatie 
nosaukumi / Patvirtinti pavadinimai / Jóváhagyott
fajtanevek / Denominazzjonijiet approvati / Goedge-
keurde benamingen / Uznane nazwy / Denominações
aprovadas / Schválené názvy / Potrjena imena /
Hyräksytyt nimitykset / Godkände benämningar

b: Propuesta de modificación de una denominación de
variedad aprobada / Návrh(y) na zmenu oznacení
odrud / Forslag om ændring af en godkendt sorts-
betegnelse / Vorschlag zur Änderung einer zugelas-
senen Sortenbezeichnung / Ettepanek(ud) kinnitatud
sordinime muutmiseks / Πρ�ταση αλλαγ�ς
εγκεκριµ
νης �ν�µασ�ας π�ικιλ�ας / Proposal to
change an approved variety denomination / Propo-
sition de modification d’une dénomination variétale
approuvée / Proposta di modifica di una denomina-
zione varietale approvata / Priekslikums(i) apstipri-
nato s¶irnu nosaukumu mainai / Pasiulymas (-ai)
pakeisti patvirtint∏ veisles pavadinim∏ / Javaslat(ok)
egy jóváhagyott fajtanév megváltoztatására / Pro-
posta(i) sabiex tinbidel denominazzjoni ta’ varjetà
approvata / Voorstel tot wijziging van een goed-
gekeurde rasbenaming / Propozycje zmiany uznanej
nazwy odmiany / Proposta para alterar uma deno-
minação varietal aprovada / Návrh (návrhy) na
zmenu schváleného názvu odrody / Predlog(i) za
spremembo potrjenega imena sorte / Ehdotus hyväk-
sytyn lajikenimityksen muuttamiseksi / Förslag till
ändring av en godkänd sortbenämning

c: F = Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené
jméno; C = Kód / F = Fantasinavn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = väljamõeldud nimi;
C = kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie;
C = Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =
Izdomats nosaukums; C = Kods / F = Isgalvotas
vardas; C = Koduotas / F = Fantázianév C = Kód / F =
Isem Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C =
Code / F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F =
Denominação de fantasia; C = Código / F =
Vymyslené meno; C = Kód / F = Domisljijsko ime;
C = Koda / F = Keksitty nimi (suuntaviivoissa
“yleiskielinen nimi”); C = Koodi / F = Fantasinamn;
C = Kod

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö /
L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter / Aretaja /
∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení / Befuld-
mægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative / Mandataire /
Mandatario / Likumigais parstavis / Procesinis 
atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para efeitos proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud 
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1 32 1 32

Chrysanthemum
2004/1149 a: 00116 a: CELIBRA

b:04416
c: 00852
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Capítulo III: Solicitudes retiradas / Kapitola III: Zpetvzetí zádostí / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Kapitel III:
Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: taotluste tagasivõtmine / Κε��λαι� ΙΙΙ: Απ�συρση αιτ�σεων / Chapter III: Withdrawal of

applications / Chapitre III: Retraits de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III noda§a: Pieteikumu anulesana / 
III skyrius: Paraiskµ atsiemimas / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Kapitolu III: L-Irtirar ta’ applikazzjonijiet / 

Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos / Kapitola III:
Stiahnutie prihlások / III. poglavje: Umik prijav / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di prati-
ca / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha de retirada /
Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
irtirar / Datum van
intrekking / Data
cofniπcia / Data da
retirada / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vorgeschla-
gene Sortenbezeichnung / Kavandatav sordini-
mi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas / Javasolt
fajtanevek / Id-Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Navrhovany názov /
Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referencia del obtentor / Reference slechtite-
le / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur /
Riferimento del costitutore / Selekcionara at-
sauce / Selekcininko numeris / A nemesítö
hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultiva-
tur / Referentie kweker / Wskazanie hodow-
cy / Referência do obtentor / SLachtiteLské refe-
rencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja /
Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c: Representante en el procedimiento (si lo hay) /
Zástupce v rízení / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja (olemasolul) /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative (if 
any) / Mandataire (s’il y a lieu) / Mandatario
(eventuale) / Likumigais parstavis / Procesinis
atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoor-
diger voor de procedure (indien van toepas-
sing) / Pe¥nomocnik / Representante para fins
processuais (caso exista) / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuu-
tettu edustaja (mikäli on) / (Eventuellt) ombud

1 3 42
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Allium porrum L.
2006/1626 a:00072 / b: 00072 / c: a:OPR 0275 / b: opr 0275 09/08/06

Alstroemeria  L.
2005/0133 a:03888 / b: 03888 / c: a:PREALOSMO / b: 2005-201 18/07/06

2006/0374 a:00357 / b: 00357 / c: a:YELLOW RIVER / b: ue 434-3 05/07/06

Angelonia Humb. et Bonpl.
2005/1517 a:00089 / b: 03713 / c: 00441 a:ADEVIO / b: adevio (an-1010) 21/07/06

Argyranthemum frutescens (L.)
Schultz Bip.

2003/2350 a:04045 / b: 04045 / c: 03663 a:BURGUNDY BELLE / b: m918d 01/07/06

Celosia argentea L.
2005/1026 a:03823 / b: 03823 / c: a:ZANCELOR / b: aa10 05/08/06

Chrysanthemum
2004/0567 a:00121 / b: 01653 / c: 00423 a:YOOCEANNA / b: yooceanna 01/08/06

2005/1700 a:00320 / b: 04737 / c: 00423 a: / b: 97.560.6/5 31/08/06

2006/0248 a:00320 / b: 04737 / c: 00423 a: / b: 02.6980.31 08/07/06

Clematis L.
2005/2650 a:03389 / b: 03389 / c: 03423 a:ICE CRYSTAL / b: ice crystal 30/06/06

Cucumis sativus L.
2003/1474 a:04075 / b: 04075 / c: 02329 a:EUR941045 / b: eur 94-1045 29/08/06

Gypsophila L.
2005/1968 a:03671 / b: 03672 / c: 00423 a:ESM FARRA / b: 83018 19/08/06
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Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2005/1355 a:00165 / b: 00511 / c: 00423 a:KIBAHIA / b: kibahia 11/07/06

2005/1357 a:00165 / b: 00511 / c: 00423 a:KISARLAV / b: kisarlav 11/07/06

2005/1534 a:00025 / b: 02851 / c: a: / b: 020570 19/07/06

Impatiens walleriana Hook.
2004/2515 a:03325 / b: 00505 / c: a:IMMIBICOR / b: frb 408 04/07/06

2005/2158 a:03325 / b: 03325 / c: a:IMDOSALSI / b: s 3153-2 12/07/06

Lactuca sativa L.
2004/1875 a:00072 / b: 00072 / c: a:STYLIST / b: e 14.0496 12/08/06

2005/1880 a:04075 / b: 04075 / c: 02329 a: / b: rx 08834503 29/08/06

2005/2350 a:00031 / b: 00031 / c: a:DURGA / b: rom 7517 24/08/06

2005/2409 a:05170 / b: 05170 / c: a:RELAY / b: nun 5325 lt 15/08/06

2005/2411 a:05170 / b: 05170 / c: a:REDAIR / b: nun 9807 lt 15/08/06

2005/2519 a:04075 / b: 04075 / c: 02329 a: / b: rx 08824409 29/08/06

Lilium L.
2005/1754 a:03780 / b: 03780 / c: a: / b: 99-673-1 26/07/06

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2004/0845 a:03325 / b: 03325 / c: a:MARIETTE / b: mr 215 12/07/06

Myosotis palustris (L.) Nath.
2005/0873 a:05083 / b: 05083 / c: 02749 a:UNFORGETTABLE / 07/07/06

b:unforgettable

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2005/0321 a:04970 / b: 04970 / c: 00441 a:FELDPEL 08 / b: prin 49/141 05/07/06

Petunia Juss.
2002/0598 a:00139 / b: 00139 / c: 00025 a:KIRIMAJI DOUBLE WHITE / 19/07/06

b:701

Phaseolus vulgaris L.
2006/1318 a:00031 / b: 00031 / c: a:IMPERIA / b: rla 1170-03 26/08/06

Phalaenopsis Bl.
2005/1532 a:05174 / b: 05174 / c: 01347 a:DRAGONS GOLD / 01/07/06

b:dragon's gold

2005/1725 a:05213 / b: 05214 / c: 00560 a:TAIDA PEARL CHAMPION / 25/07/06
b:976 dtps.

2005/2112 a:01347 / b: 01347 / c: a:PHALBAWEN / b: phalbawen 01/07/06

2006/0341 a:01347 / b: 01347 / c: a:PHALRAFHO / b: phalrafho 09/08/06

Scaevola aemula R.Br.
2005/2024 a:03325 / b: 03325 / c: a: / b: f 0009-1 25/07/06

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2006/0438 a:02761 / b: 02761 / c: 03009 a:MOONRAKER / b: lta 99-3637 b 11/07/06

Zantedeschia Spreng.
2005/0254 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 a:SWEET TALK / b: 52073 29/08/06

2005/0258 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 a:DEVILS WINE / b: 52059 29/08/06

2005/2334 a:03711 / b: 03730 / c: 00423 a: / b: 19300 29/08/06
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Agaricus bisporus (Lange)
Imbach

2000/1261 a:03564 / b: 00420 a:BRONCOH 18137 – 17/07/06

Allium cepa (Cepa group)
2003/1704 a:00237/00653 / b: 02838 a:CEPOLINI 18140 – 17/07/06

Allium porrum L.
2003/2460 a:00072 / b: a:OPR 0276 18170 – 17/07/06

2003/2462 a:00072 / b: a:OPR 0271 18171 – 17/07/06

2004/1422 a:04075 / b: 02329 a:WBS73515CV 18157 – 17/07/06

Allium fistulosum L.
2002/1791 a:00237/00653 / b: a:PERFORMER 18169 – 17/07/06

2003/1263 a:04075 / b: 02329 a:BAJA VERDE 18148 – 17/07/06

2003/1264 a:04075 / b: 02329 a:GREEN BANNER 18149 – 17/07/06

Alstroemeria  L.
2003/1656 a:03888 / b: 02321 a:PREALPASS 18181 – 21/08/06

2003/2301 a:04469 / b: a:TURCALLENA 18182 – 21/08/06

2004/0288 a:02460 / b: a:KONOVATIO 18183 – 21/08/06

2004/0524 a:02895 / b: a:TESLAND 18184 – 21/08/06
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2004/0525 a:02895 / b: a:TESTIQUE 18185 – 21/08/06

2004/0724 a:00357 / b: a:PRECIOSA 18186 – 21/08/06

2004/1164 a:02460 / b: a:KOOBSION 18187 – 21/08/06

2004/1165 a:02460 / b: a:KOEXOTICA 18188 – 21/08/06

2004/1166 a:02460 / b: a:KOADORE 18189 – 21/08/06

2004/1167 a:02460 / b: a:KONSACRAM 18190 – 21/08/06

Anthurium Schott.
2004/0457 a:01347 / b: a:ANTHAQEJE 18207 – 21/08/06

2004/0458 a:01347 / b: a:ANTHABAK 18208 – 21/08/06

2004/0460 a:01347 / b: a:ANTHEPEDI 18209 – 21/08/06

2004/0461 a:01347 / b: a:ANTHUBOWON 18210 – 21/08/06

2004/0462 a:01347 / b: a:ANTHEGEOPS 18211 – 21/08/06

2004/0463 a:01347 / b: a:ANTHEZIRA 18212 – 21/08/06

2004/0464 a:01347 / b: a:ANTHEHAWAM 18213 – 21/08/06

Anthurium-Andreanum-
Hybrids

2003/1037 a:00023 / b: 00024 a:EMPEROR 18195 – 21/08/06

2003/1038 a:00023 / b: 00024 a:CAESAR 18196 – 21/08/06

2003/1040 a:00023 / b: 00024 a:ESMERALDA 18197 – 21/08/06

2003/1042 a:00023 / b: 00024 a:NOBLESSE 18198 – 21/08/06

2003/1043 a:00023 / b: 00024 a:SPLENDID 18199 – 21/08/06

2003/1044 a:00023 / b: 00024 a:FLOVORY 18200 – 21/08/06

2003/1045 a:00023 / b: 00024 a:MONROE 18201 – 21/08/06

2003/1483 a:01347 / b: a:ANTHAPEWO 18202 – 21/08/06

2003/1484 a:01347 / b: a:ANTHAQUIRE 18203 – 21/08/06

2003/1988 a:01347 / b: a:ANTHAFASE 18204 – 21/08/06

2003/1989 a:01347 / b: a:ANTHAQEQ 18205 – 21/08/06

2004/1543 a:04750 / b: a:PARIS 18214 – 21/08/06

Anthurium scherzerianum 
Schott

2004/0456 a:01347 / b: a:ANTHEMEN 18206 – 21/08/06

Argyranthemum frutescens (L.)
Schultz Bip.

2003/2446 a:03325 / b: a:ARGYMONWI 18085 – 17/07/06

Aster L.
2005/2389 a:02619 / b: 00423 a:MOERTOWN 18231 – 21/08/06

2005/2390 a:02619 / b: 00423 a:MOERGO 18232 – 21/08/06

2005/2392 a:02619 / b: 00423 a:MOERCIRO 18233 – 21/08/06

Beta vulgaris L. var. conditiva 
Alef.

2003/1718 a:00237 / b: 02838 a:BEJO 2223 18141 – 17/07/06
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Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2005/2661 a:03602 / b: 03570 a:NK GRACE 17990 – 03/07/06

Calluna vulgaris (L.) Hull
2006/0089 a:00145 / b: a:ATHENE 18071 – 17/07/06

Capsicum annuum L.
2003/0813 a:03325 / b: a:RETAMA 18158 – 17/07/06

2003/1645 a:00088 / b: a:COPLA 18174 – 17/07/06

2003/1790 a:04075 / b: 02329 a:SBY281125 18150 – 17/07/06

Chamaesyce hypericifolia (L.) 
Millsp.

2004/2425 a:00165 / b: a:INNEUPHE 18221 – 21/08/06

Chrysanthemum
2003/0275 a:00025 / b: a:LOLLIPOP 18034 – 17/07/06

2003/1961 a:00116 / b: 00852 a:CEARTIST ORANGE 18036 – 17/07/06

2004/0776 a:02545 / b: 00423 a:DELIANYEL5 18040 – 17/07/06

2004/1152 a:00116 / b: 00852 a:CEDAPHNE 18045 – 17/07/06

2004/1173 a:02557 / b: 00423 a:SALAMANCA RED 18046 – 17/07/06

2004/1174 a:02557 / b: 00423 a:MENDOZA 18047 – 17/07/06

2004/1175 a:02557 / b: 00423 a:MANAGUA RED 18048 – 17/07/06

2004/1204 a:00025 / b: a:FISWAN 18049 – 17/07/06

2004/1563 a:00025 / b: a:BREEZERS 18053 – 17/07/06

2004/1565 a:00025 / b: a:KOLIBRIE 18054 – 17/07/06

2004/1569 a:00025 / b: a:KATINKA 18055 – 17/07/06

2004/1570 a:00025 / b: a:MARABOU 18056 – 17/07/06

2004/1571 a:00025 / b: a:FLYCATCHER 18057 – 17/07/06

2004/2336 a:00121 / b: 00423 a:DAZZLING YONEW YORK 17969 – 03/07/06

2004/2337 a:00121 / b: 00423 a:YELLOW YOGRACELAND 17970 – 03/07/06

2004/2338 a:00121 / b: 00423 a:YOCOLETTE 17971 – 03/07/06

2004/2339 a:00121 / b: 00423 a:YOJULIETTE 18220 – 21/08/06

2004/2340 a:00121 / b: 00423 a:YOOAK PARK 17972 – 03/07/06

2004/2569 a:00121 / b: 00423 a:YOHAMLET 17973 – 03/07/06

2004/2570 a:00121 / b: 00423 a:YOISABELLE 17974 – 03/07/06

2004/2571 a:00121 / b: 00423 a:YOSPRING HILL 17975 – 03/07/06

2006/0061 a:04106 / b: 00423 a:BAZKOMODO 18068 – 17/07/06

2006/0064 a:04106 / b: 00423 a:BAZNITRO 18069 – 17/07/06

2006/0065 a:04106 / b: 00423 a:BAZSENSO 18070 – 17/07/06

Cichorium endivia L.
2004/1976 a:03325 / b: a:JOLIE 18160 – 17/07/06

2005/0007 a:03325 / b: a:MONIE 18163 – 17/07/06

2005/0008 a:03325 / b: a:SUMMERIE 18164 – 17/07/06
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Cichorium intybus L. partim
2003/1721 a:00237 / b: 02838 a:BEJO 2224 18144 – 17/07/06

2003/1723 a:00237 / b: 02838 a:BEJO 2218 18146 – 17/07/06

Convolvulus sabatius Viv.
2005/1320 a:00742 / b: 01110 a:MOROCCAN BEAUTY 18227 – 21/08/06

Cucumis melo L.
2002/2069 a:00088 / b: a:ALAMEDA 18173 – 17/07/06

Cucumis sativus L.
2004/0580 a:00088 / b: a:BURGOS 18175 – 17/07/06

2004/0623 a:05170 / b: a:SHEILA 18180 – 17/07/06

Curcuma L.
2004/1132 a:02631 / b: a:CINTHO FRANCINA 18090 – 17/07/06

Curcuma alismatifolia Gagnep.
2004/2149 a:04218 / b: a:LANNA ROBINA 18103 – 17/07/06

2004/2150 a:04218 / b: a:LANNA RUBYLETTE 18104 – 17/07/06

Cynara scolymus L.
2005/0094 a:00743 / b: 04927 a:PYRENEES 18135 – 17/07/06

Dahlia Cav.
2004/1005 a:03721 / b: 00025 a:SABINAS 18041 – 17/07/06

2004/1904 a:01602 / b: 00003 a:DAPASEWI 18217 – 21/08/06

Daphne L.
2004/1214 a:01849/02511 / b: a:BLAFRA 18074 – 17/07/06

Dianthus caryophyllus L.
2004/0894 a:03116 / b: a:KLEN03037 18073 – 17/07/06

2004/1584 a:04752 / b: 00441 a:TESS 18107 – 17/07/06

2004/1854 a:00182 / b: a:WESRENZO 18091 – 17/07/06

2004/1855 a:00182 / b: a:WESROMAN 18077 – 17/07/06

2004/1856 a:00182 / b: a:WESRODEO 18078 – 17/07/06

2004/2022 a:04752 / b: 00441 a:CFPC ANITA 18108 – 17/07/06

2004/2023 a:04752 / b: 00441 a:CFPC ANNETTE 18109 – 17/07/06

2004/2024 a:04752 / b: 00441 a:CFPC JADE 18110 – 17/07/06

2004/2025 a:04752 / b: 00441 a:CFPC MOONSTONE 18111 – 17/07/06

Eruca sativa Mill.
2004/0726 a:04075 / b: 02329 a:NATURE 18155 – 17/07/06

Eryngium  L.
2003/1863 a:03618 / b: 01063 a:ELLABELLA 18072 – 17/07/06

Euphorbia L.
2004/0626 a:00396 / b: a:NOTHOWLEE 18215 – 21/08/06

Fargesia murieliae (Gamble) 
T.P. Yi

2004/1451 a:04735 / b: 00441 a:LEASCH 18075 – 17/07/06

2004/1452 a:04735 / b: 00441 a:SMARAGD 18076 – 17/07/06

2004/2434 a:04877 / b: 02586 a:JAN 108 18080 – 17/07/06

2005/1132 a:05123 / b: 02586 a:FRESENA 18081 – 17/07/06
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Festuca rubra L.
2005/2384 a:04176 / b: 00133 a:BARSWING 18016 – 03/07/06

2005/2483 a:05115 / b: 05142 a:LIBEAUTY 18022 – 03/07/06

Festuca pratensis Huds.
2005/2618 a:05115 / b: 05142 a:LIBON 18025 – 03/07/06

Foeniculum vulgare P. Mill.
2003/1719 a:00237 / b: 02838 a:BEJO 2222 18142 – 17/07/06

2003/1720 a:00237 / b: 02838 a:BEJO 2221 18143 – 17/07/06

2003/1722 a:00237 / b: 02838 a:BEJO 2220 18145 – 17/07/06

2003/1958 a:04075 / b: 02329 a:WIL601225 18151 – 17/07/06

2003/1959 a:04075 / b: 02329 a:WIM601227 18152 – 17/07/06

2003/2295 a:04075 / b: 02329 a:WIL601013 18153 – 17/07/06

Gentiana scabra Bunge.
2004/0843 a:04648 / b: 00441 a:GENTAND 006 18088 – 17/07/06

Gerbera L.
2003/0605 a:00230 / b: a:TERPRISON 18083 – 17/07/06

Glycine max (L.) Merril
2005/1548 a:03896 / b: a:KIEVSKAYA 98 18000 – 03/07/06

Helianthus annuus L.
2005/1810 a:03889 / b: 03426 a:BD80117 17984 – 03/07/06

2005/1811 a:03889 / b: 03426 a:FS5050B 17985 – 03/07/06

Helenium L.
2004/2399 a:03607 / b: 00033 a:RUBY THUESDAY 18079 – 17/07/06

Heucherella Wehrh.
2004/2411 a:04874 / b: 00423 a:HEART OF DARKNESS 18062 – 17/07/06

Hordeum vulgare L. sensu lato
2005/2211 a:00689 / b: 00827 a:MANAVA 17986 – 03/07/06

2005/2213 a:05320 / b: a:KUBURAS 18002 – 03/07/06

2005/2214 a:05320 / b: a:PREMUDA 18003 – 03/07/06

2005/2215 a:05320 / b: a:GRACIOSA 18004 – 03/07/06

2005/2220 a:00187 / b: a:ATENON 17978 – 03/07/06

2005/2286 a:02409 / b: a:TOUCAN 17981 – 03/07/06

2005/2295 a:00038 / b: a:ALINGHI 18007 – 03/07/06

2005/2296 a:00038 / b: a:FRIDERICUS 18008 – 03/07/06

2005/2435 a:04796 / b: a:PELICAN 17982 – 03/07/06

2005/2546 a:00318 / b: a:QUEEN 18009 – 03/07/06

Hosta sieboldiana (Hook.) Engl.
2000/1667 a:03181 / b: 01589 a:THUNDERBOLT 18193 – 07/07/06

Hydrangea paniculata Siebold
2003/0328 a:00873 / b: a:DVPPINKY 18082 – 17/07/06

Hypericum x inodorum Willd.
2003/0206 a:04124 / b: 02433 a:AUTUMN SURPRISE 17937 – 03/07/06

Kalanchoë  Adans.
2004/1546 a:00432 / b: 00423 a:AFRICAN PEARL 18050 – 17/07/06
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2004/1547 a:00432 / b: 00423 a:AFRICAN SUNSHINE 18051 – 17/07/06

2004/1548 a:00432 / b: 00423 a:AFRICAN BEAUTY 18052 – 17/07/06

Kalanchoë blossfeldiana v. 
Poelln

2004/1086 a:00025 / b: a:TAYLOR 18042 – 17/07/06

2004/1088 a:00025 / b: a:FONDA 18043 – 17/07/06

2004/1110 a:00432 / b: 00423 a:ELIZABETH 18044 – 17/07/06

2004/2647 a:00025 / b: a:IMPROMERU 18063 – 17/07/06

2005/0141 a:00025 / b: a:SNOWDON 18067 – 17/07/06

Kalanchoë manginii Hamet et 
Perr. de la Bâthie

2004/0593 a:04597 / b: 00025 a:MIRABELLA WHITE 18037 – 17/07/06

2004/0594 a:04597 / b: 00025 a:MIRABELLA YELLOW 18038 – 17/07/06
ORANGE

2004/0595 a:04597 / b: 00025 a:MIRABELLA RED 18039 – 17/07/06

Kalanchoe blossfeldiana x 
K. laciniata

2004/1709 a:00432 / b: 00423 a:PAULA 18058 – 17/07/06

2004/2228 a:00432 / b: 00423 a:EMILY 18059 – 17/07/06

2004/2229 a:00432 / b: 00423 a:ASHLEY 18060 – 17/07/06

2004/2230 a:00432 / b: 00423 a:SUZANNE 17964 – 03/07/06

2004/2232 a:00432 / b: 00423 a:MELANIE 18061 – 17/07/06

Kalanchoe blossfeldiana x 
K. guignardii

2005/0069 a:00025 / b: a:FIVERANDA RED 18064 – 17/07/06

2005/0070 a:00025 / b: a:FIVERANDA LIGHT PINK 18065 – 17/07/06

2005/0071 a:00025 / b: a:FIVERANDA ORANGE 18066 – 17/07/06

Lactuca sativa L.
2005/2719 a:03325 / b: a:IXITA 18165 – 17/07/06

Lavatera L.
2004/1026 a:00689/02874 / b: 00827 a:INOVERA 18105 – 17/07/06

Lilium L.
2003/2478 a:03664 / b: a:WIMBLEDON 18086 – 17/07/06

2004/2006 a:03250 / b: a:PLANET JEWEL 18092 – 17/07/06

2004/2007 a:03250 / b: a:ELEGANT CROWN 18093 – 17/07/06

2004/2008 a:03250 / b: a:SNOW PEARL 18094 – 17/07/06

2004/2009 a:03250 / b: a:CARIBBEAN PEARL 18095 – 17/07/06

2004/2010 a:03250 / b: a:MAGIC PEARL 18096 – 17/07/06

2004/2011 a:03250 / b: a:CORAL PEARL 18097 – 17/07/06

2004/2012 a:03250 / b: a:BAIKAL PEARL 18098 – 17/07/06

2004/2013 a:03250 / b: a:AKEMI 18099 – 17/07/06

2004/2015 a:03250 / b: a:BOURBON BRILLIANT 18100 – 17/07/06

2004/2016 a:03250 / b: a:BRIGHT BRILLIANT 18101 – 17/07/06
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Limonium sinuatum (L.) Mill.
2004/1700 a:03671 / b: 00423 a:ESM ARA 18216 – 21/08/06

2004/2035 a:03783 / b: a:ZASTADUSK 18218 – 21/08/06

2004/2036 a:03783 / b: a:ZASTAMYST 18219 – 21/08/06

Limonium altaica
2004/0990 a:00164 / b: 00423 a:DANLISABLUE 18230 – 21/08/06

Lolium multiflorum Lam.
2005/2482 a:05115 / b: 05142 a:LIKOLOSS 18033 – 19/07/06

2005/2616 a:05115 / b: 05142 a:NABUCCO 18024 – 03/07/06

Malus domestica Borkh.
2000/0437 a:02050 / b: 01008 a:JM1 18123 – 17/07/06

2000/1727 a:03192 / b: 02671 a:ROSY GLOW 18127 – 17/07/06

2000/1746 a:03017 / b: a:HIROFU 18168 – 17/07/06

2001/0571 a:03385 / b: 02671 a:FIERO 18126 – 17/07/06

2001/1711 a:03634 / b: 00420 a:COLLINA 18136 – 17/07/06

2002/0108 a:00368 / b: 01790 a:DELCOROS 18128 – 17/07/06

2002/1741 a:00303 / b: a:DALIGORO 18130 – 17/07/06

Myosotis L.
2004/0787 a:01498 / b: a:BOSMYATLA 18102 – 17/07/06

Nemesia Vent.
2004/0388 a:00165 / b: a:N0069BLAU 18087 – 17/07/06

Pelargonium grandiflorum 
Willd.

2004/1638 a:00089 / b: 00441 a:REGVEL 18192 – 21/08/06

Peperomia Ruiz et Pav.
2004/1048 a:05267 / b: 02586 a:BELLY BUTTON 18089 – 17/07/06

Phaseolus vulgaris L.
2003/1545 a:00031 / b: a:SOMBRA 18131 – 17/07/06

2003/1546 a:00031 / b: a:ALMENA 18132 – 17/07/06

2005/0382 a:04460/04461 / b: a:GRINGO 18172 – 17/07/06

Phlox paniculata L.
2003/1528 a:03671 / b: 00423 a:ESM EGEO 17941 – 03/07/06

2003/2207 a:01675 / b: a:BARTHIRTYONE 17942 – 03/07/06

2003/2209 a:01675 / b: a:BARTHIRTYTHREE 17943 – 03/07/06

2003/2210 a:01675 / b: a:BARTHIRTYFOUR 17944 – 03/07/06

2003/2211 a:01675 / b: a:BARTHIRTYFIVE 17945 – 03/07/06

2003/2212 a:01675 / b: a:BARTHIRTYSIX 17946 – 03/07/06

2004/0916 a:01675 / b: a:BARTHIRTYSEVEN 17952 – 03/07/06

2004/0917 a:01675 / b: a:BARTHIRTYEIGHT 17953 – 03/07/06

2004/0918 a:01675 / b: a:BARTHIRTYNINE 17954 – 03/07/06

2004/0919 a:01675 / b: a:BARTWENTYNINE 17955 – 03/07/06

2004/2305 a:02078 / b: 03423 a:DELILAH 17965 – 03/07/06

Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / Capitolo IV / IV noda§a / 
IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdzia¥ IV / Capítulo IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV15.10.2006 5/2006/57



1 432

Phleum pratense L.
2005/2619 a:05115 / b: 05142 a:PRESTO 18026 – 03/07/06

Pisum sativum L. sensu lato
2003/0966 a:00938 / b: 02329 a:PAULA 18147 – 17/07/06

2003/1306 a:05170 / b: a:ASANA 18176 – 17/07/06

2003/2393 a:05170 / b: a:BUTANA 18177 – 17/07/06

2003/2394 a:05170 / b: a:PARKESA 18178 – 17/07/06

2003/2395 a:05170 / b: a:HESBANA 18179 – 17/07/06

2004/0007 a:04460/04461 / b: a:CORALLO 17992 – 03/07/06

2004/0070 a:04075 / b: 02329 a:SWEET ANN 18154 – 17/07/06

2004/0103 a:03325 / b: a:PAYETTE 18159 – 17/07/06

2004/1390 a:04075 / b: 02329 a:SPANDIMO 18156 – 17/07/06

2004/2625 a:03325 / b: a:CHERGUI 18161 – 17/07/06

2004/2626 a:03325 / b: a:PRIMELLE 18162 – 17/07/06

2004/2627 a:02897 / b: a:LIVIA 17997 – 03/07/06

2005/0981 a:03508 / b: a:EXCLUSIVE TOFT 17999 – 03/07/06

2005/2216 a:05320 / b: a:PROPHET 18005 – 03/07/06

Platanus x hispanica Münchh.
2002/1903 a:04044 / b: a:MISTER X 18191 – 21/08/06

Pleurotus ostreatus (Jacq.:Fr.) 
Kummer

2004/1334 a:03564 / b: 00420 a:SPOPPO 18138 – 17/07/06

2004/1335 a:03564 / b: 00420 a:ALLERPO 18139 – 17/07/06

Poa pratensis L.
2005/2481 a:05115 / b: 05142 a:LIMIRO 18021 – 03/07/06

Poa arachnifera Torr.  X  
Poa pratensis L.

2002/0798 a:03874 / b: 03875 a:REVEILLE 18011 – 03/07/06

Primula vulgaris Huds.
2004/1847 a:01690/02396 / b: a:KERBELPRIM 18027 – 03/07/06

2004/1848 a:02396/01690 / b: a:KERBELCOB 18028 – 03/07/06

2004/1849 a:02396/01690 / b: a:KERBELNEC 18029 – 03/07/06

2004/1850 a:02396/01690 / b: a:KERBELBUT 18030 – 03/07/06

2004/1851 a:02396/01690 / b: a:KERBELPICE 18031 – 03/07/06

2004/1852 a:02396/01690 / b: a:KERBELCREM 18032 – 03/07/06

Prunus armeniaca L.
1997/1054 a:00189 / b: a:POPPY 18112 – 17/07/06

1998/1329 a:01734 / b: 01735 a:CARMEN POP 18133 – 17/07/06

1999/1391 a:01869 / b: a:MILADY 18166 – 17/07/06

1999/1489 a:04730 / b: 04731 a:LADY ROSA 18134 – 17/07/06

2000/1774 a:00189 / b: a:ZAICOTA 18113 – 17/07/06

2000/1888 a:00859 / b: 01575 a:ZAIPRILEG 18124 – 17/07/06
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2000/1889 a:00859 / b: 01575 a:ZAIPRIREP 18125 – 17/07/06

Prunus persica (L.) Batsch
2000/1779 a:00189 / b: a:ZAIDAPI 18114 – 17/07/06

2000/1780 a:00189 / b: a:ZAIMEDI 18115 – 17/07/06

2000/1782 a:00189 / b: a:ZAIGADI 18116 – 17/07/06

2001/1903 a:00189 / b: a:ZAITOLIO 18117 – 17/07/06

2001/1904 a:00189 / b: a:ZAISITO 18118 – 17/07/06

2001/1937 a:00189 / b: a:ZAIPRERI 18119 – 17/07/06

2001/1938 a:00189 / b: a:ZAITRETA 18120 – 17/07/06

2001/1939 a:00189 / b: a:ZAIRIMA 18121 – 17/07/06

2001/1940 a:00189 / b: a:ZAISIRLY 18122 – 17/07/06

2002/0572 a:02954 / b: a:MAILLARNECTA 18129 – 17/07/06

Pyrus communis L.
2000/1611 a:03174 / b: a:LADY NAOMI 18167 – 17/07/06

Rosa L.
2004/2139 a:00368 / b: 01790 a:DELSTRIFRAM 18194 – 21/08/06

Solanum tuberosum L.
2003/2269 a:04460/04461 / b: a:NINFA 17991 – 03/07/06

2004/2376 a:03213 / b: 02958 a:VOLUMIA 17993 – 03/07/06

2004/2377 a:02958 / b: a:SAGITTA 17994 – 03/07/06

2004/2378 a:02958 / b: a:ORIANA 17995 – 03/07/06

2004/2381 a:02958 / b: a:DYNAMICA 17996 – 03/07/06

2005/0251 a:00456 / b: a:EUROSTARCH 17998 – 03/07/06

2005/0380 a:05064 / b: 04389 a:DAPHNE 18012 – 03/07/06

2005/1603 a:00571 / b: 00035 a:DELIANNE 18013 – 03/07/06

2005/1748 a:05218 / b: a:PIXIE 18001 – 03/07/06

2005/2094 a:00016 / b: 04969 a:NECTAR 18015 – 03/07/06

2005/2284 a:00676 / b: a:REDLAURE 17983 – 03/07/06

2005/2654 a:05296 / b: a:VALFI 18010 – 03/07/06

Sorghum bicolor (L.) Moench
2004/0622 a:03304 / b: a:RLS0402 17976 – 03/07/06

Spathiphyllum Schott
2003/1454 a:00115 / b: 01903 a:DAMARA 18035 – 17/07/06

Torenia L.
2005/0987 a:00164 / b: 00423 a:DANTOHONEYMON 18222 – 21/08/06

2005/1063 a:00164 / b: 00423 a:DANTOMIDMON 18223 – 21/08/06

2005/1064 a:00164 / b: 00423 a:DANTOPUREMON 18224 – 21/08/06

2005/1281 a:04071 / b: 00082 a:SUNRENILADIBU 18225 – 21/08/06

2005/1282 a:04071 / b: 00082 a:SUNRENILAPA 18226 – 21/08/06

2005/2246 a:00164 / b: 00423 a:DANTOMON10 18228 – 21/08/06

2005/2543 a:00164 / b: 00423 a:DANMOON14 18229 – 21/08/06
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Triticum durum Desf.
2005/2223 a:04288 / b: a:DUROBONUS 18006 – 03/07/06

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2005/2217 a:03307 / b: a:ARACK 17977 – 03/07/06

2005/2219 a:02761 / b: 00805 a:AZZURO 17989 – 03/07/06

2005/2221 a:00187 / b: a:GARCIA 17979 – 03/07/06

2005/2238 a:04796 / b: a:TIMBER 17980 – 03/07/06

2005/2287 a:02761 / b: 03981 a:ANDELOS 18019 – 03/07/06

2005/2428 a:04125 / b: 04126 a:INSPIRATION 18020 – 03/07/06

2005/2541 a:00731 / b: 00923 a:TUAREG 18017 – 03/07/06

2005/2591 a:00143 / b: 03163 a:BATTANT 18023 – 03/07/06

2005/2662 a:00731 / b: 00923 a:MULAN 18018 – 03/07/06

X Triticosecale  Witt.
2005/2212 a:00689 / b: 00827 a:COLLEGIAL 17987 – 03/07/06

2005/2434 a:00689/02409/03304/01576/ a:APRIM 17988 – 03/07/06
04167 / b: 00827

Verbena L.
2004/1656 a:00401 / b: 00065 a:LAN REDTWO 18106 – 17/07/06

Veronica L.
2003/1078 a:00725 / b: 01063 a:CASANOVA 17938 – 03/07/06

Zantedeschia Spreng.
2003/1418 a:04917 / b: 00423 a:LA SERENA 17939 – 03/07/06

2003/1441 a:01798 / b: 04030 a:TAHITI 17940 – 03/07/06

2004/0099 a:04561 / b: 00423 a:JACK OF HEARTS 17947 – 03/07/06

2004/0191 a:03699 / b: a:AMAZONE 17948 – 03/07/06

2004/0192 a:03699 / b: a:GABRIELLE 17949 – 03/07/06

2004/0193 a:03699 / b: a:INDIAN SUMMER 17950 – 03/07/06

2004/0195 a:03699 / b: a:ROSARIO 17951 – 03/07/06

2004/0985 a:03725 / b: a:CAPTAIN RENO 17956 – 03/07/06

2004/0986 a:03725 / b: a:CAPTAIN CUPIDO 17957 – 03/07/06

2004/1892 a:04229/04230 / b: a:ALL STARS 17958 – 03/07/06

2004/1929 a:03773 / b: 00423 a:GRETA 17959 – 03/07/06

2004/2020 a:04230/04229 / b: a:TOTALL TOUCH 17960 – 03/07/06

2004/2060 a:00147 / b: a:VERMEER 17961 – 03/07/06

2004/2061 a:00147 / b: a:BIG MAMA 17962 – 03/07/06

2004/2062 a:00147 / b: a:ODESSA 17963 – 03/07/06

2004/2322 a:03699 / b: a:MARLIES 17966 – 03/07/06

2004/2334 a:00147 / b: a:SOLE MIO 17967 – 03/07/06

2004/2335 a:00147 / b: a:ALBERTVILLE 17968 – 03/07/06
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Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejets de demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Císlo
spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Datum zamítnutí / Afsla-
gets dato / Datum der Zurückweisung /
Tagasilükkamise kuupäev / Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης / Date of rejec-
tion / Date du rejet / Data del rigetto /
Noraidisanas datums / Atmetimo data /
Elutasítás dátuma / Id-data tat-
tichid / Datum van afwijzing / Data od-
rzucenia / Data da recusa / Dátum
zamietnutia / Datum zavrnitve / Hyl-
käyspäivä / Datum för avslaget 

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Sortenbezeichnung / Kavan-
datav sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α
της π�ικιλ�ας / Proposed denomination /
Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning 

b: Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do obten-
tor / SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Selekcionars /
Selekcininkas / Nemesítö / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor / SLachtiteL /
Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástup-
ca / Zastopnik v postopku / Valtuutettu hen-
kilö / Ombud

1 3 42
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Chrysanthemum
2005/0294 a:04967 / b: 04967 / c: a:MENTA / menta 654 – 17/07/06

2005/1770 a:00301 / b: 00301 / c: a: / c019-05 655 – 17/07/06

Cypripedium L.
2004/0013 a:04517 / b: 04518 / c: 00815 a:LILATT / 18/38 587 – 03/07/06

Diascia Link et Otto
2004/2630 a:04902 / b: 02465 / c: 01110 a:HOPSOR / peachy (2700/01) 661 – 21/08/06

2005/0333 a:03491 / b: 01561 / c: 02318 a:CODI11 / x98.46.4 662 – 21/08/06
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Fuchsia L.
2005/0191 a:04979/04980 / b: 04979/04980 / a:FONCLU / coral cluster 651 – 17/07/06

c: (98 up 24)

2005/0192 a:04979/04980 / b: 04979/04980 / a:FONMOO / moody blues 652 – 17/07/06
c: (98 up 17)

2005/0195 a:04979/04980 / b: 04979/04980 / a:FONTEL / telstar 653 – 17/07/06
c: (98 up 10)

Illicium floridanum Ellis
2003/1035 a:04252 / b: 04252 / c: 04253 a:SHADY LADY / shady lady 659 – 17/07/06

Lilium L.
2004/2475 a:02948 / b: 02948 / c: 05434 a:ADI WHITE / sh-69 658 – 17/07/06

Solanum tuberosum L.
2005/1891 a:01869 / b: 04500 / c: a:ZAGARA / mn 326 657 – 17/07/06

Spathiphyllum Schott
2004/0469 a:03999 / b: 03999 / c: 02100 a:SWEET SILVANA / 98203-34 656 – 17/07/06
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edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Bezeichnung / Kavandatav
sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
beteckning

c: Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / SLachtiteLské referencné oznace-
nie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Pasikeitimo data / A
változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Dátum
zmeny / Datum
spremembe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Anthurium-Andreanum-Hybrids
a:2005/2290 / b: BARMODU / a:03867 / b: 05270 / c: 05362 a:03867 / b: 05270 / c: 31/08/06
c:kpan 200501

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris 
var. altissima Döll

a:1998/1159 / b: POLL 174 / a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06
c:poll-174

a:1999/1236 / b: HI0091 / a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06
c:hi0091

a:2000/0427 / b: MS204 / a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06
c:ms-204

a:2005/0347 / b: HI0507 / a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06
c:hi0507

a:2005/0348 / b: HI0530 / a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06
c:hi0530

a:2005/0349 / b: HI0531 / a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06
c:hi0531

a:2006/0279 / b: HI 0380 / a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06
c:hi 0380

a:2006/0280 / b: HI 0411 / a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06
c:hi 0411

Crossandra infundibuliformis (L.) 
Nees

a:2003/1011 / b: SHIVA / a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06
c: shiva

Curcuma L.
a:2004/1513 / b: CURDENA / a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06
c:kpcu 200401

a:2004/1514 / b: CURKANA / a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06
c:kpcu 200402

a:2004/1515 / b: CURZENA / a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06
c:kpcu 200403

a:2004/1516 / b: CURTINA / a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06
c:kpcu 200404

a:2004/1517 / b: CURTASTI / a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06
c:kpcu 200405

Curcuma alismatifolia Gagnep.
a:2005/2288 / b: CURGOTHA / a:03867 / b: 05270 / c: 05362 a:03867 / b: 05270 / c: 31/08/06
c:kpcu 200501

a:2005/2289 / b: CURTHALLA / a:03867 / b: 05270 / c: 05362 a:03867 / b: 05270 / c: 31/08/06
c: kpcu 200502

Euphorbia milii Des Moul.
a:1996/0235 / b: APOLLON / a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06
c:–

a:1996/0639 / b: PALLAS / a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06
c: -

a:1996/1331 / b: DIONE / a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06
c:50694 - 96/2

a:1998/0674 / b: HERA / a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06
c:98/4

a:2003/0125 / b: ZEUS / a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06
c:2001-the
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a:2004/1910 / b: POSEIDON / a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06
c:poseidon

a:2004/1911 / b: EROS / a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06
c:eros

Prunus tomentosa Thunb. ex. 
Murr. x Prunus cerasifera Ehrh

a:2002/0762 / b: VVA 1 / a:03862 / b: 03864 / c: 03863 a:05536 / b: 03864 / c: 00441 09/08/06
c:vva-1

Triticum durum Desf.
a:1999/1209 / b: VERDI / a:02738 / b: 02738 / c: 02736 a:02409 / b: 02738 / c: 02736 17/08/06

c: ag 127

a:2002/2042 / b: GRECODUR / a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06
c:ga 5 b6 grecodur

a:2005/0043 / b: GUIZEH / a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06
c:w443-10

a:2006/0759 / a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06
b:ARNACORIS / c: a410-31

a:2006/0760 / b: IMHOTEP / a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06
c: f722-03

Triticum aestivum L. emend.
Fiori et Paol.

a:2004/0603 / b: AFRICA / a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06
c: t 10 (ga 1h27)
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Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimas

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Císlo udelenia / Stevilka pode-
litve / Myönnön numero / Beviljande-
nummer

Fecha del cambio /
Datum zmeny /
Ændringsdato / Än-
derungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Procesinis atstovas /
A változás dátuma /
Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum /
Data zmiany / Data
de alteração / Dátum
zmeny / Datum
spremembe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Pasikeitimo data / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder
/ Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare 

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Anigozanthos Labill.
a:1999/0770 / b: 10032 a:02614 / b: 01438 / c: 00423 a:05160 / b: 01438 / c: 00423 20/07/06

Anthurium Schott.
a:2000/0197 / b: 9486 a:03867 / b: 01518 / c: 05362 a:03867 / b: 01518 / c: 31/08/06

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a:1999/0580 / b: 8642 a:03867 / b: 01518 / c: 05362 a:03867 / b: 01518 / c: 31/08/06

a:2003/1737 / b: 15468 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2003/1739 / b: 15469 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2003/1740 / b: 15470 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. 
altissima Döll

a:1995/1607 / b: 4003 a:03316 / b: 01093 / c: 02296 a:03602 / b: 01093 / c: 02296 11/07/06

a:1995/1609 / b: 4005 a:03316 / b: 01092 / c: 02296 a:03602 / b: 01092 / c: 02296 11/07/06

a:1995/1614 / b: 4006 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1995/1615 / b: 4007 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1995/1616 / b: 4008 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1995/1617 / b: 4009 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1995/1618 / b: 4010 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1995/1622 / b: 4012 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1995/1624 / b: 4014 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1995/1629 / b: 4016 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1996/1010 / b: 4478 a:03316 / b: 01092 / c: 02296 a:03602 / b: 01092 / c: 02296 11/07/06

a:1996/1011 / b: 4479 a:03316 / b: 01092 / c: 02296 a:03602 / b: 01092 / c: 02296 11/07/06

a:1997/0977 / b: 6489 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1997/0979 / b: 6947 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1997/0980 / b: 6490 a:03316 / b: 01094 / c: 02296 a:03602 / b: 01094 / c: 02296 11/07/06

a:1998/1157 / b: 8070 a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06

a:1999/1232 / b: 9640 a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06

a:1999/1233 / b: 9641 a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06

a:1999/1234 / b: 9642 a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06

a:1999/1235 / b: 9639 a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06

a:1999/1237 / b: 9638 a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06

a:1999/1239 / b: 13239 a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06

a:2000/0428 / b: 9637 a:03316 / b: 01824 / c: 02296 a:03602 / b: 01824 / c: 02296 11/07/06

a:2001/0313 / b: 13240 a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06

a:2001/0314 / b: 13241 a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06

a:2001/0315 / b: 13242 a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06

a:2002/0390 / b: 16984 a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06

a:2002/0391 / b: 13253 a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06
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a:2002/0392 / b: 13254 a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06

a:2003/0193 / b: 16985 a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06

a:2003/0194 / b: 15119 a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06

a:2004/0298 / b: 16986 a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06

a:2004/0299 / b: 16987 a:03316 / b: 03316 / c: 02296 a:03602 / b: 03316 / c: 02296 11/07/06

Chrysanthemum
a:1998/1420 / b: 11646 a:02372 / b: 02372 / c: 00423 a:00320 / b: 02372 / c: 00423 03/07/06

a:1998/1847 / b: 12605 a:02478 / b: 02478 / c: 00423 a:00320 / b: 02478 / c: 00423 03/07/06

Curcuma L.
a:1997/0984 / b: 5049 a:03867 / b: 01518 / c: 05362 a:03867 / b: 01518 / c: 31/08/06

a:1997/0985 / b: 5050 a:03867 / b: 01518 / c: 05362 a:03867 / b: 01518 / c: 31/08/06

a:2002/0777 / b: 13176 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2003/1064 / b: 15289 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

Euphorbia milii Des Moul.
a:1996/0638 / b: 3578 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06

a:2000/1538 / b: 8555 a:00973 / b: 03165 / c: 00003 a:05551 / b: 03165 / c: 00003 29/08/06

a:2003/0124 / b: 15134 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06

a:2003/0126 / b: 14597 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06

a:2003/1009 / b: 14624 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06

a:2003/1010 / b: 14625 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06

a:2004/1908 / b: 17445 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06

a:2004/1909 / b: 17446 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 a:05551 / b: 00973 / c: 00003 29/08/06

Hordeum vulgare L. sensu lato
a:1999/0448 / b: 6520 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2004/0607 / b: 14183 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

Humulus lupulus L.
a:2003/2434 / b: 17203 a:04498 / b: 04499 / c: a:05548 / b: 04499 / c: 28/08/06

Kalanchoë Adans.
a:2004/1085 / b: 16926 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2004/1121 / b: 16927 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2004/1122 / b: 16928 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a:1997/1438 / b: 4806 a:03867 / b: 01518 / c: 05362 a:03867 / b: 01518 / c: 31/08/06

a:2000/1556 / b: 8996 a:03867 / b: 01518 / c: 05362 a:03867 / b: 01518 / c: 31/08/06

a:2002/1478 / b: 13153 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2003/0752 / b: 15149 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2004/1670 / b: 16932 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2004/1671 / b: 16933 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2004/1672 / b: 16934 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2004/1673 / b: 16902 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06
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a:2004/1675 / b: 16903 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2004/1676 / b: 16904 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2004/1678 / b: 16905 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2004/1810 / b: 16935 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

Kalanchoë thyrsiflora Harv.
a:2003/0465 / b: 12722 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

a:2003/2037 / b: 14806 a:03867 / b: 03867 / c: 05362 a:03867 / b: 03867 / c: 31/08/06

Pelargonium L'Her. ex Aiton
a:1999/1343 / b: 6827 a:00324 / b: 01340 / c: a:03052 / b: 01340 / c: 08/08/05

Pisum sativum L. sensu lato
a:1998/1128 / b: 4896 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:1999/0450 / b: 5510 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2001/0503 / b: 8241 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 21/08/06

a:2001/0849 / b: 8726 a:02738 / b: 03029 / c: a:02409 / b: 03029 / c: 17/08/06

a:2001/1194 / b: 8722 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2002/1155 / b: 10553 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2002/1156 / b: 10554 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2005/0776 / b: 16636 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2005/0777 / b: 16637 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2005/0778 / b: 16638 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

Spathiphyllum Schott
a:1996/1238 / b: 5591 a:03867 / b: 01518 / c: 05362 a:03867 / b: 01518 / c: 31/08/06

Triticum durum Desf.
a:1998/1057 / b: 6154 a:04141 / b: 02253/02254 / c: 02252 a:02096 / b: 02253/02254 / c: 07/07/06

a:1999/0027 / b: 5904 a:03924 / b: 02495 / c: 04906 a:03924 / b: 02495 / c: 05561 11/07/06

a:2000/0732 / b: 11346 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2001/0624 / b: 8245 a:03924 / b: 02495 / c: 04906 a:03924 / b: 02495 / c: 05561 11/07/06

a:2001/0625 / b: 8246 a:03924 / b: 02495 / c: 04906 a:03924 / b: 02495 / c: 05561 11/07/06

a:2002/1033 / b: 15536 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06

a:2002/1034 / b: 11349 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06

a:2002/1417 / b: 15567 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2002/1912 / b: 12935 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06

a:2003/1023 / b: 17299 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06

a:2003/1024 / b: 17300 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06

a:2004/0239 / b: 13941 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06

a:2004/0604 / b: 16823 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2004/0605 / b: 14181 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2005/0041 / b: 16009 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06

a:2005/0042 / b: 16010 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 a:03924 / b: 03924 / c: 05561 11/07/06
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a:2005/0775 / b: 17285 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:1998/1127 / b: 4427 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:1998/1130 / b: 4429 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2001/0504 / b: 8240 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2002/1157 / b: 10555 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2004/0602 / b: 14180 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2004/0606 / b: 14182 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

a:2005/0774 / b: 16635 a:02738 / b: 02738 / c: a:02409 / b: 02738 / c: 17/08/06

Zea mays L.
a:2000/0050 / b: 9694 a:02897 / b: 02898 / c: a:01678 / b: 02898 / c: 03/07/06
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Cuadro VI.1: Fin de la protección / Tabulka VI.1: Ukoncení ochrany / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabelle VI.1: Beendigung des
Schutzes / Tabel VI.1: kaitse lõpetamine / Πiνακας VI.1: Λ��η µιας πρ�στασ�ας / Table VI.1: Termination of protection / Table VI.1: Cessation
de la protection / Tabella VI.1: Estinzione della tutela / VI.1. tabula: Aizsardzibas atcelsana / VI.1 lentele: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga /

Táblázat VI.1: Az oltalom megszünése / Tabella VI.1: It-Tmiem ta’ protezzjoni / Tabel VI.1: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabela VI.1:
Wygasniπcie ochrony / Quadro VI.1: Extinção da protecção / TabuLka VI.1: Ukoncenie ochrany / Tabela VI.1: Prenehanje varstva / Taulukko VI.1:

Suojaamisen raukeaminen / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt

Número de expediente
/ Císlo spisu / Sags-
nummer / Aktenzei-
chen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
-
λ�υ / File number /
Numéro de dossier /
Numero di pratica /
Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyil-
vántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dos-
siernummer / Numer
akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu /
Stevilka prijave /
Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date
de la cessation / Data del-
l’estinzione / Atcelsanas
datums / Pabaigos data /
Megszünés dátuma / Id-
Data tat-tmiem / Datum van
beëindiging / Data pozba-
wienia / Data da extinção /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Código / Kód /
Kode / Code /
Kood / Κωδικ
�ς / Code /
Code / Codice /
Kods / Kodas /
Kód / Il-Kodici
/ Code / Kod /
Código / Kód /
Koda / Koodi /
Kod (1)

a: Denominación / Schválené oznacení /
Betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi kin-
nitatud / Oν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione / Nosau-
kums apstiprinats / Pavadinimas / Faj-
tanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Benaming / Nazwa uznana /
Denominação / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Lajinimike / Benämning

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber
/ Omanik / Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare
/ Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt

b: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuutettu edu-
staja / Fullmaktsinnehavare

1 3 4 52

(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby
ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse,
D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: kaitsest loobumine, B: kaitse lõppemine,
C: kaitse tühistamine, D: kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της
πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la pro-
tection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione
della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas, C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas,
B: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga, C: Teisines apsaugos anuliavimas, D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom
lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni
tal protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht /
A: Zrzeczenie siπ ochrony, B: Wygasniπcie ochrony, C: Anulowanie ochrony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop od varstva, B: Iztek
varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen /
A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör

1 5432

Alstroemeria  L.
2000/0693 a:03888 / b: 02321 a:PREALFLAS 12/08/06 A

Amaranthus L.
1997/1159 a:02871 / b: 00423 a:GREEN CATHEDRAL 01/07/06 A

Anthurium Schott.
1995/2423 a:00023 / b: a:TRAMPOLINO 08/08/06 A

1995/2424 a:00023 / b: a:MIA 08/08/06 A

2001/2031 a:01347 / b: a:ANTHEMEXEL 01/07/06 A

Anthurium-
Andreanum-Hybrids

2001/1314 a:01347 / b: a:ANTHBOWH 01/07/06 A
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2001/1315 a:01347 / b: a:ANTHBMCM 01/07/06 A

Argyranthemum 
frutescens (L.) 
Schultz Bip.

1996/1290 a:01532 / b: 00003 a:ELLA 19/07/06 A

1998/1181 a:02123 / b: 02318 a:PARIS 09/08/06 A

2002/1935 a:04045 / b: 03663 a:MGERW1 01/07/06 A

2004/1195 a:05141 / b: 00423 a:OHAR01245 21/07/06 A

2004/1532 a:05141 / b: 00423 a:OHAR01240 21/07/06 A

Begonia-Elatior-
Hybrids

2001/0588 a:00856 / b: 00420 a:HE 013 27/07/06 A

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

1995/2138 a:00183 / b: a:JETTON 24/08/06 A

2003/0655 a:00180 / b: 02494 a:PR46W07 26/08/06 A

Buddleja L.
2001/1159 a:03526 / b: a:HUIMOON 20/06/06 A

Calluna vulgaris (L.)
Hull

2000/1461 a:03145 / b: a:SCHNEEWOLKE 01/08/06 A

Cannabis sativa L.
2003/0729 a:04211 / b: a:SIMM2 03/07/06 D

2003/0730 a:04211 / b: a:SIMM 18 03/07/06 D

2003/0731 a:04211 / b: a:SIMM 27 03/07/06 D

Chrysanthemum
1995/1271 a:00852 / b: a:ALMOND REAGAN 29/07/06 A

1995/1279 a:00116 / b: 00852 a:PEACH REAGAN 29/07/06 A

1995/2954 a:00116 / b: 00852 a:GOLDEN REAGAN 29/07/06 A

1997/0321 a:00116 / b: 00852 a:DARK CARRERA REAGAN 29/07/06 A

1998/0008 a:01104 / b: a:TARTINO 05/07/06 A

1998/0014 a:01104 / b: a:NOVARE 05/07/06 A

1998/0016 a:01104 / b: a:URANO YELLOW 05/07/06 A

1998/0973 a:00116 / b: 00852 a:BRIGHT GOLDEN REAGAN 29/07/06 A

1998/0977 a:00116 / b: 00852 a:PEARL REAGAN MUNDO 08/08/06 A

1999/0259 a:01104 / b: a:KISMO 30/08/06 A

1999/0264 a:01104 / b: a:AREZZO 30/08/06 A

2001/1702 a:03888 / b: 02321 a:CREME PRECHRYCHRIS 11/07/06 A

2001/1703 a:03888 / b: 02321 a:YELLOW PRECHRYCHRIS 11/07/06 A

2002/1089 a:04347 / b: a:FIRGAS 01/07/06 A

Cichorium 
intybus L. partim

1996/0978 a:00237 / b: 02838 a:FLA A1-1 06/07/06 A

Curcuma L.
2002/1887 a:02631 / b: a:CINTHO SCARLET 17/07/06 D



1 5432

Dianthus L .
1999/1160 a:01910 / b: 01063 a:BRESILK 18/07/06 A

Diascia barberae 
Hook.

2000/1486 a:03325 / b: a:DIASTINA 22/08/06 A

Euphorbia fulgens 
Karw. ex Klotsch

2002/0051 a:02910 / b: 00420 a:QUEEN OF ORANGE 08/07/06 A

Euphorbia 
pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

1995/0857 a:02318 / b: a:WHITE PETERSTAR 10/08/06 A

1997/1232 a:00036 / b: a:KLEPOVE 18/08/06 A

1998/1412 a:00012 / b: a:FISSON ORANGE 22/08/06 A

1999/1552 a:00012 / b: a:FISCOR DARK RED 08/07/06 A

Fragaria x ananassa 
Duch.

1997/0749 a:00132 / b: 00466 a:PLASIRFRE 25/08/06 A

Gerbera L.
1996/1004 a:00023 / b: 00024 a:MONTE CRISTO 18/07/06 A

1999/0909 a:00023 / b: 00024 a:YELLOPT 15/08/06 A

2003/0577 a:00230 / b: a:TERMOOI 18/07/06 A

2003/0590 a:00230 / b: a:TEROXFORD 18/07/06 A

2003/0602 a:00230 / b: a:TERCUGE 18/07/06 A

2003/0612 a:00230 / b: a:TERCAR 18/07/06 A

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

1997/1221 a:00731 / b: 03396 a:SARAH 26/08/06 A

1999/1855 a:00731 / b: 03396 a:LEONIE 26/08/06 A

2000/0661 a:00731 / b: 03396 a:SILKE 26/08/06 A

2001/0086 a:03307 / b: a:TAHITI 06/07/06 A

2004/0481 a:02409 / b: a:PROPICE 24/08/06 A

Impatiens-
New-Guinea-
Hybrids

2001/1193 a:00012 / b: a:FISIMP 413 08/07/06 A

2001/1678 a:00012 / b: a:FISIMP 144 22/08/06 A

2003/1265 a:00012 / b: a:FISNICS ZORRED 08/07/06 A

2003/1304 a:00633 / b: 00423 a:BALCELPINK 18/07/06 A

Impatiens 
walleriana Hook.

1996/1358 a:01071 / b: a:FIFY LAV 11/08/06 A

1997/0939 a:00177 / b: 00423 a:ORANGE ICE 04/07/06 A

Impatiens-New 
Guinea Group x 
Impatiens auricoma

2001/2157 a:00012 / b: a:FISVISION 22/08/06 A
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Kalanchoë 
blossfeldiana v. 
Poelln

2000/0280 a:03614 / b: 00423 a:REWIROS 19/08/06 A

Lactuca sativa L.
1996/1185 a:00088 / b: a:DYNAMO 25/07/06 A

1997/0346 a:03325 / b: a:TIMPA 02/08/06 A

1997/1199 a:00072 / b: a:SET 05/05/06 A

Lavandula L.
2000/1754 a:03203 / b: 01110 a:ROXLEA PARK 01/08/06 A

Lilium L.
1995/0985 a:00266 / b: 00420 a:SORBET 01/08/06 A

2004/1362 a:03780 / b: a:ZANLAPRES 26/07/06 A

2004/2008 a:03250 / b: a:SNOW PEARL 21/07/06 A

2004/2096 a:02791 / b: a:VISCONTI 06/07/06 A

2004/2098 a:02791 / b: a:SPINETTA 06/07/06 A

Nemesia foetens 
Vent.

1997/0443 a:00104 / b: 00512 a:WHITE WINGS 03/07/06 D

Oryza sativa L.
2001/0440 a:05090 / b: a:ARELATE 03/07/06 C

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

2004/1617 a:00633 / b: 00423 a:BALSERWHIT 18/07/06 A

Pelargonium 
L'Her. ex  Aiton

1995/2305 a:00025 / b: a:MERICARNAVAL 01/08/06 A

Pelargonium 
zonale (L.) L'Her. 
ex Aiton

2002/1522 a:00735 / b: 02979 a:TEMPEST 12/08/06 A

2003/2233 a:00633 / b: 00423 a:BALDESGRAPI 23/08/06 A

Petunia Juss.
1996/0510 a:00071 / b: a:DUESURBLUVEIN 06/07/06 A

1997/1168 a:04920 / b: 00441 a:WESWEI 04/07/06 A

2000/1547 a:03661 / b: 03663 a:CONMOHA 01/07/06 A

Phaseolus 
vulgaris L.

2003/2226 a:02923 / b: a:CHEYENNE 17/07/06 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

2005/0458 a:00062 / b: 01394 a:ZODIAC 08/07/06 A

Prunus persica (L.) 
Batsch

2000/1072 a:00689 / b: 00827 a:FERPEO 11/08/06 A

2000/1073 a:00689 / b: 00827 a:FERAUDE 11/08/06 A

2000/1075 a:00689 / b: 00827 a:FERGARON 11/08/06 A

Rosa L.
1995/0880 a:00639 / b: a:BRIAVA 14/06/06 A
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1995/1363 a:00285 / b: 00867 a:KRINIFON 22/08/06 A

1995/1364 a:00285 / b: 00867 a:KRIBLANE 22/08/06 A

1995/1367 a:01811/04740/04738/04739 / b: 02131 a:NIRPSETOR 08/07/06 A

1996/0043 a:00285 / b: 00867 a:RUIKLAVO 22/08/06 A

1999/0096 a:00081 / b: a:POULRA012 12/08/06 A

1999/1082 a:02694 / b: 02499 a:TWOPAUL 14/07/06 A

1999/1083 a:02694 / b: 02499 a:TWOAEBI 14/07/06 A

1999/1084 a:02694 / b: 02499 a:TWOJOAN 25/07/06 A

1999/1085 a:02694 / b: 02499 a:TWOYEL 14/07/06 A

2000/0353 a:02304 / b: 02955 a:INTERTROGOL 12/07/06 A

Solanum 
tuberosum L.

1995/1055 a:00108 / b: a:QUINTA 01/08/06 A

1995/1977 a:00214 / b: 00808 a:FREGATE 20/07/06 A

1995/1978 a:00214 / b: 00808 a:EOLE 20/07/06 A

1999/0566 a:00117 / b: 05182 a:JULIANE 15/08/06 A

Spathiphyllum 
Schott

1995/2012 a:01250 / b: 04525 a:LYSKAMM 01/08/06 A

Sutera Roth
2001/1896 a:03661 / b: 03663 a:GICOMWHI14 01/07/06 A

Triticum aestivum L. 
emend. Fiori et Paol.

1998/1529 a:03307 / b: a:KALTOP 06/07/06 A

1999/1591 a:02409 / b: a:PROVINCIALE 12/08/06 A

2001/0204 a:00255 / b: a:BALANCE 12/07/06 A

2002/2189 a:02761 / b: 00805 a:ASTRAKAN 18/07/06 A

Valerianella 
locusta L.

1995/0311 a:04840 / b: a:JUWAHIT 04/07/06 A

1995/0312 a:04840 / b: a:JUWABEL 04/07/06 A

2004/0921 a:04840 / b: a:ETAP 17/08/06 A

Zea mays L.
1995/1557 a:00180 / b: 02494 a:NATACHA 26/08/06 A

1996/1384 a:00180 / b: 00804 a:PHFP6 26/08/06 A

1997/0460 a:00044 / b: 00575 a:KW 8114 15/08/06 A

1997/0553 a:00044 / b: 00575 a:KW 4632 15/08/06 A

1998/1796 a:00180 / b: 00804 a:SILVENA 07/07/06 A

2005/0403 a:04197 / b: a:CPH700 14/07/06 A
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Vertragliche Nutzungsrechte / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antavad litsentsid / Π
νακας VIII.1: Συµ�ατικ� δικαι�µατα εκµεταλλε�σεως / 

Table VIII.1: Contractual exploitation rights / Tableau VIII.1: Droits d’exploitation contractuels / Tabella VIII.1: Licenze contrattuali / 
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a: Especie / druh / Sort / Art / liigid / Ε�δη / Species / Espèce / Specie / Suga /
Rusis / Fajok / l-Ispecje / Ras / Gatunek / Espécies / Druhy / Stevilka prijave /
Lajit / Arter

b: Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ	ς �ακ�λ�υ / File Number / Numéro de dossier / Numero di
pratica / Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru
tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do pedido / Císlo spisu /
Poimenovanje / Tiedosto n:o / Aktnummer

c: Denominación / Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomination / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Denominazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Imetnik / Nimitys / Sortbenämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Rastlinske vrste / Hakija / Innehavare
av växtförädlarrätt

b: Licenciatiario / Drzitel licence / Licenstager / Lizenzinhaber / Litsentsiaat /
Αιτ�ν / Licensee / Détenteur de licence / Titolare della licenza / At§aujas ipas-
nieks / Licenciatas / A jogosult / Il-persuna li tinghatalha l-licenzja / Licentie-
houder / Licencjobiorca / Entidade a quem é concedida a licença / NadobúdateL
licencie / Imetnik licence / Lisenssin haltija / Licensinnehavare

1 2

1 2 1 2

a: Solanum Tuberosum L. a: 00456
b: 2005/0251 b: 00344
c: EUROSTARCH
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Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen / Tabelle IX.2: Entscheidung über
die Beschwerden  / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas / Π
νακας IX.2: Απ��αση σ�ετικ� µε τις πρ�σ�υγ�ς / Table IX.2: Decision on the appeals /
Table IX.2: Décision sur les recours  / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi / IX.2. tabula: Lemumi parsudzibu sakara / IX.2 lentele: Sprendimas del
apeliacijos / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekröl / Tabelli IX.2: Decizjoni dwar l-appelli / Tabel IX.2:  Besluit inzake beroep / Tabela IX.2:

Decyzja w sprawie odwo¥ania / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos / TabuLka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach / Tabela IX.2: Odlocba
o pritozbi / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset  / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
ris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning 

Fecha de comunicación de la
decisión sobre el recurso /
Duvody rozhodnutí poskytne
OÚS na vyzádání / Dato for
afgørelsen af klagen / Tag der
Verkündung der Entscheidung
über die Beschwerde / Otsuse
põhjendused saab nõudmisel
ühenduse sordiametist /
Hµερ�µην�α 
κδ�σης της
απ��ασης σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ
ς / Date of delivery of
decision on the appeal / Date de
communication de la décision
sur le recours / Data della comu-
nicazione della decisione sui
ricorsi / Pamatojumus pienem-
tajam lemumam var sanemt
Kopienas s¶irnu aizsardzibas
biroja pec pieprasijuma /
Sprendimo priezastis galima
suzinoti, pateikus Bendrijos
augalµ veisliµ tarnybai pra-
sym∏ / A döntés indoklását
kérésre a CPVO közli /
Ragunijiet ghad-decizjoni
disponibbli mill-CPVO fuq
talba / Datum bekendmaking
besluit inzake beroep /
Przyczyny dostπpnosci decyzji
w Urzπdzie na wniosek / Data
da comunicação da decisão
sobre o recurso / Odôvodnenie
rozhodnutia, ktoré je k dispozí-
cii na poziadanie na Úrade spo-
locenstva pre odrody rastlín  /
Razlogi za odlocbo so na voljo
na zahtevo pri Uradu Skupnosti
za rastlinske sorte / Valitusta
koskevan päätöksen pvm. /
Datum då beslutet av överkla-
gandet meddelas

Decisión sobre los recursos / Datum doru-
cení rozhodnutí o odvolání / Afgørelse af
klagen / Entscheidung über die Beschwer-
den / Kaebuse osas tehtud otsuse edastami-
se kuupäev / Απ��αση σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ�ς / Decision on the appeals /
Décision sur les recours / Decisione sui
ricorsi / Apelacijas lemuma pienemsanas
datums / Sprendimo del apeliacijos paskel-
bimo data / A fellebbezésröl szóló döntés
kihirdetésének napja / Id-Data ta’ l-ghoti ta’
decizjoni dwar l-appell / Besluit inzake
beroep / Data og¥oszenia decyzji w sprawie
odwo¥ania  / Decisões dos recursos inter-
postos / Dátum dorucenia rozhodnutia o
odvolaniach / Datum razglasitve odlocbe o
pritozbi / Valituksia koskevat päätökset /
Beslut om överklagandena (2)

Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress

1 32

(2) Reasons for the decision available from the CPVO on request.
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a: 2004/1637 (00628) Appeal withdrawn 20/07/2006
b:BBID 015 Hubert Bandkamp 

In der Flora 6
DE-46419 Isselburg Anholt

a: 2000/1667 (03181) a: decisions R574 and 07/07/2006
b:Thundercolt Hawkridge Farms Inc. OBJ/05-004 of the CPVO of 

P.O Box 3349 14/11/2005 are cancelled
US-Hickory NC 28603 b:Community Plant Variety 

Right is granted for variety 
“Thundercolt”

c: The objector shall bear 
the costs of proceedings 
according to Article 85 of 
Council Regulation 2100/94

d:appeal fees shall be refunded
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S1/2006 S1/2006 54 whole content page 54 should have been page 55
S1/2006 55 whole content page 55 should have been page 54

1999/1343
Pelargonium L’Her. ex  Aiton 2005/05 75 Chapter V.2 Chapter V.2

a:1999/1343 / b: 6827 should have been published 
in Gazette 5/2005

a:00324 / b: 01340 / c: should have been published 
in Gazette 5/2005

a:03052 / b: 01340 / c: should have been published 
in Gazette 5/2005

2004/0784
Rosa L. 2004/03 32 Chapter  I.1 Chapter  I.1

a:01807 / b: 01807 / a:01807 / b: 01807 / 
c:00251 c:01937

40 Chapter  II.1 Chapter  II.1
a:01807 / b: 01807 / a:01807 / b: 01807 / 
c:00251 c:01937

2006/0101
Lilium L. 2006/02 31 Chapter I.1 Chapter  I.1

04-787-02 oy-787-02

52 Chapter  II.1 Chapter  II.1
b:04-787-02 b:oy-787-02

2006/0966
Triticum aestivum L. emend. Fiori 2006/04 32 Chapter  I.1 Chapter  I.1
et Paol. a:2006/0966 / should have been published 

b:02/05/2006 / c: in Gazette 3/2006

a:00143 / b: 00143 should have been published 
c:03163 in Gazette 3/2006

leu 88/02 should have been published
in Gazette 3/2006
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Número de expediente, especie / Císlo spisu,
druh / Sagsnummer, sort / Aktenzeichen,
Art / Kataloogi number, liigid / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ, ε�δη / File number, Species /
Numéro de dossier, espèce / Numero di pra-
tica, specie / Dokumenta numurs, Suga /
Bylos numeris, rusis / Nyilvántartási szám,
Fajok / In-Numru tal-fajl, l-Ispecje /
Dossiernummer, soort / Numer akt, Gatu-
nek / Número de processo, espécie / Císlo
spisu, Druhy / Stevilka prijave, rastlinske
vrste / Rekisterinumero, laji / Ansöknings-
nummer, sort

Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
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1.

Anuncio no 12/2006 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
relativo a la presentación de material vegetal para su verificación técnica

El artículo 64 del Reglamento (CE) nº 2100/94, relativo a la protección comunitaria de las obtenciones vegetales, dispone: «[…] La Oficina
verificará si las variedades protegidas permanecen inalteradas. […] A tal fin, se llevará a cabo una verificación técnica […]. […] El titu-
lar […] [D]e acuerdo con las instrucciones de la Oficina, deberá también facilitar material de la variedad […]».
Los titulares de una protección comunitaria de obtención vegetal son informados sobre la organización de la verificación técnica de su(s)
variedad(es) con una antelación aproximada de dos meses respecto a la fecha de presentación de material vegetal. Esta fecha está predeter-
minada para la mayoría de las especies en la edición especial S2 del Boletín Oficial de la OCVV y en la página web de la Oficina
(www.cpvo.europa.eu). La muestra de material vegetal de la variedad protegida solicitada es de la misma magnitud o cantidad que la pre-
sentada para el examen técnico. El incumplimiento de las condiciones podrá dar lugar a la anulación de la protección comunitaria de con-
formidad con lo dispuesto en el artículo 21 del Reglamento anteriormente citado. 

Oznámení c. 12/2006 Odrudového úradu Spolecenství
tykající se predlození rostlinného materiálu za úcelem technického zkousení

Clánek 64 narízení c. 2100/94 o odrudovych právech Spolecenství stanoví, ze „Úrad prezkoumá nezmenené trvání chránenych odrud. Za tímto
úcelem provede dodatecné technické zkousení […] Drzitel […] v souladu s pokyny vydanymi úradem musí predlozit materiál odrudy […]“. 
Drzitelé odrudového práva Spolecenství jsou informováni o organizaci technického zkousení jimi predkládané odrudy (odrud) priblizne 2
mesíce pred uplynutím lhuty pro predlození rostlinného materiálu. Tato lhuta je pro vetsinu druhu stanovena ve zvlástním vydání vestníku
Odrudového úradu Spolecenství (S2), jakoz i na jeho internetovych stránkách (www.cpvo.europa.eu). Pozadovany vzorek rostlinného mate-
riálu chránené odrudy se co do velikosti nebo mnozství shoduje se vzorkem urcenym k technickému zkousení. Nesplnení podmínek tykajících
se zádosti muze v souladu s clánkem 21 vyse uvedeného narízení vést ke zrusení odrudovych práv Spolecenství. 

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 12/2006
om indgivelse af plantemateriale til teknisk efterkontrol

I henhold til artikel 64 i forordning (EF) nr. 2100/94 om EF-sortsbeskyttelse »undersøger Sortsmyndigheden, om den beskyttede sort fortsat
består uændret. Med henblik herpå foretages der teknisk efterkontrol […] Indehaveren […] skal i overensstemmelse med Sortsmyndighedens
instrukser forelægge det nødvendige materiale af sorten […]«. 
Indehavere af EF-sortsbeskyttelsesrettigheder underrettes om udførelsen af den tekniske efterkontrol af deres sort(er) ca. to måneder inden
indleveringsdatoen for plantemateriale. Denne dato er for de fleste sorters vedkommende allerede fastlagt i særudgaven af Sortsmyndighe-
dens Officielle Tidende (S2), og den kan desuden ses på Sortsmyndighedens websted (www.cpvo.europa.eu). Den forelagte prøve af plante-
materiale fra den beskyttede sort skal være af samme størrelse eller mængde som en prøve til en teknisk afprøvning. Manglende overhol-
delse af dette krav kan i henhold til artikel 21 i førnævnte forordning føre til ophævelse af EF-sortsbeskyttelsen.

Bekanntmachung Nr. 12/2006 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
bezüglich der Vorlage von Pflanzenmaterial für die technische Nachprüfung

In Artikel 64 der Verordnung Nr. 2100/94 über den gemeinschaftlichen Sortenschutz heißt es: „Das Amt prüft das unveränderte Fortbeste-
hen der geschützten Sorten nach. Zu diesem Zweck wird eine technische Nachprüfung (…) durchgeführt. Der Inhaber (…) hat entsprechend
den vom Amt getroffenen Bestimmungen Material der Sorte vorzulegen (…).“
Inhaber von gemeinschaftlichen Sortenschutzrechten werden über die Abhaltung einer technischen Nachprüfung ihrer Sorte(n) etwa zwei
Monate vor dem Datum zur Vorlage von Pflanzenmaterial in Kenntnis gesetzt. Dieses Datum wird für die meisten Arten in der Sonderaus-
gabe S2 des Amtsblattes des Gemeinschaftlichen Sortenamtes sowie auf der Webseite des Amtes (www.cpvo.europa.eu) im Voraus bekan-
ntgegeben. Das geforderte Referenzmuster des Pflanzenmaterials der geschützten Sorte ist von derselben Größe oder Menge wie für eine tech-
nische Prüfung. Wird dieser Aufforderung nicht entsprochen, kann dies nach Artikel 21 der oben genannten Verordnung zur Aufhebung des
gemeinschaftlichen Sortenschutzes führen.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 12/2006
teadaanne nr … taimse materjali tehniliseks kontrolliks esitamise kohta

Määruse nr 2100/94 (ühenduse sordikaitse kaitsealuse sordi kohta) artiklis 64 sätestatakse: „Amet kontrollib, kas kaitsealused sordid jätku-
valt püsivad muutumatutena. Selleks viiakse … läbi tehniline kontroll. Omanik peab esitama ameti poolt antud juhendi kohaselt sordi mater-
jali …“ 
Ühenduse kaitse alla võetud sordi omanikule teatatakse tema sordi (sortide) tehnilise kontrolli läbiviimisest ligikaudu 2 kuud enne taimse
materjali esitamise tähtaega. See etteteatamisaeg on märgitud enamikele liikidele Ühenduse Sordiameti Ametliku Teataja eriväljaandes S2 ja
samuti ameti veebilehel (www.cpvo.europa.eu). Vajalik kaitstud sordi taimse materjali näidis peab olema samas suuruses või samas koguses
kui tehnilise kontrolli jaoks esitatav materjal. Selle nõude taitmata jätmisel võidakse tunnistada sordikaitse kehtetuks, vastavalt ülalnimeta-
tud määruse artiklile 21.
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Anakoínwsj ariq. 12/2006 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
sxetiká me tjn upobolß futikoú ulikoú gia texnikó élegxo

To árqro 64 tou kanonismoú ariq. 2100/94 gia ta koinotiká dikaiÉmata epí futikÉn poikiliÉn oríhei óti «To grafeío ezetáhei an
oi upó prostasía poikilíev sunexíhoun na paraménoun analloíwtev. Gia to skopó autó, dienergeítai texnikóv élegxov …Hjteítai apó ton
kátoxo, súmfwna me tiv odjgíev pou paréxei to grafeío, na proskomísei to ulikó tjv poikilíav…»
Oi kátoxoi koinotikÉn dikaiwmátwn epí futikßv poikilíav enjmerÉnontai sxetiká me tj dienérgeia texnikoú elégxou gia
tjn(tiv) poikilía(ev) touv perípou 2 mßnev prin apó tjn jmeromjnía upobolßv tou futikoú ulikoú. J en lógw jmeromjnía pro-
kaqoríhetai gia ta perissótera eídj stjn eidikß ékdosj S2 tjv Epísjmjv Efjmerídav tou KGFP kaqÉv kai ston diadiktuakó
tópo tou grafeíou (www.cpvo.europa.eu). To deígma tou apaitoúmenou futikoú ulikoú tjv prostateuómenjv poikilíav eínai tou
ídiou megéqouv ß posótjtav me ekeíno pou upobálletai gia texnikß ezétasj. Se períptwsj mj summórfwsjv tjv aítjsjv me
ta anwtérw, endéxetai na upárzei akúrwsj twn dikaiwmátwn, súmfwna me to árqro 21 tou proanaferqéntov kanonismoú. 

Announcement no 12/2006 of the Community Plant Variety Office
as regards the submission of plant material for technical verification

Article 64 of Regulation 2100/94 on Community plant variety rights states that ‘The Office shall verify the continuing existence unaltered of
the protected varieties. For this purpose, a technical verification shall be carried out…. The holder… shall be required, in accordance with
the instructions given by the Office, to submit material of the variety …’. 
Holders of Community plant variety rights are informed about the organization of a technical verification for their variety(ies) about two
months before the submission date for plant material. Such a date is pre-defined for most species in the CPVO Official Gazette Special Edi-
tion S2 as well as on the website of the Office (www.cpvo.europa.eu). The sample of plant material of the protected variety requested is of
the same size or quantity as for a technical examination. Absence of compliance of the request might lead to a cancellation of the rights accor-
ding to Article 21 of the above mentioned Regulation.

Avis no 12/2006 de l’Office communautaire des variétés végétales
relatif à la soumission de matériel végétal pour vérification technique

L’article 64 du règlement (CE) no 2100/94 instituant un régime de protection communautaire des obtentions végétales prévoit que «L’Office
vérifie si les variétés protégées continuent d’exister telles quelles. À cette fin, il est procédé à une vérification technique […] Le titulaire […]
est tenu, conformément aux instructions de l’Office, de présenter le matériel de la variété […]» 
Les titulaires d’une protection communautaire des obtentions végétales sont informés de l’organisation d’une vérification technique concer-
nant leur(s) obtention(s) végétale(s) environ deux mois avant la date de soumission du matériel végétal. Cette date est prédéfinie pour la plu-
part des espèces dans le numéro spécial S2 du Bulletin de l’OCVV de même que sur le site internet de l’Office (www.cpvo.europa.eu).
L’échantillon de matériel végétal de la variété protégée requis est de la même taille ou quantité que celui présenté pour un examen techni-
que. Si le materiel n’est pas fourni dans les conditions requises, il peut y avoir une annulation de la protection conformément à l’article 21
du règlement susmentionné.

Annuncio no 12/2006 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
relativo alla presentazione di materiale vegetale ai fini di una verifica tecnica

L’articolo 64 del regolamento (CE) n. 2100/94 concernente la privativa comunitaria per ritrovati vegetali stabilisce che «L’Ufficio verifica
se le varietà tutelate sono mantenute inalterate. A tal fine si procede a una verifica tecnica (…). Il titolare (…) è tenuto a fornire il mate-
riale della varietà, conformemente alle istruzioni dell’Ufficio».
I titolari della privativa comunitaria per ritrovati vegetali vengono informati dell’organizzazione di una verifica tecnica relativa alla/e loro
varietà circa due mesi prima della data di presentazione del materiale vegetale. Tale data è predeterminata per la maggior parte delle specie,
e viene riportata sul numero speciale S2 del Bollettino ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali nonché sul suo sito Internet
(www.cpvo.europa.eu). Il campione richiesto di materiale vegetale della varietà protetta è della stessa entità, oppure quantità, di quello pre-
visto per un esame tecnico. La mancata osservanza di questa richiesta può portare all’annullamento della privativa in base all’articolo 21 del
regolamento citato.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 12/2006
par stadama materiala iesniegsanu tehniskai verificesanai

Regulas 2100/94 par Kopienas augu s¶irnu aizsardzibu 64. panta ir noteikts, ka “Birojs parbauda, vai aizsargajamo s¶irnu pastavesana ir
nemainiga. Saja noluka veic tehnisko verifikaciju [..] Ipasniekam [..] saskana ar Biroja sniegtajiem noradijumiem ir jaiesniedz s¶irnes mate-
rials [..]”. 
Kopienas augu s¶irnu ipasumtiesibu turetajiem pazino par vinu s¶irnes/s¶irnu tehnisko verificesanu apmeram 2 menesus pirms dienas, kura
ir jaiesniedz stadamais materials. Lielakai da§ai s¶irnu so dienu jau ieprieks pazino CPVO Vestnesa specializdevuma S2, ka ari Biroja timek§a
vietne (www.cpvo.europa.eu). Pieprasita aizsargajamas s¶irnes stadama materiala lielumam vai daudzumam jabut tadam pasam ka tehniskas
parbaudes gadijuma. Ja so prasibu neievero, Birojs var atcelt s¶irnes aizsardzibu saskana ar ieprieksminetas regulas 21 pantu.
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Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 12/2006
del augalines medziagos pateikimo techniniam patikrinimui

Reglamento 2100/94 del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje 64 straipsnyje nurodyta, kad „Tarnyba tikrina saugomµ veisliµ
besitπsiant≥ nekintamum∏. Siam tikslui atliekamas techninis patikrinimas <…>. Is savininko <…> reikalaujama pagal Tarnybos jam duotus
nurodymus pateikti veislinπ medziag∏ <…>.“ 
Augalµ veisliµ, kurioms suteikta teisine apsauga Bendrijoje, savininkams pranesama apie veisles (-iµ) technin≥ patikrinim∏ likus mazdaug 2
menesiams iki augalines medziagos pateikimo datos. Si data daugeliui rusiµ yra is anksto nustatyta Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos Ofi-
cialiojo biuletenio specialiame leidime S2 ir Tarnybos tinklalapyje (www.cpvo.europa.eu). Reikalaujama, kad saugomos veisles augalines
medziagos pavyzdziµ dydis ir kiekis atitiktµ techninei ekspertizei pateiktµ pavyzdziµ dyd≥ ir kiek≥. Nustacius, kad nesilaikoma keliamµ rei-
kalavimµ, augalµ veisliµ teisine apsauga Bendrijoje gali buti panaikinta pagal auksciau mineto reglamento 21 straipsn≥.

A Közösségi Fajtaoltalmi Hivatal 12/2006. számú közleménye
növényminta szakmai ellenörzésre való benyújtásával kapcsolatban

A közösségi növényfajta-oltalmi jogokról szóló 2100/94/EK rendelet 64. cikke kimondja, hogy „A Hivatal az oltalom alatt álló fajták
oltalmának változtatás nélküli fenntartását folyamatosan figyelemmel kíséri. E célból… szakmai ellenörzést… kell végezni. A jogosult a Hiva-
tal iránymutatásai szerint köteles benyújtani a fajta anyagát…”.
A közösségi növényfajta-oltalmi jog jogosultjait tájékoztatjuk, hogy növényfajtájukra (fajtáikra) vonatkozóan a növényminta benyújtására
megállapított határidö elött körülbelül 2 hónappal szakmai ellenörzésre kerül sor. Ennek idöpontja a legtöbb fajtára vonatkozóan megtalál-
ható a CPVO Hivatalos Közlönyének S2 különszámában, illetve a Hivatal weboldalán (www.cpvo.europa.eu). Az oltalom alatt álló fajta
beadandó mintájának mérete és mennyisége megegyezik a szakmai szempontú vizsgálatra benyújtandóéval. A benyújtásra vonatkozó felhívás
teljesítésének elmulasztása a fent említett rendelet 21. cikkének értelmében a közösségi növényfajta-oltalmi jogok törlését eredményezheti. 

Avviz Nru 12/2006 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
rigward is-sottomissjoin ta’ materjal ta’ pjanta ghal verfika teknika

L-Artikolu 64 tar-Regolament 2100/94 dwar id-drittijiet tal-Komunità tal-varjetajiet ta’ pjanti jistipula li ‘L-Ufficcju ghandu jivverifika l-
ezistenza kontinwa mhux mibdula tal-varjetajiet protetti’. Ghal dan il-ghan, verifika teknika ghandha ssir … Id-detentur … ghandu jkun
mehtieg, skond l-istruzzjonijiet moghtija mill-Ufficcju, li jibghat materjal tal-varjetà …’. 
Id-detentur ta’ drittijiet tal-Komunità tal-varjetajiet ta’ pjanti ghandu jigi avzat dwar l-organizzazzjoni tal-verifika teknika ghall-varjeta(jiet)
madwar xahrejn qabel id-data tas-sottomissjoni ghall-materjal tal-pjanta. Tali data tigi stabbilita ghall-maggoranza ta’ l-ispeci fl-edizzjoni
specjali tal-gazzetta S tas-CPVO kif ukoll fuq il-websajt ta’ l-Ufficcju (www.cpvo.europa.eu). Il-kampjun ta’ materjal ta’ pjanti tal-varjetà
protetta mitluba huwa ta’ l-istess daqs jew kwantità bhal f’kaz ta’ ezami tekniku. In-nuqqas ta’ konformità tat-talba jista’ jwassal ghall-kan-
cellazzjoni tad-drittijiet skond l-Artikolu 21 tar-Regolament imsemmi hawn fuq.

Aankondiging nr. 12/2006 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
met betrekking tot het indienen van plantenmateriaal voor technische controle

Artikel 64 van Verordening (EG) nr. 2100/94 inzake het communautaire kwekersrecht stelt dat „Het Bureau controleert of de rassen waar-
voor communautaire kwekersrechten zijn verleend, in ongewijzigde vorm blijven bestaan. Te dien einde wordt een technische controle ver-
richt […]. De houder […] moet, overeenkomstig de instructies van het Bureau, materiaal van het ras ter beschikking stellen […]”. 
Houders van communautaire kwekersrechten worden van de organisatie van een technische controle voor hun plantenras(sen) ongeveer twee
maanden voorafgaand aan de datum voor indiening van plantenmateriaal in kennis gesteld. Deze datum wordt voor de meeste soorten in het
speciale nummer S2 van het Mededelingenblad en op de website van het OCVV (www.cpvo.europa.eu) van tevoren bekendgemaakt.
Het monster van het plantenmateriaal van de beschermde soort moet even groot of omvangrijk zijn als voor een technisch onderzoek. Nala-
tigheid in dezen zou kunnen leiden tot vervallenverklaring van de communautaire bescherming overeenkomstig artikel 21 van voornoemde
verordening. 

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 12/2006
w sprawie dostarczenia materia¥u roslinnego do badania technicznego po przyznaniu wspólnotowego

wy¥∏cznego prawa do odmiany

Artyku¥ 64 rozporz∏dzenia Rady (WE) nr 2100/94 w sprawie wspólnotowego systemu ochrony odmian roslin stwierdza: „Urz∏d bada trwa-
nie niezmienionego istnienia chronionych odmian. W tym celu przeprowadza siπ badanie techniczne … Posiadacz … jest zobowi∏zany, zgod-
nie ze wskazówkami wydanymi przez Urz∏d, do dostarczania materia¥u odmiany … ”. 
Posiadacze wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin s∏ informowani o organizacji badania technicznego na oko¥o 2 miesi∏ce przed
dniem dostarczenia przez nich materia¥u roslinnego. Dzien ten jest wstπpnie okreslany dla wiπkszosci gatunków zarówno w specjalnym
wydaniu S2 dziennika urzπdowego CPVO, jak i na stronie Urzπdu (www.cpvo.europa.eu). Wymagana próbka materia¥u roslinnego odmiany
objπtej ochron∏ jest taka sama co do rozmiaru i ilosci jak w przypadku badania technicznego organizowanego w celu przyznania wspólno-
towego wy¥∏cznego prawa. Uchybienie wymogom moze spowodowac uchylenie wspólnotowego prawa do ochrony roslin zgodnie z art. 21
ww. rozporz∏dzenia.
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Aviso n.o 12/2006 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
sobre a apresentação de material vegetal para verificação técnica

O artigo 64.º do Regulamento (CE) n.º 2100/94, relativo ao regime comunitário de protecção das variedades vegetais, prevê o seguinte:
«O Instituto verificará a permanência da existência das variedades protegidas, em condições inalteradas. Para o efeito, será realizada uma
verificação técnica… O titular… será obrigado, de acordo com as instruções transmitidas pelo Instituto, a apresentar material da varie-
dade». 
Os titulares do direito comunitário de protecção das variedades vegetais são informados da organização de uma verificação técnica da(s)
respectiva(s) variedade(s) aproximadamente dois meses antes da data de apresentação do material vegetal. Essa data encontra-se pré-deter-
minada para a maior parte das espécies e é indicada na edição especial S2 da Gazeta do ICVV, assim como no website do Instituto
(www.cpvo.europa.eu). A amostra de material vegetal da variedade protegida solicitada é de dimensão ou quantidade idêntica à apresentada
para o exame técnico. A não satisfação das condições pode resultar no anulamento dos direitos, em conformidade com o disposto no artigo
21.º do regulamento supracitado.

Oznámenie Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín c. 12/2006
tykajúce sa predlozenia mnoziteLského materiálu na odborné overenie

V clánku 64 nariadenia 2100/94 o právach Spolocenstva k odrodám rastlín sa uvádza: „Úrad overuje nepretrzitú nezmenenú existenciu chrá-
nenych odrôd. Za tymto úcelom sa uskutocnuje odborné overovanie… MajiteL… je povinny, v súlade s pokynmi vydanymi úradom, odovzdaT
materiál odrody…“. 
Majitelia práv Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín sú oboznámení o postupe pri odbornom overovaní danej odrody (odrôd) 2 mesiace pred
dátumom predlozenia mnoziteLského materiálu. Tento dátum je pre väcsinu druhov vopred stanoveny v osobitnom vydaní vestníka CPVO S2
a na internetovej stránke úradu (www.cpvo.europa.eu). Vzorka mnoziteLského materiálu odrody, pre ktorú sa pozaduje ochrana, má rovnakú
veLkosT alebo je v rovnakom mnozstve ako vzorka na odborné overovanie. Nesplnenie podmienok ziadosti môze viesT k zruseniu práv podLa
clánku 21 uvedeného nariadenia.

Obvestilo st. 12/2006 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
v zvezi s predlozitvijo rastlinskega materiala za tehnicno preverjanje

Clen 64 Uredbe 2100/94 o zlahtniteljskih pravicah v Skupnosti pravi: „Urad preverja nespremenjeno stanje zavarovane sorte. V ta namen
se … izvede tehnicno preverjanje. Imetnik mora … v skladu z navodili, ki jih da urad, predloziti semenski material sorte … “. 
Imetnike zlahtniteljskih pravic v Skupnosti se obvesti o organizaciji tehnicnega preverjanja za njihovo(-e) sorto(-e) priblizno dva meseca pred
datumom za predlozitev rastlinskega materiala. Ta datum je za vecino vrst vnaprej dolocen v posebni izdaji glasila (S2) Urada Skupnosti za
rastlinske sorte kot tudi na njegovi spletni strani ( www.cpvo.europa.eu). Velikost in kolicina vzorca rastlinskega materiala zahtevane zava-
rovane sorte sta enaki kot za tehnicno preskusanje. V primeru neizpolnjevanja zahtev se pravice lahko razveljavijo v skladu s clenom 21 zgo-
raj omenjene uredbe.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 12/2006
joka koskee kasvimateriaalin toimittamista teknistä tarkastusta varten

Yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista annetun asetuksen (EY) N:o 2100/94 64 artiklan mukaan ”virasto tarkastaa, pysyvätkö suojatut lajik-
keet muuttumattomina. Tätä tarkoitusta varten se suorittaa … teknisen tarkastuksen. Omistajan on … viraston ohjeiden mukaisesti esitettävä
lajikkeen aineisto…”. 
Kasvinjalostajanoikeuksien haltijoille ilmoitetaan heidän lajikkeensa/lajikkeidensa teknisen tarkastuksen järjestämisestä noin kaksi kuukautta
ennen kasvimateriaalin toimittamisen päivämäärää. Useimpien lajien osalta tämä päivämäärä määritetään ennalta kasvilajikeviraston viralli-
sen lehden erikoisnumerossa S2 sekä viraston verkkosivustolla (www.cpvo.europa.eu). Suojatun lajikkeen kasvimateriaalista vaaditaan
samansuuruinen näyte kuin teknistä tutkimusta varten. Pyynnön noudattamatta jättäminen voi johtaa oikeuksien menettämiseen edellä maini-
tun asetuksen 21 artiklan mukaisesti.

Meddelande nr 12/2006 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
avseende inlämnande av växtmaterial för teknisk efterkontroll

Artikel 64 i förordning (EG) nr 2100/94 om gemenskapens växtförädlarrätt slår fast att ”Växtsortsmyndigheten skall kontrollera de skyddade
sorternas beständighet. I detta syfte skall en teknisk efterkontroll utföras… Rättsinnehavaren skall i enlighet med de instruktioner som givits
av Växtsortsmyndigheten lämna in material av sorten …”. 
Innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt informeras om anordnandet av en teknisk efterkontroll av deras sort(er) ungefär två månader
före inlämningsdagen för växtmaterial. Sådana datum definieras i förväg för de flesta arter i specialutgåva S2 av Växtsortsmyndighetens offi-
ciella tidskrift och på myndighetens webbplats (www.cpvo.europa.eu). Det begärda provet på växtmaterial av den skyddade växtsorten är av
samma storlek eller kvantitet som för den tekniska provningen. Om begäran inte uppfylls kan detta leda till att växtförädlarrätten upphävs i
enlighet med artikel 21 i ovannämnda förordning.

SV

FI

SL

SK

PT
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BE: Office de la propriété intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tél.: (32-2) 206 51 58; GSM: (32) 476 90 79 15
Fax: (32-2) 206 57 50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel.: (34) 913 47 67 21 – 347 6921, Fax: (34) 913 47 67 03

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél.: (33) 142 75 93 14; fax: (33) 142 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture and Food
Backweston
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel. (353-1) 630 29 04
Mobile (353) 86 812 36 91
Fax (353-1) 628 06 34

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero delle Attività Produttive
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39) 06 47 05 56 54, fax: (39) 06 47 05 56 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel. (31-318) 82 25 80; fax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

2.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:
Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanai:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:

Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt /
Ühenduse Sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés
végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi
Növényfajta-hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy
Urz∏d Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín / Urad Skupnosti za
rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 10121, FR-49101 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den
Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes
aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto dezutes valstybese narese /
Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. w panstwach cz¥onkowskich /
Caixas postais nos Estados-Membros / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych státoch / Postni predali v drzavah clanicah /
Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna
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PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
United Kingdom
Cambridge CB3 0LF
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 224 664 53, fax (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 - Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel.: (372) 43 33 946
Fax: (372) 43 34 650
E-mails: pille.ardel@plant.agri.ee

sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: State Plant Protection Service
Plant Variety Testing Department
Lubanas iela 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fakss: (371) 736 55 71
e-pasts: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Timak§a vietne: www.vaad.gov.lv

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matúskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel.: (386-1) 309 43 79
Fax: (386-1) 309 43 35
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si
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3.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

15.10.2006
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4.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 
selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 
kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 
hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud
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Número / Císlo /
Nummer / Nummer /

Number /
Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Císlo /

Stevilka / 
Numero / Nummer

Dirección / Adresa / Adresse / Adresse / Aadress /
∆ιε�θυνση / Address / Adresse / Indirizzo /

Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / Adres / Adres /
Endereço / Adresa / Naslov / Osoite / Adress

Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi / �ν�µα /
Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir pavarde /
Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome / Meno / Ime /

Nimi / Namn

1 32

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00016 TEAGASC CROPS RESEARCH CENTRE, 
OAK PARK
CARLOW CO.CARLOW 
IRELAND

00019 C. MEIJER B.V. STATIONSWEG 18.A
4416 PJ KRUININGEN
NETHERLANDS

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00024 PETER M. VAN DER WEIJDEN HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

00035 DEN HARTIGH B.V. PRODUKTIEWEG 2
8304 AV EMMELOORD
NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY



00038 LOCHOW PETKUS GMBH BOLLERSENER WEG 5
29296 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRAßE 31
37555 EINBECK
GERMANY

00045 DR H. BAUKLOH POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS CENTRE - 45 HAUXTON ROAD
CAMBRIDGE LTD TRUMPINGTON

CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE TAYSIDE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LIMITED SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00078 L. DÆHNFELDT A/S FÄBORGVEJ 248 B POSTBOKS 185
5250 ODENSE SV
DENMARK

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRAßE 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

2 31
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1 32

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00104 REINHARD W. ROTHER 2/6 WINSTON DRIVE
CAULFIELD STH. 3162 VICTORIA
AUSTRALIA

00108 KARTOFFELZUCHT BÖHM WULF WERUM STRASSE 1
INH.GEBR.BÖHM KG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00115 DANIEL CORNELIS OUDE GAVERWEG 2
9820 MELSEN-MERELBEKE
BELGIUM

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E.
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53 - NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI LOCALITA’ BOATTONE

44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)
ITALY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN KM 1
31514 VALTIERRA NAVARRA
SPAIN

00133 T.P.M. OP DEN KAMP P.O. BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

00139 KIRIN BREWERY CO. LTD 10-1, SHINKAWA 2-CHOME, CHUO-KU
104-8288 TOKYO
JAPAN

00142 SCA ADRIEN MOMONT & FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00145 KURT KRAMER EDAMMER STRAßE 26
26188 EDEWECHT
GERMANY
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00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ ‘T ZAND
NETHERLANDS

00164 DANZIGER “DAN” FLOWER FARM MISHMAR HASHIVA
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00177 COLE DOUG RFD 13 BOX 240
CONCORD NH 03301
UNITED STATES OF AMERICA

00180 PIONEER HI-BRED 7100 NW 62 ND AVE.
INTERNATIONAL INC. JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. PAPEDIJK 1-A
2691 NE ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

00186 SVALÖF WEIBULL AB 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

00212 SAATBAU LINZ REG.GEN.M.B.H. SCHIRMERSTRAßE 19
4021 LINZ
AUSTRIA

00214 BRETAGNE-PLANTS ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT
78910 ORGERUS
FRANCE

00266 MAK-LEEK INC. 39100 RIDGE DRIVE
SCIO OR 97374-9582
UNITED STATES OF AMERICA
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00285 GHIONE LUCIANO & FIGLI CORSO NIZZA 36
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

00288 ANDES ANTHURIUM IJSERMANWEG 7
2742 KH WADDINXVEEN
NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD VINNETROW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX 
PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00303 S.N.C. ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE

00318 PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG 2
OBERLIMPURG 74523 SCHWÄBISCH HALL

GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00351 KLEMM SIEGFRIED HANFÄCKER 8
70378 STUTTGART
GERMANY

00357 WÜLFINGHOFF ALSTROEMERIA B.V. SAMMERSWEG 1
2285 SB RIJSWIJK
NETHERLANDS

00368 PEPINIERES ET ROSERAIES MALICORNE
GEORGES DELBARD S.A. 03600 COMMENTRY

FRANCE

00377 KATHARINA ZERR SEIFERWIESE 10
56203 HÖHR-GRENZHAUSEN
GERMANY

00396 NOTCUTTS LTD NOTCUTTS NURSERIES
WOODBRIDGE SUFFOLK IP12 4AF
UNITED KINGDOM

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, WESTEINDE 58-D
ATTORNEYS AT LAW 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350
INTERNATIONAL C.V. 2691 PZ ‘S GRAVENZANDE

NETHERLANDS
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00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53 - NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT GRÜNAUER STR. 5
MBH BERLIN 12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA’ ITALIANA BREVETTI PIAZZA DI PIETRA 39
S.P.A. 00186 ROMA

ITALY

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00461 SCHUCHMANN WALTER MOORKAMP 56
29223 CELLE
GERMANY

00462 BÖHM GEORG KOHLBACHER HOF 64
64395 BRENSBACH
GERMANY

00466 RENÉ ROYON 128 SQUARE DU GOLF
LES BOIS DE FONT MERLE
06250 MOUGINS
FRANCE

00472 ENTHOVEN ADRIANUS W.M. NOORDWEG 53
2291EB WATERINGEN
NETHERLANDS

00486 DR D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00487 DR W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00488 DR K. KÖHLER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00489 DR R. LEIPERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00490 H.U. EBERWEIN 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

00505 GABRIEL DANZIGER P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY
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00512 PROCULTURE PLANTS LTD KNOWLE HILL BADSEY LANE
EVESHAM WR11 7EN
UNITED KINGDOM

00551 B.T. LELIES B.V. P/A LOOSTENWEG 33
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

00560 DRS. R. KORENSTRA POSTBUS 645
5600 AP EINDHOVEN
NETHERLANDS

00571 AARDAPPELKWEEK- EN PRODUKTIEWEG 2
SELECTIEBEDRIJF 8304 AV EMMELOORD
IJSSELMEERPOLDERS B.V. NETHERLANDS

00575 H.G. SEIFERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00597 STICHTING PROEFSTATION PEELHEIDEWEG 1 - P.O.BOX 6042
VOOR DE CHAMPIGNONCULTUUR 5960 AA HORST

NETHERLANDS

00622 MICHELANGELO LEIS CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA E. STROZZI 12
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD - WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00639 BRILL PETER AM KASTELBERG 59
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

00653 DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED 3913 HIGHWAY 71
PRODUCERS INC. GREENWOOD FL 32443

UNITED STATES OF AMERICA

00672 FORSCHUNGSANSTALT VON-LADE-STR.1
GEISENHEIM-FACHGEBIET 65366 GEISENHEIM
OBSTBAU GERMANY

00676 GROCEP STATION DE LAVERGNE
87370 LAURIERE
FRANCE

00689 INRA 147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE
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00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSTRAßE 54
ROSENSCHULEN GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61
2461 TL TER AAR
NETHERLANDS

00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00742 PLANT GROWERS AUSTRALIA 3 HARRIS ROAD - WONGA PARK
PTY LTD. VICTORIA 3115

AUSTRALIA

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00804 JEAN DONNENWIRTH CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 CHRISTIANE DUCHÊNE 5, RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00808 GUILLERY EMMANUEL ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00815 NOBILE ENZO VIA LAVATOI 3
18038 BUSSANA DI SANREMO (IM)
ITALY

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE 
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00828 URSEL SCHLEMMER SPRINGMANN EPPELHEIMER STRAßE 18-20
69115 HEIDELBERG
GERMANY

00849 ERNST BENARY SAMENZUCHT PETERSWEG 72
GMBH 34346 HANN. MÜNDEN

GERMANY

00852 C.B.A. RESEARCH B.V. P.O. BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 201
ASSOCIATION B.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS
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00859 ZAIGER’S INC. GENETICS 1219 GRIMES AV.
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

00867 LUCIANO GHIONE VIA SAN ROCCO 1
18030 BEVERE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

00870 VAN KLAVEREN A. HOOFDWEG 1491
1424PE DE KWAKEL
NETHERLANDS

00873 DEPARTMENT VOOR CARITATSTRAAT 21
PLANTENGENETICA 9090 MELLE
EN-VEREDELING BELGIUM

00895 HORTIBREED N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00923 DR RALF SCHACHSCHNEIDER HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

00928 DR EBERHARD LAUBACH ZUCHTSTATION SEGRAHN - 
HOFWEG 8
23899 GUDOW-SEGRAHN
GERMANY

00929 HENDRIK THEOBALD BAHNHOFSTR. 36
55262 HEIDESHEIM
GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

00973 GARTNERIET HJORTEBJERG I/S HJORTEBJERGVEJ 26 HAARSLEV
5471 SØNDERSØ
DENMARK

01008 CABINET BEAU DE LOMENIE 158 RUE DE L’UNIVERSITE
75340 PARIS CEDEX 07
FRANCE

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI
TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01024 JACOBSEN PETER VANGEVEJ 15 - ONSVED
4050 SKIBBY
DENMARK

01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE
LOCKHEATH SO31 6NW
UNITED KINGDOM

01063 ASTEE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS
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01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01068 REVECU II B.V. RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28 A
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

01078 MICHEL KRILOFF 645 CHEMIN DES BRUSQUETS
06600 ANTIBES
FRANCE

01092 OLLE JOHNSSON BENGT BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

01093 JEPPSSON BENGT BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

01094 JOHANSSON EVERT BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01110 PETER DEALTREY LANGFORD HALL 
BARN WITHAM ROAD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS - 
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

01131 DR. MARTIN FRAUEN HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 - 2°
28010 MADRID
SPAIN

01208 SCOTT C. TREES 725, ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01233 KRAFFT LUDWIG POSTFACH 13 08 31
20108 HAMBURG
GERMANY

01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA 
RYUO-CHO - GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN

01250 MICROFLOR N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM
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01303 UNION DES COOPERATIVES SILO DE PUYGIRON - B.P.2
AGRICOLES DE CEREALES DE 26160 LA BÂTIE ROLLAND
SEMENCES DE LA VALLEE DU FRANCE
RHONE - TOP SEMENCE

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01340 GERAFLOR LE CLOS ROUAULT
22590 TREGOMEUR
FRANCE

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01360 FICK AMANDA P.O. BOX 4183
GEORGE EAST 6539
SOUTH AFRICA

01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01378 DR FRANK B. BROWN 4263 COREY ROAD
VALKARIA FL 32950
UNITED STATES OF AMERICA

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 ROSE BREWSTER ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE 
LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DSP DELLEY SEMENCES ET ROUTE DE PORTALBAN 40
PLANTES S.A. 1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01438 FLORIGENE PTY LTD 1 PARK DRIVE
BUNDOORA MELBOURNE 3083
AUSTRALIA

01465 CORNELIS A. VAN DIEPEN ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS
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01495 NATURALLY NATIVE 30 GAMMON MILL ROAD
NEW ZEALAND PLANTS LTD OROPI RD 3

3021 TAURANGA
NEW ZEALAND

01498 H. & B.R. VAN DEN BOSCH B.V. OEGSTGEESTERWEG 198 A
2231 BC RIJNSBURG
NETHERLANDS

01518 K.P. HOLLAND LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

01532 KIRKEBYE LARS BRAASKOVVEJ 32-BRAASKOV
8783 HORNSYLD
DENMARK

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01575 INTERNATIONAL VEGETAL 7-9 RUE DE PRESSENSE
SELECTION 75014 PARIS

FRANCE

01576 ETS LEMAIRE DEFFONTAINES 180 RUE DU ROSSIGNOL
59310 AUCHY LES ORCHIES
FRANCE

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01595 MAX ZELLER SÖHNE AG SEEBICKSTRASSE 4
8590 ROMANSHORN
SWITZERLAND

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE. S.E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01675 BARTELS BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

01678 HODOWLA ROSLIN STRZELCE SP. UL. GLÓWNA 20
Z O.O. GRUPA IHAR 99-307 STRZELCE

POLAND

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY 49 STATION ROAD BETHANY
OVER, CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM

01700 DR CRAIG CHANDLER 13138 LEWIS GALLAGHER ROAD
DOVER FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01734 VIVAI BATTISTINI DR GIUSEPPE S.S. VIA CALCINARO 1265
47020 MARTORANO DI CESENA (FC)
ITALY
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01735 ING. FRANCO MORICONI VIA MARIO FANI, 37
00135 ROMA (RM)
ITALY

01790 GUY DEVILLARD MALICORNE
03600 COMMENTRY
FRANCE

01798 PUKEKARORO EXOTICS LTD STATE HIGHWAY 12
0585 PAPAROA NORTHLAND
NEW ZEALAND

01802 TECON AGRARISCH POSTBUS 9
ADVIESBUREAU B.V. 2685 ZG POELDIJK

NETHERLANDS

01807 PANORAMA ROSES N.V. KAYA-PANACEA 8 POSTBUS 189
CURACAO NEDERLANDSE ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

01811 GHIONE ALESSANDRO CORSO NIZZA 20
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01817 KEITH RICHARD WILLIAM 488C DON BUCK ROAD
HAMMETT MASSEY AUCKLAND

NEW ZEALAND

01824 NOVARTIS SEEDS AB BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

01842 DAVID LEMON C.O. 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 154-3888
UNITED STATES OF AMERICA

01849 ANTHONY ROBIN WHITE BLACKTHORN NURSERY
KILMESTON ALRESFORD SO24 0NL
UNITED KINGDOM

01869 C.R.P.V. SOC. COOP. VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRATA-CHO
522-0041 HIKONE SHIGA
JAPAN

01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

01910 BREIER ILAN 60910 BENI ZION
ISRAEL

01937 DE RUITER’S NEW ROSES DWARSWEG 15
INTERNATIONAL B.V. 1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

01993 JOSEF HEUGER MÜNSTERSTRASSE 46
49219 GLANDORF
GERMANY

02000 PETER HAUENSTEIN SCHRÄNN 14
8197 RAFZ
SWITZERLAND
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02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02050 NATIONAL INSTITUTE OF FRUIT 2- FUJIMOTO TSUKUBA-SHI
TREE SCIENCE 305-8605 IBARAKI-KEN

JAPAN

02051 YOSHIO YOSHIDA 19-2 CASANAKA-MACHI
HOKKAIDO 069-0854 EBETSU-SHI
JAPAN

02052 SHICHIRO TSUCHIYA 1-14-6 NAGAYAMA
IBARAKI-KEN 301-0042 
RYUGASAKI-SHI
JAPAN

02053 JUNICHI SOEJIMA NOSHI-SHUKUSHA RC3-25-4 AKAHIRA
IWATE-KEN 0200123 
SHIMOKURIYAGAWA MORIOKA-SHI
JAPAN

02078 HUBERTUS GERARDUS KOPPOELLAAN 16 A
OUDSHOORN 2375 AB RIJPWETERING

NETHERLANDS

02090 COMMONWEALTH SCIENTIFIC AND LIMESTONE AV.
INDUSTRIAL RESEARCH CAMPBELL ACT 2612
ORGANISATION AUSTRALIA

02096 S.I.S. SOCIETA ITALIANA VIA MIRANDOLA 1
SEMENTI S.P.A. 40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

02100 HOGENBOOM N.M. ZWARTENDIJK 25A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

02123 DAN FLORA LUMBYVEJ 32 B
5792 ÅRSLEV
DENMARK

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. 27 RUE PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 12162 SW SCHOLLS FERRY ROAD
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

02219 WIM SNOEIJER VEST 162
2801 TX GOUDA
NETHERLANDS

02231 GIANFRANCO CASTAGNOLI VIA DELLA RESISTENZA 13
46020 QUINGENTOLE (MN)
ITALY

02253 PENTERICCI SERGIO JESI (AN)
ITALY

02254 MOLINELLI PAOLO FALCONARA (AN)
ITALY
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02296 GERHARD STEINRÜCKEN BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

02304 INTERPLANT B.V. BROEKWEG 5
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

02311 THE OFFICE OF COMMERCIAL 70 BUTTERFIELD TERRACE
VENTURES AND INTELLECTUAL AMHERST MA 01003-9242
PROPERTY UNIVERSITY OF UNITED STATES OF AMERICA
MASSACHUSETTS AMHERST

02313 THOMAS BOYLE 230 STOCKBRIDGE ROAD
AMHERST MA 01003
UNITED STATES OF AMERICA

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47
2131 XA HOOFDOORP
NETHERLANDS

02329 MARCEL BRUINS WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02347 GIUSEPPE BATTISTINI VIA CALCINARO 1265
47020 MARTORANO DI CESENA (FC)
ITALY

02348 FRANÇOIS BERNARD LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02372 MTS T&C VIJVERBERG M.J. TUNINGSTRAAT 80
2671 SZ NAALDWIJK
NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02396 DAVID WILLIAM KERLEY 49 STATION ROAD BETHANY
OVER, CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP
B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS
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02465 ROBERT HOPKINS BRICK HILL - HOOK NORTON
BANBURY OX15 5PU
UNITED KINGDOM

02478 MTS T & C VIJVERBERG MR. JAN TUNINGSTRAAT 80
2671 SZ NAALDWIJK
NETHERLANDS

02494 JEAN DONNENWIRTH CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02499 D YOUNG & CO. 120 HOLBORN
LONDON EC1N 2DY
UNITED KINGDOM

02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

02511 SUSAN BARBARA WHITE BLACKTHORN NURSERY
KILMESTON ALRESFORD SO24 0NL
UNITED KINGDOM

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02604 ADRIAN AYLEY LE BOURG ST.JULIEN D’EYMET
24500 EYMET
FRANCE

02619 MOERSELECT B.V. BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

02631 CAMPO INTERNATIONAL B.V. HOLLANDWEG 22
2665 MT BLEISWIJK
NETHERLANDS

02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02658 CHESTER SKOTAK JR. APDO 652
4050 ALAJUELA
COSTA RICA

02660 VALLEFLOR S.L. LLANO DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO GRAN CANARIA
SPAIN

02661 GARTNERIET ANDERUPVEJ 68
TVILLINGEGAARDEN A/S 5270 ODENSE N

DENMARK
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02671 CADAMON SARL L’ANGUICHERIE
49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

02692 VAN GRAVEN A.C. ZILKERDUINWEG 330
NL2191 AT HILLEGOM
NETHERLANDS

02694 TWOMEY JEREMIAH-FORSTER 194 AVOCADO STR.
LEUCADIA CA 92024
UNITED STATES OF AMERICA

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02736 APSOVSEMENTI S.P.A. STRADA TORREMENAPACE 40
27058 VOGHERA (PV)
ITALY

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

02749 WITTEMAN & CO. POSTBUS 40
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

02750 VAN NOORT VASTEPLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13
2361 NG WARMOND
NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02786 ROLANDO GUERRIERO VIA DEL BORGHETTO 80
56100 PISA (PI)
ITALY

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02838 KLAUS ZUTT TRAMBAAN 1
1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS

02866 AGROSA SEMILLAS SELECTAS S.A. CAMINO DE CARITAS S/N
19240 JADRAQUE GUADALAJARA
SPAIN

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS

02874 S.N.C. SAPHINOV LES FONTAINES DE L’AULNAY
49250 BEAUFORT EN VALLEE
FRANCE
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02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

02897 SÜDWESTSAAT GBR IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

02898 RADZIKOW IHAR P O BOX 1019
05 870 BLONIE WARZAWA
POLAND

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02923 POP VRIEND SEEDS B.V. MIDDENWEG 52
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

02948 SABAN HOCHBERG NURSERIES LTD 60946 MOSHAV BITZARON
ISRAEL

02951 SUSANNE HERDEGEN DOLCE-RING 11
55278 UNDENHEIM
GERMANY

02954 SCEA EURO PEPINIERES LA COULOUMINE
66740 ST GENIS DES FONTAINES
FRANCE

02955 A.J.H. VAN DOESUM BROEKWEG 5
3956NE LEERSUM
NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02968 MIKLÓSNÉ JÓZSA SZENT IMRE HERCEG U 128
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY

02979 FLORANOVA LTD NORWICH ROAD
FOXLEY DEREHAM NORFOLK 
NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02989 HANDELSKWEKERIJ OOSTERMIDDENMEERWEG 31
VERHEIJEN V.O.F. 1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

02997 STOFFELS INTERNATIONAL B.V. MAALBEKERWEG 14
5951 NT BELFELD
NETHERLANDS

03009 DR REINHARD HEMKER SALDER STRAßE 4
31226 PEINE-ROSENTHAL
GERMANY
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03017 GEEFA N.V. LINDESTRAAT 164/A
3570 ALKEN
BELGIUM

03029 BLONDEAU SEMENCES S.A. 45 RUE NESTOR LONGUE EPEE
59235 BERSEE
FRANCE

03048 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03052 TECHNIGERA SARL LE CLOS ROUAULT
22590 TREGOMEUR
FRANCE

03059 WOLFGANG SILZE HALTE 36
26826 WEENER
GERMANY

03100 DR JÖRG GROßER ZUCHTSTATION WETZE
37154 NORTHEIM
GERMANY

03114 DR PETER RÖMER IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03139 MONSANTO SAS CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03145 KARL BÜCKERS TRIFTSTRAßE 403
47574 GOCH
GERMANY

03163 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03165 BOTZ PETER KÖLNER PFAD 90
53347 ALFTER
GERMANY

03174 VAN WEVERWIJK T.H. DIEFDIJK 44A
4143 MG LEERDAM
NETHERLANDS

03181 HAWKRIDGE FARMS INC. P.O.BOX 3349
HICKORY NC 28603
UNITED STATES OF AMERICA

03192 FLEMING’S NURSERIES P.O.BOX 1
ASSOCIATES PTY LTD. MONBULK 3793 VIC

AUSTRALIA

03193 MASON HARLEIGH CECIL P.O. BOX 170
FOREST RANGE 5139
AUSTRALIA
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03194 MASON ASHLEY GRAHAM P.O. BOX 170
FOREST RANGE 5139
AUSTRALIA

03203 CAYFORD GILLIAN PATRICIA ROXLEY PARK - BULLEIDS ROAD
P O BOX 255 OAMARU
NEW ZEALAND

03213 A. DOPPENBERG VEERWEG 2
1761 JM ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03216 KERRY M. STROPE 1021 RIVER RIDGE LANE
ST.THOMAS MO 65076
UNITED STATES OF AMERICA

03226 GRÜNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A
2691 MN ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28
1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS

03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING 1738 DR WAARLAND
“FOREVER” U.A. NETHERLANDS

03298 VINCENZO OSSANI VIA RAVEGNANA 46
48018 FAENZA (RA)
ITALY

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE 
DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03305 J. VAN ZOEST BEHEER B.V. REIJERSKOOP 148
* (SEE ALSO CODE 05302 HAVING 
A DIFFERENT CORRESP.
MAIL ADDRESS)
2771 BT BOSKOOP
NETHERLANDS

03307 SARL ADRIEN MOMONT ET FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 - P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03370 CEBECO SEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

03385 SNYDER L.L.C. P.O.BOX 121
WENATCHEE WA 98807
UNITED STATES OF AMERICA
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03386 VAN LEUVEN MYLES 7505 W.VICTORIA
KENNEWICK WA 99336
UNITED STATES OF AMERICA

03389 FLEMMING HANSEN SOLBAKKEN 22 - UGELBØLLE
8410 RØNDE
DENMARK

03396 SCHULLER WALDEMAR SAATZUCHT LANGENSTEIN 
HAUPSTR. 1
38895 BOHNSHAUSEN
GERMANY

03412 EURALIS GENETIQUE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03426 MONSANTO SAS DOMAINE DE MERCIE
82170 MONBEQUI
FRANCE

03428 COÖPERATIEVE VERENIGING DEN ADELSZWET 5
‘WERKGROEP HIBISCUS’ U.A. 1435 NL RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03491 NUFLORA INTERNATIONAL 63, WILLS ROAD
PTY LTD MACQUARIE FIELDS 2564 NSW

AUSTRALIA

03508 TOFT PLANT BREEDING APS SMEDEVEJ 1 HARRE
7870 ROSLEV
DENMARK

03526 HUISMAN BOOMKWEKERIJ BV KOOIWEG 28
2771WJ BOSKOOP
NETHERLANDS

03552 A.J.M. DE KONING BEHEER B.V. DWARSKADE 7

2631 NA NOOTDORP
NETHERLANDS

03554 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03564 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT EN BORNSESTEEG 47
OMGEVING B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03566 ZACHARIAS ADVOKATBYRA AB BOX 1144
18123 LIDINGO
SWEDEN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT- BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03572 KARTZ VON KAMEKE PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY
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03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03607 INSPIRATION PLANT C.V. OOSTZIJDE 117 A
1426 AJ DE HOEF
NETHERLANDS

03614 GARTNERIET ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
BELLINGE A/S 5250 ODENSE SV

DENMARK

03618 MARIA FRANCISCA THERESIA BUITENWATERSLOOT 254
VAN DER KRAAN-ZONDERLAND 2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

03623 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03634 V.O.F. VANDEWALL DORPSTRAAT 140
6251ND ECKELRADE
NETHERLANDS

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72
55124 MAINZ
GERMANY

03661 PLANT 21 LLC 32149 AQUADUCT ROAD
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD FIRST FLOOR - SILK HOUSE - 
PARK GREEN
MACCLESFIELD SK11 7QW
UNITED KINGDOM

03664 V.O.F. LICENTIE INSTITUUT FRANSEWEG 9
NEDERLAND (LIN) 4651 PV STEENBERGEN

NETHERLANDS

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03699 ZANTEDESCHIAGROEP WESTERKERKWEG 54
TRENDFLOR V.O.F. 1606 BE VENHUIZEN

NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03713 DR KLAUS OLBRICHT ALAUNSTRAßE 39
1099 DRESDEN
GERMANY

03714 BEVERLEY JOE P.O.BOX 43
188 MANGERE AUCKLAND
NEW ZEALAND



15.10.2006 5/2006/111

1 32

03721 JOHANNA GEERTRUIDA HYACINTENLAAN 15
HELENA VAN HAASTER 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. POSTBUS 3
1760 AA ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03730 PETER BECKMAN 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03733 SPEK ROSE BREEDING ZIJDE 155
INTERNATIONAL 2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03765 G.I.E. LINEA 20 AV. SAGET
60210 GRANDVILLIERS
FRANCE

03773 GREEN HARVEST PACIFIC P.O.BOX 43
HOLDINGS LTD 188 MANGERE AUCKLAND

NEW ZEALAND

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1/E LOOSTERWEG 1/A
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03794 DARBONNE PEPINIERE S.A.S DOMAINE SAINT JACQUES
8229 AV. DES PYRENEES
33114 LE BARP
FRANCE

03796 CLARKE, MODET & CO. CALLE GOYA 11
28001 MADRID
SPAIN

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. 1E LOOSTERWEG 1 A
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

03864 KRYMSK BREEDING STATION KRASNODAR REGION
35330 
RUSSIAN FEDERATION

03867 KNAAP LICENTIES B.V. LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03874 TEXAS AGRICULTURAL 3369 TAMU
EXPERIMENT STATION COLLEGE STATION TX 77843-2147

UNITED STATES OF AMERICA

03875 COMOGLIO ELENA CORSO EMILIA 8
10152 TORINO (TO)
ITALY

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY
B.P. 79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE
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03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03896 LYLE MORRISON AND PARTNERS MANOR FARM 
THE GREEN NORTH WOOTTON
KINGS LYNN NORFOLK PE30 3PR
UNITED KINGDOM

03897 DR V.G. MYKHAYLOV 2-B MASHINOBUDIVNIKIV STR.
KYEVO-SVYATOSHINSKY DISTRICT
08162 KYIV REGION
UKRAINE

03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES
B.P. 1254
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

03937 JÜRGEN NOACK 24214 GETTORF
GERMANY

03952 READ JAMES C. C/O 17360 COIT RD.
DALLAS TX 75252
UNITED STATES OF AMERICA

03953 REINERT JAMES A. C/O 17360 COIT RD.
DALLAS TX 75252
UNITED STATES OF AMERICA

03954 COLBAUGH PHILLIP F. C/O 17360 COIT RD.
DALLAS TX 75252
UNITED STATES OF AMERICA

03955 KNOOP WILLIAM E. R 3 BOX 348
MOUNT VERNON TX 75457
UNITED STATES OF AMERICA

03967 FRUTTICA GMBH SCHLUCHEWÄG 1
8197 RAFZ
SWITZERLAND

03981 ENRIQUE SANCHEZ-MONGE CTRA PAMPLONA HUESCA
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN

03983 NODOP CLAUS LADEKOP 49
21635 JORK
GERMANY

03988 GARTNERIET PEDERSEN A/S SOLBJERG SÖVEJ 15
8362 HÖRNING
DENMARK

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWETHLAAN 38
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04007 DE GOEDE BULBIVARIA B.V. WALLERWEG 7 A
1764 HR BREEZAND
NETHERLANDS
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04008 CORNELIS W. DE GOEDE WALLERWEG 7 A
1764 HR BREEZAND
NETHERLANDS

04020 DOBBELAAR BREEDING BV WARANDASTRAAT 7A
4564 RA SINT JANSTEEN
NETHERLANDS

04024 ARIE GERARD POST HUGO DE GROOTSTRAAT 270
2613 VB DELFT
NETHERLANDS

04030 C.J.J. RANDAG BOSWEG 46 B
1756 CJ ‘T ZAND
NETHERLANDS

04031 TREVOR BRLJEVICH 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND

04044 BOOMKWEKERIJ GEBR. DONDERDONK 4
VAN DEN BERK B.V. 5492 VJ SINT OEDENRODE

NETHERLANDS

04045 HAMMOND HORTICULTURAL 100 BOUNDARY RD
DEVELOPMENT P/L NARRE WARREN EAST 3804

AUSTRALIA

04063 FISCHER GMBH & CO.KG AM SCHEID 1A
56204 HILLSCHEID
GERMANY

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04106 BERNARD INNOVATION LA GALAGE
VEGETALE SARL 24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

04124 PLANTENCENTRUM HULSDONKSTRAAT 11 B
HULSDONK V.O.F. 4882 JZ ZUNDERT

NETHERLANDS

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04131 KAZUNARI IWAKI 8-2-103, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04167 FLORIMOND DESPREZ 3, RUE FLORIMOND DESPREZ - BP 41
VEUVE & FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE



5/2006/114 15.10.2006

1 32

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. P.O.BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

04197 EURALIS SEMENCES AV. GASTON PHOEBUS
64231 LESCAR CEDEX
FRANCE

04200 TAUPO NATIVE PLANT 155 CENTENNIAL DRIVE
NURSERY LTD TAUPO

NEW ZEALAND

04211 JAMES BURTON P.O.BOX 2008
3000 CA ROTTERDAM
NETHERLANDS

04218 KWEKERIJ MEESLOUWER V.O.F. VEILINGWEG 16
2266 HG LEIDSCHENDAM
NETHERLANDS

04221 KONING SMIT HOLDING N.V. CHUCHUBIWEG 17
CURACAO NEDERLANDSE ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

04229 NEOFLORA (EDMS.) BPK. POSTBUS 16753
PRETORIA NOORD 0116
SOUTH AFRICA

04230 THEODORUS WILHELMUS DREESLAAN 323
VAN SCHIE 2672 DV NAALDWIJK

NETHERLANDS

04252 DODD & DODD NURSERY P.O. DRAWER 439
SEMMES AL 136575
UNITED STATES OF AMERICA

04253 MARKS & CLERK 19 ROYAL EXCHANGE SQUARE
GLASGOW G1 3AE
UNITED KINGDOM

04284 YEN-LIN HUNG BODELSCHWINGHSTR. 21
81539 MÜNCHEN
GERMANY

04285 CHIANG-KUEI FENG N° 49-1 SHIAU-FEN LANE 
CHU-GEN RD.
LIN-LO HSIANG PING-TONG
TAIWAN (REPUBLIC OF)

04288 SAATZUCHT DONAU SAATZUCHTSTRAßE 11
GMBH & CO KG 2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04313 ORNAMENTEX B.V. MELOENLAAN 3
2691 JS ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04314 ASHISH A. HANSOTI 22 NAVJIVAN BUILDING 
DATTATREYA ROAD-SANT
ACRUZ WEST
400 054 MUMBAI
INDIA

04332 GABRI KOLSTER DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS
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04338 YVONNE BRLJEVICH 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND

04339 DR HANNA MEIER ZU BEERENTRUP 33814 LEOPOLDSHÖHE
GERMANY

04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA - TELDE GRAN CANARIA
SPAIN

04362 JOCHEN PUTFARKEN ACKERWEG 3
21526 HOHENHORN
GERMANY

04389 AGROPLANT HOLLAND B.V. WESTERHAVEN 17
1671 CH MEDEMBLIK
NETHERLANDS

04406 PER KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVDA DE MULA 14
30176 PLIEGO (MURCIA)
SPAIN

04414 BERNHARD MEHRING 75 LODDON BRIDGE RD.
WOODLEY BERKSHIRE RG5 4AR
UNITED KINGDOM

04416 VAN RUITEN N.A. P.O.BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

04418 FLORANOVA LTD NORWICH RD.
FOXLEY DEREHAM
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

04426 TOMOYA MISATO 3-5-12 CHOME, TAKAKAI-CHO KITA
OMIHACHIMAN-SHI
SHIGA
JAPAN

04429 NAOTO TAKAMURA 5-15-34 A-101 CHIDUKA KOFU
YAMANASHI
JAPAN

04444 ANDREW BERNUETZ 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2752 NSW
AUSTRALIA

04460 RANALLI PAOLO VIA ORLANDI 3
40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)
ITALY

04461 PARISI BRUNO PIAZZETTA C. MUSI, 3
40127 BOLOGNA (BO)
ITALY

04464 SAKATA ORNAMENTALS ODENSEVEJ 82
EUROPE A/S 5290 MARSLEV

DENMARK



5/2006/116 15.10.2006

1 32

04469 ETS PIERRE TURC LES RICHELETS
49630 MAZE
FRANCE

04499 EHRMAIER HERBERT HERZOG LUDWIGSTR. 25
85276 PFAFFENHOFEN/ILM
GERMANY

04500 C.I.S.A. “MARIO NERI” S.C.A R.L. VIA EMILIA LEVANTE, 18
40026 IMOLA (BO)
ITALY

04517 SARTORE ROSANNA VIA G. D’ANNUNZIO, 83
18038 SANREMO (IM)
ITALY

04518 SARTORE ATTILIO VIA G. D’ANNUNZIO, 83
18038 SANREMO (IM)
ITALY

04525 FEBE FLORE LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

04527 DR MICHAEL WINZELER STATION FEDERALE DE RECHERCHES
EN AGROECOLOGIE ET 
AGRICULTURE 
AGROSCOPE FAL
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

04561 BLOOMZ LTD 421 JOYCE RD. RD3
3021 TAURANGA
NEW ZEALAND

04569 BAYER CORN SEEDS SA 16 RUE JEAN-MARIE LECLAIR
69009 LYON
FRANCE

04571 SANDRINE DELABROYE 40 RUE ROGER SALENGRO
59496 HANTAY
FRANCE

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7100 NW 62ND AVE.

JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

04580 JIMENEZ RODRIQUEZ NORMAN 200 METROS NORTE DE LA TIGRA 
ALFREDO DE SAN CARLOS

ALAJUELA
COSTA RICA

04597 GARTNERIET ABILDGAARD MEJERIVEJEN 31, LEV.
5290 MARSLEV
DENMARK

04628 SARL AGRO SELECTION FRUITS LA PRADE DE MOUSSEILLOUS
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS - 
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE
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04648 FA. GARTENBAU CHRISTOPH ABTEIHOFSTR. 38
ANDREE 40221 DÜSSELDORF

GERMANY

04690 DR IR. A. MULDER P.O.BOX 427
9400 AK ASSEN
NETHERLANDS

04691 L.J. TURKENSTEEN P.O.BOX 427
9400 AK ASSEN
NETHERLANDS

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE NEMELAERSTRAAT 29
POTCULTURES V.O.F. 5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04730 MANUELLI ROSA VIA PASQUALA 21/A
40026 IMOLA (BO)
ITALY

04731 NESCI AVV.SSA LUCIA VIA STRESA 48
00135 ROMA (RM)
ITALY

04735 SCHÜTTE JÜRGEN GR. QUERDAMM 2A
26345 BOCKHORNERFELD
GERMANY

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04738 GHIONE GIORGIO CORSO NIZZA 20
18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

04739 GHIONE GIAN GUIDO CORSO NIZZA 20
18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

04740 GHIONE DEBORAH CORSO NIZZA 20
18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

04744 ANTAL SCHNITTA MÉNESI ÚT 4/A
1118 BUDAPEST XI. KER.
HUNGARY

04750 AVO ANTHURIUMS B.V. NOORDWEG 107
2548 AB WATERINGEN
NETHERLANDS

04752 CALIFORNIA FLORIDA PLANT 929 WILLIAMS RD - P.O. BOX 5310
COMPANY LP SALINAS CA 93915

UNITED STATES OF AMERICA

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04779 FA. A. LANGEDIJK ZWAAGDIJK 30
1683 NJ ZWAAGDIJK
NETHERLANDS
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04796 SAATEN UNION RECHERCHE S.A.R.L. 163 AVENUE DE FLANDRE
B.P. 6
60190 ESTREES SAINT DENIS
FRANCE

04817 HARINI KORLIPARA 10065 S. MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET NADINE THOMPSON EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04825 THE PENNSYLVANIA STATE 113 TECHNOLOGY CENTER - 
RESEARCH FOUNDATION 200 INNOVATION BLD

UNIVERSITY PARK PA 16802-7000
UNITED STATES OF AMERICA

04826 RICHARD CRAIG 105 RIDGEWOOD CIRCLE
STATE COLLEGE PA 16803
UNITED STATES OF AMERICA

04836 SELECCIONES DOÑANA SL CALLE PUERTO 20 5°C
21001 HUELVA
SPAIN

04840 ENZA ZADEN DEUTSCHLAND AN DER SCHIFFERSTADTER STRAßE
GMBH & CO. KG 67125 DANNSTADT-SCHAUERNHEIM

GERMANY

04842 CAROLYN GRACE BOURNE HOUNDSPOOL-ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

04854 ALEXANDRE GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES
B.P.22
34130 MUDAISON
FRANCE

04855 OLIVIER GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES
B.P.22
34130 MUDAISON
FRANCE

04874 THE PRIMROSE PATH 921, SCOTTSDALE DAWSON RD.
SCOTTSDALE PA 15683
UNITED STATES OF AMERICA

04877 BAUMSCHULE WILFRIED JANßEN PORTSLOGER STRAßE 46
26188 EDEWECHT
GERMANY

04902 CATHERINE MAY HOPKINS BRICK HILL - HOOK NORTON
BANBURY OX15 5PU
UNITED KINGDOM

04904 AGRICULTURAL INSTITUTE HACQUETOVA 17
OF SLOVENIA 1000 LJUBLJANA

SLOVENIA

04909 STICHTING (FOUNDATION) SCEAR AZIEWEG 4
9407 TG ASSEN
NETHERLANDS
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04917 VCI NEDERLAND B.V. DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04920 GARTENBAU UND FRESENHORST 22-24
SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR 46354 SÜDLOHN 1 - OEDING

GERMANY

04927 FRAN MEDDENS ROGGELSEWEG 33
6081 CR HAELEN
NETHERLANDS

04939 ALBERTUS CORNELIS ALDERDEN MAANSTEEN 12
3643 BK MIJDRECHT
NETHERLANDS

04940 RENE’ DE LEEUW ANNA VAN BURENLAAN 4
1411 EK NAARDEN
NETHERLANDS

04941 DIRK-JAN SAUER DA COSTALAAN 16
1182 EG AMSTELVEEN
NETHERLANDS

04967 JOHAN DAVID KLOKHOFSTRAAT 12
8980 BESELARE
BELGIUM

04969 DENIS GRIFFIN OAK PARK
CARLOW CO.CARLOW 
IRELAND

04970 FELDHAUS GMBH & CO. KG WÖLLSTEINER STRAßE
55546 PFAFFEN-SCHWABENHEIM
GERMANY

04979 PETER MAYNARD DEALTREY 46 WANTS ROAD
MALDON ESSEX CM9 5DE
UNITED KINGDOM

04980 DEIRDRE SUSAN DEALTREY 46 WANTZ ROAD
MALDON ESSEX CM9 5DE
UNITED KINGDOM

04999 ANA CASAMITJANA CALLE PUERTO 20 5° C
21001 HUELVA
SPAIN

05000 JOSE ALFONSO SAGRERA SELECCIONES DOÑANA SL
C/ PUERTO 20 5°C
21001 HUELVA
SPAIN

05001 LORENZO BURGOS APTDO. 164
30100 MURCIA
SPAIN

05002 JOSE EGEA CABALLERO APTDO. 164
30100 MURCIA
SPAIN

05041 EDUARD TER LAAK MIDDENZWET 7
2291 HM WATERINGEN
NETHERLANDS
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05064 AARDAPPELKWEEKBEDRIJF HOOFDWEG 1
J. DARWINKEL 9333 PA LANGELOO

NETHERLANDS

05083 RICE CREEK GARDENS, INC. 1315 66TH AVENUE N.E.
MINNEAPOLIS MN 55432
UNITED STATES OF AMERICA

05090 SUD CEREALES S.C.A. CHEMIN D’ESPEYRAN
30800 ST GILLES
FRANCE

05115 EURO GRASS BREEDING WEISSENBURGER STRAßE 5
GMBH & CO. KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY

05123 GERD POPLAWSKI FRIESSENSTRAßE 29
26655 WESTERSTEDE
GERMANY

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK 2777 NSW
AUSTRALIA

05142 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

05145 DR A.GERTZ POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

05160 RAMM BOTANICALS PTY LTD 30 PACIFIC HIGHWAY
TUGGERAH 2259 NSW
AUSTRALIA

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

05174 I-HSIN BIOTECHNOLOGY INC. NO 20-1 HU TSU SAN - TSUN LI TALIN
TOWN CHIAYI
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05182 DR HANS KAACK PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL DWARSWEG 15
PROPERTY B.V. 1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

05205 MARCEL MOERMAN BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

05207 JOHN WHETMAN HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

05213 KLINGE ORCHIDEËEN MIDDENWEG 54 B
1394 AL NEDERHORST DEN BERG
NETHERLANDS
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05214 FULLERS’ ORCHID NURSERY 4-52 MAY HER ST.
SHYUE JIA TAINA HSEIN
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05218 ZELLA J. DOIG OLD FARGIE - GLENFARG
PERTH PH2 9QF
UNITED KINGDOM

05243 RIKA BRONSTHER 37 ST. PAULS PLACE
HEMPSTEAD NY 11550
UNITED STATES OF AMERICA

05267 KONING SMIT IPR SA RUE ST-PIERRE 18

1701 FRIBOURG
SWITZERLAND

05270 LEONARDUS JOHANNUS BURGEMEESTER 
MARIA VAN DER KNAAP VAN DER GOESLAAN 12

2678 LT DE LIER
NETHERLANDS

05296 VYZKUMNY ÚSTAV DOBROVSKÉHO 2366
BRAMBORÁRSKY HAVLÍCKUV 580 01 HAVLÍCKUV BROD
BROD S.R.O. CZECH REPUBLIC

05306 WILFRIED HOLZWART FUHRWEGEN 5
22955 HOISDORF
GERMANY

05320 INNOSEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

05322 GERARDUS THEODORUS MIDDEN PEELWEG 8
MARIA VISSERS 5966 RE AMERICA

NETHERLANDS

05323 JOHANNES GERARDUS SCHAAPHERDERSWEG 10
HENDRIKUS VISSERS 5966 RC AMERICA

NETHERLANDS

05404 FRANSEN ORCHIDEEËN BV HERENWERF 33
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

05419 ULRICH MARTIN REBSCHULE
67599 GUNDHEIM
GERMANY

05420 DR SZ.LÁSZLÓ NAGY SOMLÓI UTCA 20/B
1118 BUDAPEST
HUNGARY

05434 FLORASALE B.V. OOSTELIJK HALFROND 56
1183 GB AMSTELVEEN
NETHERLANDS

05438 GARTENBAU KARSTEN KAISER LÖKERHOK 6D
48734 REKEN
GERMANY

05464 FLOSSAN SARL HAMEAU DE BOUVILLE
27310 BOSC BENARD CRESCY
FRANCE
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05465 CHANG NENG-I 43-2 SHIA TAN DI
LIN GOH - PING LIN LI
DALIN TOWN CHIAYI COUNTY
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05477 YUKIHIRO IKEDA 3-14 TAKAOKA 7-CHOME
OKUBO-CHO AKASHI
HYOGO
JAPAN

05478 BEN-DOR FRUITS & NURSERIES LTD. P.O.B. 354
12105 HAMA’ ALA
ISRAEL

05479 YOSSEF BEN-DOR P.O.B. 354
12105 HAMA’ ALA
ISRAEL

05481 DR BEAT BOLLER AGROSCOPE ART
RECKENHOLZSTRAßE 191
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

05490 YUKO NAKAMURA 56-2 5F HANADA ICHIBANCHO
TOYOHASHI AICHI
JAPAN

05491 HELMUT BUCHTER OBSTBAU HAUPTSTRAßE 77
79807 LOTTSTETTEN
GERMANY

05504 BANNING ORCHARDS & NURSERY 4000 GRANT ROAD
EAST WENATCHEE WA 98802
UNITED STATES OF AMERICA

05505 TOBIAS DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

05506 PAUL BUDDY EWING WOODY 1821 INDIAN TRAIL
MORGANTON NC 28655
UNITED STATES OF AMERICA

05508 THE STEPPING STONES BRIXTON CENTRE
NURSERY LTD WAITARA ROAD

NEW PLYMOUTH
NEW ZEALAND

05509 JAMES PALMER RUMBAL MATARIKORIKO ROAD
WAITARA
NEW PLYMOUTH
NEW ZEALAND

05510 DANIELE NERI VIA SACRAMORA 15
48020 REDA DI FAENZA (RA)
ITALY

05511 JAN VAN RUYVEN KREEKRUG 16
2678 PR DE LIER
NETHERLANDS

05512 JOHNNY ALBERTSEN BRAENDEKILDEVEJ 43
5250 ODENSE SV
DENMARK
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05513 ALVARO LIÑÁN LIÑÁN CONTRADA LOS ROSALES-
GUADAJOZ KM 1
41330 LOS ROSALES SEVILLA
SPAIN

05514 MCKAY NURSERY INC. 750 SOUTH MONROE STR.
WATERLOO WI 53594
UNITED STATES OF AMERICA

05515 UNIVERSITA’ DEGLI STUDI VIA SANTA MARIA IN GRADI 4
DELLA TUSCIA 01100 VITERBO (VT)

ITALY

05516 CARLA CEOLONI C/O UNIVERSITA’ DEGLI STUDI 
DELLA TUSCIA
VIA SANTA MARIA IN GRADI 4
01100 VITERBO (VT)
ITALY

05517 INNOSEEDS LTD BARROWAY DROVE
DOWNHAM MARKET
NORFOLK PE38 0AR
UNITED KINGDOM

05518 FA. J.L.VAN VELDEN & ZN. BOERENLAAN 18
2691 JX ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

05519 WILLEM M.W. VAN VELDEN BOERENLAAN 18
2691 JX ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

05520 EU KWEE HWANG 69 CHESTNUT DRIVE

SINGAPORE 679307
SINGAPORE

05521 VAN DEN HOORN NIEUWVEENS JAAGPAD 64
SUCCULENTEN B.V. 2441 EK NIEUWVEEN

NETHERLANDS

05522 GIACOMO ROVEGLIA VIA FRILOTTO 14
13030 RIVE (VC)
ITALY

05523 FRUITHANDEL WOUTERS KASTEELLAAN 21
ROMAIN & CO. 3454 RUMMEN (GEETBETS)

BELGIUM

05524 DIRK JANSSENS VUILENBOSSTRAAT 4
3360 BIERBEEK
BELGIUM

05525 LU TSE MING CHAMPION ORCHID NURSERY
31 SHENG LI 1ST STREET
717 REN DER HSIANG TAINAN 
HSIEN
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05526 MICHAEL WAYNE MICHAUD LYME VIEW
WEST BEXINGTON
DORCHESTER DORSET DT2 9DD
UNITED KINGDOM
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05527 PHILIDA JOY MICHAUD LYME VIEW
WEST BEXINGTON
DORCHESTER DORSET DT2 9DD
UNITED KINGDOM

05528 GIE I.F.O. L’ANGUICHERIE
49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

05529 LA MORINIERE MARCHE D’INTERET NATIONAL
12 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE

05530 VAILIMA ORCHARD LTD 300 MAIN ROAD
HOPE NELSON
NEW ZEALAND

05531 ROZENKWEKERIJ H. VERKUYL KAAGWEG 35
2157 LH ABBENES
NETHERLANDS

05532 BAYER BIOSCIENCE N.V. IP DEPARTMENT
TECHNOLOGIEPARK 38
9052 GENT
BELGIUM

05533 DESARROLLO Y APLICACIONES CALLE FELICITO S/N
FITOTECNICAS S.A. (DAFISA) 14100 CORDOBA

SPAIN

05534 HJ PRODUCTION INC. 2114 E. VAUGHN.
TEMPE AZ 85283
UNITED STATES OF AMERICA

05535 JYOJI FURUTA 2365-5 SHIMADA INAMI-CHO 
HIDAKA-GUN
649-1527 WAKAYAMA
JAPAN

05536 GENNADY EREMIN SHORSA 8/A STR.
KRASNODAR REGION
353384 KRYMSK CITY
RUSSIAN FEDERATION

05537 GEERT HEINEMANS B.V. HOMBERGERWEG 58
5973 PH LOTTUM
NETHERLANDS

05538 JOSEF HENDRIK VERGELDT PASTOOR KERBOSCHLAAN 10
5973 NV LOTTUM
NETHERLANDS

05539 DANIEL MOORE WATERLOO WI 
UNITED STATES OF AMERICA

05540 MIKLÓS JÓZSA SZENT IMRE HERCEG U 128
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY

05541 GESELLSCHAFT FÜR DARZAU HOF 1
GOETHEANISTISCHE 29490 NEU DARCHAU
FORSCHUNG E.V. GERMANY
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05542 DR KARL-JOSEF MÜLLER DARZAU HOF 1
29490 NEU DARCHAU
GERMANY

05546 HEINZ J.A. GUYENS NIERSENBERGER STR. 3
47475 KAMP-LINTFORT
GERMANY

05547 BOB BARHAM 7401 CRAWFORD DR.
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

05548 HOPFENVERWERTUNGS- KELLERSTRAßE 1
GENOSSENCHAFT E.G. 85283 WOLNZACH

GERMANY

05549 MAX RAISER BINZENERSTR. 7I
79539 LÖRRACH
GERMANY

05550 DR. BERND BÜTER VITAPLANT AG
BENKENSTRASSE 254
4108 WITTERSWIL
SWITZERLAND

05551 HJORTEBJERG PLANT LICENCE A/S HJORTEBJERGVEJ 26
HAARSLEV
5471 SÖNDERSÖ
DENMARK

05552 HUBERTINA COX RUITERSTRAAT 104
3930 HAMONT-ACHEL
BELGIUM

05554 LEON PIETER MARTIEN VISSERS P/A MIDDEN PEELWEG 8
5966 RE AMERICA
NETHERLANDS

05558 SOGO TEAM CO. LTD. NO. 49-1 SHIAU-FEN LANE 
CHU-GEN RD.
LIN-LO HSIANG PING-TONG
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05559 J.F.M. HOGERVORST WESTEINDE 14
2211 XP NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

05561 FRANCK LACOUDRE FERME DE LOUDES 
B.P.1254
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE
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